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AUX ANNONCEURS DANS LA "GAZETTE 
OFFICIELLE DE QUEBEC ". 

CEUX qui transmettent des annonces pour 
être insérées dans la "Gazette officielle de 

Québec" voudront bien se conformer aux règle­
ments ci-dessous: 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 
3. Toute annonce doit être publiée dans les 

deux langues. 

TARIF DES ANNONCES 

Première insertion : 15 cents par ligne (mesure 
agate) chaque version. 

Insertions subséquentes : 5 cents par ligne 
(mesure agate) chaque version. 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction: 50 cents par 100 mots. 
Livraisons séparées à 30 cents chacune. 
Feuilles volantes: $1.00 la douzaine. 
Toute remise doit être faite à l'ordre de l'Impri­

meur du Roi, par chèque accepté, payuble au pair à 
Québec, ou mandat de banque ou de poste. 

Un acompte couvrant à peu près le montant de 

TO ADVERTISERS IN THE " QUEBEC 
OFFICIAL GAZETTE ". 

D A R T I E S sending advertisements to be in-
* serted in the "Quebec Official Gazette" will 
please observe the following rules : 

1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions required. 
3. Every advertisement has to be published in 

both languages. 

ADVERTISING RATES. 

First insertion: 15 cents per line (agate measure) 
each version. 

Subsequent insertions: 5 cents per line (agate 
measure) each version. 

Tubular matter at double rate. 
Translation: 50 cents per 100 words. 
Single number: 30 cents each. 
Slips: $1.00 per dozen. 
Remittance must be made to the order of the 

King's Printer, either by accepted cheque, payable 
at par in Quebec, or by Bank or Postal money order. 

Notices which are to be inserted once only are 
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l'annonce, est exigé pour la publication des docu­
ments qui ne doivent être insérés qu'une fois. Le 
surplus d'argent sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur récep­
tion de la facture, avant la deuxième publica­
tion, qui sera cancellée si ces conditions n'ont 
pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la "Gazette officielle de Québec" 
du samedi suivant, mais dans la livraison subsé­
quente. 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement , §7 par année, est invariablement 
payable d 'avance et que l'envoi de la gazet te 
sera ar rê té a l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'une 
livraison de la gazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N . B.—Les chiffres au bas des avis o n t la 
signification su ivan te : 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la gazet te 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d' insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d 'ordre. 

L ' I M P R I M E U R D U R O I , 
Rédempt i Paradis . 

Hôtel du gouvernement . 1119—9-9 

strictly payable in advance. Over payment, if any, 
will be refunaed. 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
of the account, before the second publication, 
which will be cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will not 
be published in the "Quebec Official Gazette" of 
the Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice t h a t the sub ­
scription of $7 per annum, is invariably payable 
in advance, a n d tha t the Gaze t te will be s topped 
a t the end of t h e period paid for. 

When advertisers require more than one 
number of the Gazette, they mus t remit accord­
ingly. 

N . B.—The figures a t t h e bo t tom of notices 
have the following meaning : 

The first number is our document number , 
the second number , the Gaze t te number , and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number . 

R E D E M P T I P A R A D I S , 
King ' s Pr in ter . 

Government House. 1120—9-9 

N o m i n a t i o n s 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur, de l 'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes : 

Québec, le 13 mars 1930. 

M . Patr ick O'Donnel l , de la cité de Montréa l , 
contracteur, demeuran t au No 0654, rue Char le ­
voix: juge de paix pour le district de Mont réa l . 

Québec, le 14 mars 1930. 

M . Joseph Plante , de Saint-Victor-de-Beauce, 
en t repreneur : juge de paix pour le district de 
Beauce. 

M . Alex.-J. Rioux, du Village de Macamic , 
agronome: juge de paix pour le district d 'Abitibi. 

M . Cyrille Taillefer, de Sainte-Rose-de-Laval, 
et M . Adjutor M y r e , de la cité de Montréa l , 
gérant de banque, demeuran t au N o 8172 rue 
Henri -Jul ien: juges de paix pour le distr ict de 
Montréa l . 

M M . Joseph Gagné, cult ivateur. Adélard Roy, 
rentier, Georges Paquet , tanneur , Philippe Thibô-
deau, commerçant, Ludger Bolduc, cordonnier, 
Ar thur Rodrigue, marchand, et Achille Thibau-
deau, rentier, tous de Saint-Georges-de-Beauce, 
commissaires pour tenir la Cour de commissaires 
du village de Saint-Georges-de-Beauce, dans le 
dis tr ict de Beauce. 

M . John Koenig, de L ' Is le t : examinateur des 
mécaniciens de machines fixes, inspecteur des 
chaudières à vapeur et appareils de chauffage et 
examinateur des plans des chaudières en cons­
truction ou en réparat ion. 

Québec, le 15 mars 1930. 

M M . Jules Vallée, de la cité 'de Québec, G.-H. 
Tousignant , de la Tuque , e t Emilien Bédard, de 

A p p o i n t m e n t s 

His Honour the Lieutenant -Governor has been 
pleased, by and with t h e advice and consent of 
Our Execut ive Council , to make t h e following 
appoin tments : 

Quebec, M a r c h 13th., 1930. 

Mr . Patr ick O'Donnel l , of the Ci ty of Montreal , 
contractor, residing a t N o . 0654, Charlevoix 
St ree t : to be a Jus t ice of t h e Peace for the Dis ­
t r ic t of Montreal . 

Quebec, M a r c h 14th., 1930. 

Mr . Joseph Plante , of Saint-Victor de Beauce, 
contractor : to be a Jus t ice of t h e Peace for t h e 
Dis t r ic t of Beauce. 

M r . Alex. J . Rioux, of t h e Village of Macamic , 
agronomist: to be a Jus t ice of t h e Peace for t h e 
District of Abitibi. 

M r . Cyrille Taillefer, of Sainte Rose de Laval , 
and Mr. Adjutor Myre, of t h e Ci ty of Montreal , 
bank manager, residing a t N o . 8172 Henr i Jul ien 
Street : to be Just ices of t h e Peace for the Dis­
t r ic t of Montrea l . 

Messrs. Joseph Gagne, farmer, Adelard Roy, 
annui tan t , Georges Paquet , tanner , Phil ippe Thi-
bodeau, t r a d e , Ludger Bolduc, shoemaker, Ar­
thur Rodrigue, merchant , and Achille Thibau-
deau, annui tan t , all of Saint Georges de Beauce: 
to be Commissioners to hold t h e Commissioners ' 
Cour t for the Village of Sa in t Georges de Beauce, 
in t h e District of Beauce. 

M r . J o h n Koenig, of L ' Is le t : t o be examiner of 
s tat ionary engineers, inspector of steam boilers 
and heat ing appara tus and examiner of p lans of 
boilers under construction or repair . 

Quebec, March 15th., 1930. 

Messrs. Jules Vallée, of the Ci ty of Quebec, 
G . H . Tousignant , of La Tuque , and Emil ien 
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Paren t , tous médecins: conjointement coroner Bedard, of Parent , all physic ians: to be Joint 
pour le district judiciaire de Québec, avec juridic- Coroner for t h e judicial Distr ict of Quebec, with 
t ion, pour G.-H. Tousignant sur ce t t e partit «lu jurisdiction for ( i . 11. Tous ignant over tha t par t 
distr ict électoral d e C h a m p l a i n qui se t rouve dans of the electoral Distr ict of ( 'ham plain which is 
le distr ict judiciaire de Québec,moins les parties in the judicial District of Quebec, less the par t s 
des cantons Dandurand et Verreau situées dans of t h e Townships D a n d u r a n d and Verreau si tua-
le di t distr ict électoral de Champlain , et les can- te in t h e said electoral Dis t r ic t of Champla in , 
tons Lamy, Frechet te , Deluge, Nevers , Brochu and the Townships Lamy, Frechet te , Delage, 
e t M a g n a n ; pour le Dr . Emilien Bédard, aux Nevers , Brochu and M a g n a n ; for Dr. Emilien 
part ies des cantons Dandurand et Verreau si- Bedard, over t h e pa r t s of Townships Dandurand 
tuées dans le dit district électoral de Champla in and Verreau s i tua te in the said electoral Distr ict 
et aux cantons Lamy, Frechet te , Deluge, Nevers , of Champla in a n d t h e Townships Lamy, Fre-
Brochu et Magnan . 1077 chet te , Delage, Nevers , Brochu and Magnan . 

1678 

Proc lamat ion P r o c l a m a t i o n 

W I L L I N G D O N , W 1 L L I N G D O N , 
[L.S.] [L .S .] 

C A N A D A C A N A D A 

G E O R G E C I N Q , par la grace de Dieu Roi de G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God of 
( ï rande-Bretagne, d ' I r lande et des Terri toires Grea t Bri tain, Ireland and the British Domi-
Br i tanniques au delà des mers, Défenseur de la nions beyond the Seas K I N G , Defender of 
Foi , E m p e r e u r des Indes. the Fa i th , Empero r of India . 

A tous ceux à, qui ces présentes parv iendront , ou To all to whom these Presents shall come, or 
qu'icelles pourront concerner—SALUT : whom the same m a y in anywise concern— 

GREETING: 

P R O C L A M A T I O N A P R O C L A M A T I O N 

W. S T U A R T E D W A R D S , ] A T T E N D U qu 'en 
Sous-ministre de la Justice, [ * * ver tu des dis-

Canada , ' posit ions de la Loi 
de tempérance du Canada, l 'avis su ivan t a é t é 
adressé au Secrétaire d ' E t a t d u Canada , accom­
pagné de la péti t ion ci-jointe:— 

"A l 'honorable Secrétaire d ' E t a t du C a n a d a : — 

" M O N S I E U R , — N o u s , soussignés, électeurs du 
comté de Compton , vous prions de prendre avis 
que nous avons l ' intention de présenter la requête 
su ivante à Son Excellence le Gouverneur général 
du C a n a d a en conseil:— 

" L a requête des électeurs compétents et quali­
fiés pour voter à l 'élection d 'un membre de la 
Chambre des communes pour ledit comté, démon­
t r e respectueusement : 

"Que les requérants désirent que l 'ordre en con­
seil m e t t a n t en vigueur, dans les limites dud i t 
comté, la par t ie 2 de la Loi de Tempérance , soit 
révoqué . 

" C ' e s t pourquoi vos requéran ts h u m b l e m e n t 
pr ient Son Excellence de bien vouloir, pa r un ordre 
en conseil, d 'après la section 116 de la Loi de 
Tempérance du Canada, déclarer ledit ordre en 
conseil (me t t an t en vigueur la par t ie 2 de ladite 
Loi de Tempérance du Canada, dans ledit comté) 
annu lé e t de nul effet. 

" E t nous demandons que les électeurs dud i t 
comté de Compton soient appelés à voter pour ou 
contre la révocation dudi t ordre en conseil ." 

" E t vos requérants ne cesseront de pr ier ." 
E T ATTENDU qu' i l apper t , à la satisfaction du 

Gouverneur général en son conseil, que cet avis 
est revêtu des s ignatures au thent iques d 'un q u a r t 
ou plus de tous les électeurs dudi t comté de C o m p ­
ton , dans la province de Québec, qu ' i l est cons­
t a t é que les s ignatures apposées à l 'avis sont des 
signatures au then t iques au nombre de deux mille 
sep t cent vingt et un, e t que les au t res exigences 
de la loi o n t é té observées; 

E T ATTENDU qu 'un ar rê té du Gouverneur géné­
ra l en son conseil a é t é passé, o rdonnan t que les 

W. S T U A R T E D W A R D S , \ T Y / H E R E A S in 
D e p u t y Minis ter of \ VV pursuance of 

Just ice, Canada . ' t h e provisions of 
the Canada Temperance Act , the following notice 
has been addressed to the Secretary of S ta te of 
Canada , embodying t h e peti t ion therein set forth ; 

" T o the Honourab le the Secretary of S ta te of 
C a n a d a : — 

"Si r ,—We the undersigned electors of the Coun­
t y of Compton , request you to t ake notice t h a t we 
propose present ing t h e following peti t ion t o His 
Excellency the Governor General of C a n a d a in 
Council :— 

" T h e Pet i t ion of the Electors of t h e C o u n t y of 
Compton qualified a n d competen t to vote a t the 
election of a Member of the House of Commons 
for the said C o u n t y respectfully shows:—That 
your pet i t ioners are desirous t h a t the Order in 
Council passed for bringing into force, within the 
said Coun ty , P a r t 2 of the C a n a d a Temperance 
Act, should be revoked. Wherefore your Pet i ­
t ioners humbly p ray t h a t Your Excellency will 
be pleased, by an Order in Council under Section 
116 of the Canada Temperance Act, to declare 
t h a t the said Order in Council which brought into 
force and effect P a r t 2 of t h e said the C a n a d a 
Temperance Act in t h e said C o u n t y shall no 
longer be in force 

" A n d t h a t we desire t h a t t h e votes of the Elect ­
ors of the said C o u n t y be taken for and against 
the revocation of t h e said Order in Counci l . " 

"And your Pet i t ioners will ever p r a y . " 
A N D W H E R E A S it appears by evidence, t o the 

satisfaction of the Governor General in Council 
t h a t such notice- has appended to i t the genuine 
s ignatures of one-fourth or more of all t h e electors 
of t h e said C o u n t y of Compton , in t h e Province of 
Quebec, t h e number of t h e s ignatures to the notice 
proved to be genuine, being two thousand seven 
hundred and twen ty one and t h a t the other requi­
rements of the law have been observed; 

A N D W H E R E A S an Order of t h e Governor Gene­
ral in Council has been passed directing t h a t the 
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votes de tous les elect f i n s dudit comté de Comp­
ton soient enregistrés pour et contre l 'adoption de 
ladite pét i t ion— 

SACHEZ maintenant , que, par les présentes et 
en verttl de l'autorité qui Nous est conférée pur 
ladite loi et ledit arrêté en conseil susdits. Nous 
proclamons et déclarons que lundi, le vingt-hui­
t ième jour d'avril prochain, 1930, un poil sera 
tenu dans ledit comté de Compton, pour y rece­
voir les votes des électeurs pour (;t contre ladite 
péti t ion. Que ces votes seront enregistrés au scru-
lin secret depuis huit heures de l 'avant-midi jus­
qu 'à ^ix heures de l'aprês-midi de ce jour-là. Que 
Ililaire Aubin, cciiyer. de lOast Angus, dans ledit 
comte'' de Compton, marchand, a é té nommé 
officier-rapporteur dans le bu t de recevoir ce jour-
là les \ i i t e s des électeurs pour et contre la pétit ion, 
de compter ensuite lea votes et de faire rapport du 
résultat* au Gouverneur général en son conseil. 
Que ledit officier-rapporteur est autorisé et requis 
de nommer un sous-officier-rapporteur à et pour 
chaque bureau de votat ion. Que l 'offider-rappor-
teur nommera les différentes personnes qui de­
vront se tenir aux différents bureaux de votat ion, 
6t qui devront faire le décompte final des votes, 
au nom des personnes intéressées à favoriser ou à 
s'opposer respectivement à l 'adoption de la péti­
tion, au Palais de Justice, à (.'ookshire, dans ledit 
comté, jeudi, le vingt-quatr ième jour d 'avri l 
prochain, à dix heures de l 'avant-midi . 

Que les votes des électeurs seront comptés, et le 
résultat de la votat ion annoncé par l'ofncier-rap-
porteur audi t Palais de Justice, à Cookshire 
susdit, lundi, le cinquième jour de mai prochain, 
1030, à dix heures de l'avant-midi. E t , dans le 
cas d 'adoption de la péti t ion par les électeurs, le 
Gouverneur général en son conseil pourra en tou t 
temps, après l 'expiration d 'une période de t ren te 
jours depuis la da te de l 'adoption de ladite pét i ­
t ion, par un arrêté en Conseil publié dans la 
Gazette du Canada, déclarer que la part ie I I de 
ladite loi ne sera plus en vigueur, et, après ladite 
da te , la partie I I de ladite loi cessera d 'ê t re exécu­
toire ou en vigueur dans ledit comté de Compton . 

D e cë qui précède Nos féaux sujets et tous ceux 
que les présentes c u v e n t concerner, sont par les 
présentes requis de prendre connaissance e t d 'agir 
en conséquence. 
E N FOI DE QUOI, NOUS avons fait émet t re Nos pré­

sentes lettres patentes et à icelles fait apposer 
le Grand .Sceau d u Canada . T E M O I N : Not re 
t rès fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vi­
comte Willingdon, chevalier grand comman­
deur de Notre Ordre très élevé de l 'Etoile de 
l ' Inde, chevalier grand-croix de Not re Ordre 
t rès distingué de Saint-Michel e t de Saint-
Georges, chevalier grand commandeur de 
Not re Ordre très eminent de l 'empire indien, 
chevalier grand-croix de Notre Ordre t rès 
excellent de l 'Empire br i tannique, Gouver­
neur général et Commandan t en chef de 
Not re Dominion du Canada . 

A N o t r e Hôtel du Gouvernement , en Notre cité 
d 'Ot tawa, ce septième jour de mars , en l 'an­
née de Notre-Seigneur mil neuf cent t ren te 
e t de Notre Règne la vingtième. 

Pa r ordre. 
Le sous-secrétairé d 'E t a t , 

1615—12-3 T H O M A S M U L V E Y . 

votes of all the electors of t h e said Coun ty of 
Compton be taken for and against the adoption 
of the said petit ion— 

Now K N O W V I ; t ha t We do hereby and by 
vir tue of the author i ty vested in Us by the said 
Act and Order in Council, proclaim and declare 
t h a t on Monday, the twenty eighth day of April 
next i !'.••'><), a poll will be held in the said Coun ty of 
Compton for the taking the votes of the electors 
for and against the said petit ion. T h a t such votes 
will be taken between the hours of eight o'clock 
in the forenoon and six o'clock in the afternoon 
of t h a t day and by ballot. T h a t Ililaire Aubin, 
Esquire, of Fas t Angus, in the said Coun ty of 
Compton, merchant, has been appointed the 
Returning Officer for the purpose of taking on 
tha t day the votes of the electors for and against 
the petition and of afterwards summing up the 
same and making a return of the result to the 
< iovemor General in Council. Tha t the said 
Returning Officer is empowered and required to 
appoint B Deputy Returning Officer at and for 
each polling place or stat ion. T h a t the Returning 
Officer will appoint persons to a t t end a t the various 
polling stat ions and a t the final summing up of 
votes on behalf of the persons interested in and 
promoting or opposing respectively, the adoption 
of the petition, a t the Court House, at Cookshire, 
in the said County , on Thu r sday the twenty 
fourth day of April next, a t ten of the clock in 
the forenoon. 

T h a t the votes of the electors will be summed 
up and the result of the polling declared by the 
Return ing Officer a t the said Court House, a t 
Cookshire aforesaid, on Monday , the fifth day of 
M a y next, 1930, a t ten of the clock in the fore­
noon. And in the event of t h e petition being 
adopted by the electors, t h e Governor General 
in Council may a t any t ime, after the expiration 
of t h i r ty days from the day on which the same 
was adopted , by Order in Council published in 
The Canada, Gazette, declare t h a t Par t II of the 
said Act shall no longer be in force, and thereafter 
P a r t I I shall cease to be in force or effect in said 
Coun ty of Compton. 

O F A L L W H I C H Our Loving Subjects and all 
others whom these Presents may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 
I N TESTIMONY WHEREOF , We have caused these 

Our Let ters t o be made P a t e n t and the Great 
Seal of Canada to be hereunto affixed. W I T ­
N E S S : Our Right T rus ty and Well-beloved 
Cousin Freeman Viscount Willindon, Knight 
Grand Commander of Our Most Exalted 
Order of the Star of India , Knight Grand 
Cross of Our Mos t Distinguished Order of 
Saint Michael and Saint George, Knight 
Grand Commander of Our Mos t Eminen t 
Order of the Indian Empi re , Knigh t Grand 
Cross of Our Mos t Excellent Order of the 
British Empire , Governor General and Com­
mander-in-Chief of Our Dominion of Canada . 

A T O U R GOVERNMENT H O U S E , in Our Ci ty of 

Ot tawa , this Seventh day,of March , in the 
year of Our Lord, one thousand nine hundred 
and th i r ty and in the twentieth year of Our 
Reign. 

By command, 
T H O M A S M U L V E Y , 

101G—12-3 Under-Secretary of S ta te . 
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/ "Carling Agencies, Limited". 

Mtvis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
quinzième jour de mars 1930, cons t i tuant en 
corporation: Hewitt Hell, gérant , et Douglas 
Beaton, comptable, tous deux de la cité d 'Ot tawa, 
dans la province d 'Ontario, et Charles Petit, 
marchand, de la ville de Hull, province de Qué­
bec, dans les buts su ivants : 

Faire, sous toutes ses formes, le commerce de 
manufacturiers, producteurs, importa teurs , ex­
por ta teurs , en gros et en détail, sans l imitation 
(piant à la classe des produits et marchandises; 

Faire affaires comme marchands , soit en gros 
ou en détail ou les deux; 

Etablir , maintenir e t conduire une agence 
générale comme négociants, commissionnaires et 
court iers; 

Faire seuls ou avec d 'autres tou tes les choses 
nécessaires pour l'exercice des di ts commerces; 

Fa i re seuls ou avec d 'autres tou tes les choses 
qui sont directement ou indirectement pour le 
meilleur intérêt de la compagnie; 

Payer les services de toute personne en donnant 
des actions de cette compagnie ou toute au t re 
propriété de la compagnie; 

Acquérir par achat , location, échange ou au t re ­
men t et détenir , et jouir et louer, vendre e t échan­
ger ou au t rement disposer de terra ins et édifices 
et propriétés à bail ou de tous droi ts en iceux; et 
y ériger sur tels terrains et ailleurs des édifices, 
ent repôts et t ravaux de toutes sor tes; 

Solliciter, obtenir, acheter, louer ou au t rement 
acquérir et vendre, louer et disposer, en tou t ou 
en partie, de brevets d ' invention, améliorations ou 
procédés, marques de fabriques, noms de com­
merce, droits d 'au teurs ou tous droi ts , t i t res ou 
intérê ts en iceux; 

Se fusionner avec tou te au t re compagnie exer­
çan t un commerce que cette compagnie a l 'au­
torisation d'exercer ou t o u t commerce semblable; 

E m e t t r e e t répart i r comme ent ièrement libé­
rées la tota l i té ou toute portion du capital-ac­
t ions de la compagnie en paiement ou paiement 
part iel de toute propriété quelconque, soit réelle 
ou personnelle, acquise par la compagnie, e t 
part iculièrement, sans limiter la généralité des 
te rmes susdits, de tou t commerce, franchise-, 
entreprise, terrain, édifice, matériel, droits, pou­
voirs, privilèges, bail, permis, brevets , inven­
t ions, actions, t i tres, debentures, valeurs, actif 
ou autres biens ou droits acquis par la compagnie; 

Acquérir par achat , gage ou a u t r e m e n t et 
vendre , échanger ou au t rement disposer des 
actions, t i tres, debentures ou valeurs de tou te 
corporation et, du ran t la détention de ces valeurs, 
exercer tous les droits, privilèges et pouvoirs de 
propriété qui leur appar t iennent et qui leur sont 
a t t achés , y compris le droi t de voter pour telles 
valeurs et promouvoir aucune telle compagnie; 

Placer les argents de la compagnie de la ma­
nière qui sera déterminée de temps à a u t r e ; 

Dis t r ibuer en espèces ou au t rement , comme 
dividendes légalement déclarés à même le sur­
plus de la compagnie ou de la manière énoncée 
dans l 'article 8 1 de la Loi des Compagnies de Qué­
bec, tou te partie de l 'avoir de la compagnie en t re 
ses membres et particulièrement toutes actions, 
obligations, debentures ou autres valeurs reçues 
comme considération de la vente de la tota l i té 
ou de toute port ion des biens de la compagnie ou 

Let ters p a t e n t 

"Carling Agencies, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifteenth 
day of March, 1930, incorporating: Hewitt Hell, 
manager, and Douglas Beaton, accountant , both 
of the City of Ot tawa, in the Province of t Ontario, 
and Charles Petit, merchant , of the town of Hull, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To carry on any or all lines of business as 
manufacturers, producers, importers, exporters, 
wholesale and retail, without limitation as to class 
of product! or merchandise; 

T o carry on the business of merchants , either 
wholesale or retail or both ; 

T o establish, maintain and conduct a jobbing, 
commission, brokerage and general agency busi­
ness; 

To do alone or with others everything neces­
sary to carry on the above said lines of business; 

To do alone or with others everything which 
is directly or indirectly in the best interest of 
the Company ; 

T o pay for the services of anyone by giving 
shares in the Company or any other property 
of t h e Company ; 

T o acquire by purchase, lease, exchange or 
otherwise, and to hold and enjoy and to lease, 
sell and exchange or otherwise dispose of lands 
and buildings and leaseholds, or any right therein, 
and to erect thereon and elsewhere buildings, 
warehouses and works of every class; 

To apply for, obtain, purchase, lease or other­
wise acquire, and to sell, lease and dispose of in 
whole or in part any patents of invention, impro­
vements or processes, t rade-marks, t rade names, 
copyrights or any rights, title or interest therein; 

To amalgamate with any o ther company carry­
ing on business which this Company is authorized 
to carry on or any business similar there to; 

To issue and allot as fully paid up the whole or 
any portion of the capital stock of the Company in 
payment or par t payment for any property w h a t -
soever, whether real or personal, acquired by the 
Com pan j ' and in particular, without limiting the 
generally of the foregoing, for any business, 
franchise, undertaking, lands, buildings, plant, 
right, power, privilege, lease, license, patent , in­
vention, shares, stocks, debentures, securities, 
assets or other proper ty or rights acquired by the 
Company ; 

T o acquire by purchase, pledge or otherwise, 
and to sell, exchange or otherwise dispose of the 
shares, stock, debentures or securities of or in 
any corporation, and while holding the same, to 
exercise all the rights, privileges and powers of 
ownership thereof and incidental thereto, includ­
ing the right to vote thereon and to promote any 
such company; 

To invest the moneys of the Company in such a 
manner as may from time to t ime be determined : 

To distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared ou t of the surplus of the 
Company , or in the manne r set out in Section 
8 1 of the Quebec Companies ' Act, any assets of 
t h e Company among its members, and particu­
larly any shares, bonds, debentures or other secu­
rities received as the consideration of the sale 
of the whole or any portion of the property of the 
Company , or the shares, bonds, debentures or 

Let tres p a t e n t e s 
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les actions, obligations, debenture* ou autres va­
leurs de toute au t re compagnie formée pour assu­
mer la to ta l i té ou toute partie de l'actif et du 
passif de cet te compagnie; 

Payer à même les fonds de la compagnie tous 
les frais et dépenses qui se ra t tachent :\ l ' incorpo­
ration et l 'organisation de la compagnie; 

En résumé, et sans limiter la généralité des 
pouvoirs .susdits, faire toutes les choses, et exer­
cer t o u t commerce qui sembleront nécessaires ou 
utiles pour la réalisation des lins pour lesquelles 
la compagnie est constituée en corporation, sous 
le nom de "Carl ing Agencies, Limited", avec 
un capital total de vingt mille dollars ($20,000.-
00), divisé en deux cents (200) actions de cent 
dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Hull, dans le district de Hull. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
~e quinzième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1035 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Eastern Creditors' Association, Incorporée" 

Avis est donné (m'en ver tu de la troisième par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en da te du 
quatorzième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation, sans capital-actions: Joseph-Armand 
Ménard , manufacturier, Jean-Alcide Caude t , 
agent, Joseph-Oliva Frégeau, marchand, Victorin 
Côté, garagiste, Germain Poulin, pharmacien, 
tous de Saint-Jean, Québec, dans les buts su ivants : 

C o m m e mesure de protect ion: 
1. Ten i r un registre des clients insolvables, ou à 

peu près, e t rendre compte aux membres inté­
ressés, de leur capacité de payer, et de leur bonne 
volonté à ce faire; 

2. Envoyer des avis aux clients négligents, 
d e m a n d a n t le paiement de comptes arriérés; 

3. D e livrer h la procédure judiciaire légale et 
régulière les clients réticents, qui ignoreront les 
avis ci-dessus mentionnés, sous le nom de " E a s ­
tern Credi tors ' Association, Incorporée". 

Le m o n t a n t auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut posséder, est de 
mille dollars. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréa l , dans le district de Montréal , Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1037 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Garage St-Jean & Compagnie, Limitée—St. 
John's Garage Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur d e la pro­
vince de Québec, des let tres pa tentes en da te du 
huit ième jour de mars 1930, const i tuant en cor­
porat ion: Joseph-Henri Gérin-Lajoie, avocat et 
Conseil du Roi, Charles-Joseph Gélinas, avocat , 
tous deux de la cité d 'Outremont , dans le distr ict 
de Montréal , et Marie-Jeanne St-Pierre, secrétai­
re, de la cité e t du distr ict de Montréal , fille ma­
jeure usant de ses droits, dans les buts su ivants : 

Faire affaires comme fabricants, manufactu­
riers, producteurs , marchands ou négociants d 'au­
tomobiles, motocyclettes, camions, canots-auto­
mobiles, yachts , aéroplanes, voitures, bicycles, 
chars et véhicules de tous genres, moteurs, radios, 
batteries, appareils électriques de tous genres, et 
généralement faire le commerce de tous tels ar t i ­
cles, e t de toutes part ies d'iceux et accessoires; 

other securities of any other company formed to 
take over the whole or any par t of the assets or 
liabilities of this Company ; 

T o pay ou t of the funds of the Company all 
costs and expenses of and incidental to the incor­
poration and organization of the Company ; 

In summary and without limiting the generality 
of the above powers, to do all things and carry 
on any business which may be deemed necessary 
and useful for the a t t a inmen t of the purposes 
for which the Company was incorporated, under 
the name of " ( ' a i l ing Agencies, Limited", with 
a total capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars (§100.00) each. 

The head ollice of the Company will be a t 
Hull, in the District of Hull . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1030 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Eastern Creditors' Association, Incorporée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fourteenth 
day of March, 1930, incorporating wi thout share 
capital : Joseph Armand Ménard , manufacturer , 
Jean Alcide Gaudet , agent, Joseph Oliva Fré­
geau, merchant , Victorin Côté, garage owner, 
Germain Poulin, druggist, all of St . John ' s , Que­
bec, for the following purposes: 

As a means of protection: 
1. T o keep a register of insolvent or a lmost 

insolvent clients, and to render account to the 
interested members , of their capacity to pay, and 
their goodwill to do so; 

2. To send notices to negligent clients, demand­
ing payment of accounts in ar rears ; 

3. T o have regular legal judicial proceedings 
t aken against ret icent clients who ignore t h e 
above mentioned notices, under t h e name of 
"Eas te rn Credi tors ' Association, Incorporée" . 

T h e amoun t of immovable proper ty which t h e 
corporation may hold shall be l imited to one 
thousand dollars. • 

T h e head office of the company will be a t 
Montreal , in t h e district of Montreal , Quebec. 

Da ted a t t h e office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1038 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Garage St-Jean & Compagnie, Limitée—St. 
John's Garage Company, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
t h e Quebec Companies ' Act, let ters pa t en t have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighth day 
of March , 1930, incorporating: Joseph Henr i 
Gerin-Lajoie, advocate and King ' s Counsel, 
Charles Joseph Gelinas, advocate, both of the 
Ci ty of Outremont , in the Dis t r ic t of Montreal , 
and Marie J eanne St-Pierre, Secretary, of the 
Ci ty and Distr ict of Montreal , spinster in full 
use of her rights, for the following purposes: 

T o carry on business as makers , manufacturers , 
producers, merchants or dealers in automobiles, 
motorcycles, t rucks, motor-boats , yachts , aero­
planes, carriages, bicycles, cars and vehicles 
of every kind, motors, radios, batteries, electrical 
appara tus of all kinds, and generally t r ade in any 
such articles and any par t s thereof and access­
ories; 

V 
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Opérer un ou des garages, ateliers de répara­
tions, agences d'automobiles, stations de service, 
et acheter, vendre et trafiquer généralement en 
gasoline, huile, graisse, caoutchouc, outillage et 
ustensiles de toutes sortes, et tous autres articles 
pouvant se rapporter à aucun des commerces 
ci-dessus; 

Construire, acheter, acquérir, louer, mainte­
nir, administrer, opérer, vendre OU autrement dis­
poser des immeubles de toutes sorte-- et descrip­
tions, et ou tous dn. i ts ou intérêts en rapport 
avec tels immeubles; acquérir par achat , louage ou 
au t rement et construire, maintenir et opérer, sur 
les propriétés de la compagnie ou sur les proprié t éfl 
louées ou contrôlées par la compagnie, toutes voies 
d 'évi tement de chemin de fer, ou au t res moyens 
de t ransport , barrages, canaux, aqueducs, poids, 
bâtisses, pouvoirs ou machines; 

Agir comme entreposeurs généraux de toutes 
manières, construire, louer, acquérir, ojiérer et 
maintenir tous entrepôts , magasins, entreprises 
pour l 'emmagasinage, l 'entreposage et le t r a n s ­
por t par terre ou par eau, en entrepôt frigorifique 
ou aut rement , de tous produits, effets, denrées, 
marchandises; émet t re des certificats (négocia­
bles ou aut rement) d 'entrepôts et faire des avan­
ces ou prêts sur la garantie de tels reçus d 'en t repôt 
ou de tous tels produits, effets, denrées et mar ­
chandises de toutes descriptions; 

Demander , enregistrer ou faire enregistrer pour 
la compagnie ou d 'autres personnes, compagnies 
ou sociétés; acheter ou au t rement acquérir, déte­
nir, exploiter, vendre, louer, transférer ou au t re ­
ment disposer de tous droits d 'auteurs , brevets 
d ' inventions, marques de commerce, pa ten tes , 
licences, franchises et privilèges, tous secrets 
e t autres informations qui para î t ront utiles poul­
ies fins de la compagnie; 

En t re r en société ou ar rangements pour par ta­
ge des profits ou bénéfices, union d ' intérêts , coo­
pération, avantures 'conjointes , concessions réci­
proques ou au t rement avec tou te personne, 
société ou compagnie, et de recevoir ou au t r e ­
men t acquérir et détenir des par ts , actions, deben­
tures, valeurs et garanties de tou te telle per­
sonne, société ou compagnie; faire des avances 
ou prê ts d 'argent ou au t rement , garant i r des 
cont ra t s ou leur exécution ou au t r emen t assister 
toutes telles personnes, sociétés, associations ou 
compagnies; 

Promouvoir tou te compagnie ou compagnies 
a y a n t pour objet d 'acquérir les propr ié tés e t 
l'actif de la compagnie ou toute par t ie d'iceux, 
ainsi que le passif, ou ayan t tou t au t re objet qui 
pourra sembler profiter directement ou indirecte­
m e n t à la compagnie ; 

S'amalgamer, s'associer, ou au t r emen t se join­
dre à toute personne, société, association, com­
pagnie ou corporation ayan t des objets en tou t 
ou en partie semblables à ceux de la compagnie 
e t acquérir tous les droits, achalandages, marques 
d e commerce, patentes , brevets, propriétés et ou 
tou t au t re actif et assumer ou s'engager à assumer 
en t o u t ou en partie, le passif de toutes personnes, 
sociétés, associations, corporations ou compa­
gnies et de payer, ou s'engager de payer le prix 
d 'acha t , l 'acquisition, l 'amalgamation, l'actif ou 
l 'équité en argent , actions ou debentures ou 
valeurs de la compagnie ou au t r emen t ; 

Souscrire, acheter, acquérir, détenir, posséder, 
vendre, transférer, donner en garantie ou au t re ­
men t disposer de tous actions, bons, debentures , 
billets ou aut res , valeurs, obligations, cont ra t s 
ou autres droits de tou te corporation, compagnie, 
association, société ou personne, d 'employer il 
ce t te fin en tou t ou en partie les fonds de la com­
pagnie et ou d 'émet t re en échange ou en garant ie 

To operate a garage or garages, repair slums, 
automobile agencies, service stations, and pur­
chase, sell and generally deal in gasolene, oil, 
grease, rubber, equipment and utensils of every 
kind, and any other articles connected with any 
of the hereabove businesses; 

To build, purchase, acquire, lease, mainta in , 
manage, operate, sell and otherwise dispose of 
immovables of any kind and description, and or 
any rights or interests in connection with such 
immovables; to acquire by purchase, lease or 
otherwise and build, mainta in and operate, on 
the property Of the company or on tha t leased or 
controlled by the company, any railway sidings, 
or other means of t ranspor ta t ion, barrages, 
canals, aqueducts , bridges, buildings, power or 
machinery; 

T o ac t as in any m a n n e r as general warehouse­
men, to build, lease, acquire, opera te and main­
tain an}' warehouses, stores, under takings for t h e 
storage, warehousing and t ranspor ta t ion by land 
or water, in cold storage or otherwise, of any pro­
ducts , articles, goods, merchandise ; to issue 
warehouse certificates (negotiable or otherwise) 
and to make advances or loans on t h e security of 
such warehouse receipts o r of any such products , 
articles, goods and merchandise of any descrip­
t ion; 

To app ly for, register or cause to be registered 
for the company or for o ther persons, companies 
or firms, to purchase or otherwise acquire, hold, 
exploit, sell, lease, t ransfer or otherwise dispose 
of copyrights, invention patents , t rade-marks, 
pa ten ts , licenses, franchises and privileges, any 
secrets and o ther information which m a y be 
denied useful for the purposes of t h e company; 

T o en te r into par tnership or agreement for t h e 
shar ing of profits or benefits, union of interests , 
co-operation, joint adventure , m u t u a l concessions 
or otherwise with any person, finn or company, 
and to receive or otherwise acquire and hold 
shares, stock, debentures , va lues and securities 
of any such person, finn or company ; to advance 
or loan money or otherwise, to guarantee con­
t rac ts or the execution thereof or otherwise 
assist any such persons, firms, associations or 
companies; 

T o promote a n y company or companies for the 
purpose of acquiring the property and assets of 
t h e company or any pa r t thereof, and also its 
liabilities or for any o ther purpose capable of 
being, directly or indirectly, a benefit to the com­
p a n y ; 

To amalgamate , consolidate or otherwise en te r 
into par tnersh ip with a n y person, firm, associa­
t ion, company or corporation hav ing objects in 
whole or in pa r t similar to those of t h e company 
and to acquire any r ights , good-will, t rade-marks , 
pa ten ts , brevets, proper ty and or o the r assets and 
to assume or agree to assume, in whole or in par t , 
the liabilities of any persons, firms, associations, 
corporations or companies and to pay, or agree to 
pay for t h e purchase price, acquisition, amalga­
mat ion, assets or equity, in cash, stock, deben­
tures or securit ies of the company or otherwise; 

T o subscribe for, purchase, acquire, hold, own, 
sell, transfer, give as security or otherwise dispose 
of any stock, bonds, debentures , notes or other 
securities, obligations, contracts or o ther rights of 
any corporation, company, association, finn or 
person, to employ for .such purpose in whole or 
in pa r t t h e funds of t h e company and or to issue 
in exchange or as collateral securi ty any stock 



1136 

Collatérale tous actions, bons, debentures, garan­
ties, obligations ou au t res valeurs de la coin pa­
gine; faire des avances ou prêts ou au t r emen t 
aider et assister toutes personnes, sociétés, a s s o ­

ciations, compagnies ou corporations sur toutes 
telles garanties OU valeurs; 

Emettre, tirer, accepter, endosser et négocier 
tous billets, lettres de change, connaissements, 
lettres de crédit OU au t res effets négociables; 

Demander , acheter, acquérir par transport OU 
aut rement , détenir, posséder, exploiter, transfé­
rer, vendre ou au t r emen t disposer de tous pou­
voirs, droits, autori tés , franchises, licences, con­
cessions e t privilèges (pie tout gouvernement , 
corporation ou aut re pouvoir public pourra accor­
der, et donner en paiement ou en considération 
d'iceux OU contribution pour l'exécution d'iceux, 
OU pour couvrir les dépenses, charges et coût 
d'iceux, tous actions, bons, debentures, obliga­
tions, engagements, garanticp ou aut re actif de 
la compagnie; 

Placer e t disposer des fonds non immédiate­
m e n t requis de la compagnie, de telle manière 
qui pourra être déterminée de temps à au t re ; 

Eme t t r e , répartir , réémet t re des actions libé­
rées et non sujettes à appel de fonds, obligations, 
bons, debentures ou autres valeurs de la compa­
gnie, en paiement, partie de paiement, échange ou 
considération de l 'achat ou l'acquisition par la 
compagnie de tous commerces, industries ou en-
treprises quelconques, immeubles, propriétés, 
biens-fonds, droits, réclamations, privilèges, con­
cessions, avantages, contrats , achalandages, au­
tres biens de toute na ture ou actif de toutes des­
criptions; e t aussi de toutes actions, debentures, 
ou autres valeurs de toutes autres personnes, so­
ciétés, associations, corporations ou compagnies 
ayan t des objets semblables en tout ou en part ie 
à ceux de la compagnie; 

Rémunérer , soit en argent ou, avec l 'approba­
tion des actionnaires, ou actions ent ièrement ou 
en part ie libérées, bons, debentures , garanties ou 
aut res valeurs de la compagnie, tou te personne, 
société, association, corporation, firme ou com­
pagnie, pour la promotion ou l'organisation de la 
compagnie ou pour la vente, l 'échange ou au t res 
placements ou négociations, en tout ou en partie, 
des act ions, debentures , ou autres valeurs de la 
compagnie, ou en r appor t avec la poursuite des 
affaires de la compagnie; 

Vendre, louer, transférer ou au t rement disposer 
en faveur de toutes personnes, firmes, sociétés, 
associations, corporations ou compagnies, toutes 
ou aucune part ie des affaires ou entreprises de la 
compagnie ou de son actif et accepter en considé­
ration de telles ventes , louage ou transfert, des 
argents ou des actions, debentures , obligations 
ou au t res valeurs de tou tes telles compagnies , 
corporations, associations, sociétés ou personnes; 

Exercer toutes les industries et genres de com­
merce ou d'affaires jugés nécessaires, utiles ou 
connexes à l 'accomplissement des objets ci-dessus; 
consentir e t faire tous contrats jugés avan ta ­
geux pour la poursuite des objets ci-dessus, faire 
tous autres genres d'affaires que la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en rap­
por t avec les objets ci-dessus et qui pourront di­
rec tement ou indirectement protéger, me t t r e en 
valeur ou h profit les propriétés, les entreprises, 
l'actif et les valeurs ou les droits de la compagnie; 

De faire tous et chacun des objets ci-dessus soit 
comme propriétaires, (principals) ou comme 
agents, ent repreneurs ou au t rement et soit seuls 
ou conjointement ; 

Acheter, acquérir par t ranspor t ou au t r emen t 
de toutes personnes, firmes, sociétés, associations, 

bonds, debentures , guarantees, obligations or 
o ther securities of the company ; to make advances 
or loans or otherwise aid and assist a n y persons, 
firms, associations, companies or corporations on 
all such guarantees or securities; 

T o issue, draw, accept , endorse or negotiate 
any notes, bills of exchange, bills of lading, letters 
of credit and o ther negotiable i n s t rumen t s ; 

To apply for, purchase, acquire by transfer or 
otherwise hold, own, exploit, transfer, sell or 
otherwise dispose of any powers, rights, authori ty , 
franchises, licenses, concessions and privileges 
which may be granted by any government , corpo­
ration or o ther public authori ty, and to give in 
payment or in consideration thereof, or contribu­
tion for the execution thereof, or to cover the 
expenses, charges and cost thereof, a n y stock, 
bonds, debentures , obligations, engagements , 
securities or o ther assets of the company ; 

To invest and dispose of the funds no t imme­
diately required by t h e company in such manner 
as may be from time to t ime agreed upon ; 

To issue, allot , re-issue paid up and non-assess­
able shares, obligations, bonds, debentures or 
o ther securities of the company, in payment , pa r t 
payment , exchange or consideration for the pur­
chase or acquisition by the company of any busi­
ness, industry or under taking whatever , immov­
able, property, real estate, rights, claims, privi­
leges, concessions, advantages, contracts , good­
will, o ther p roper ty of any kind or assets of any 
description; and also of any stock, debentures or 
o ther securities of any persons, firms, associations, 
corporations or companies having purposes in 
whole or in pa r t similar to those of t h e company ; 

T o remunera te , ei ther in cash or, with the 
approval of the shareholders, in fully or par t ly 
paid up shares, bonds, debentures , guarantees or 
o the r securities of t h e company, a n y person, 
society, association, corporation, firm or company 
for t h e promotion or organization of t h e company 
or for the sale, exchange or o ther inves tments or 
negotiations, in whole or in part , the stock, deben­
tu re s or o the r securities of t h e company, or in 
connection with the pursuit of t h e company 's 
business; 

To sell, lease, transfer or otherwise dispose of in 
favor of any person', firms, societies, associations, 
corporations or companies, the whole or any pa r t 
of the business or undertakings of the company, 
or the assets thereof, and to accept in considera­
tion of such sales, leases or transfers, cash or stock 
debentures , bonds or other securities of any such 
companies, corporation, associations, firms or 
persons; 

To carry on any industry and kind of t rade or 
business deemed necessary, useful or connected 
with the accomplishment of t h e purposes afore­
said; to enter in to and make any contracts deem­
ed advantageous for the pursui t of t h e aforesaid 
purposes, to carry on any other kind of business 
which the company may conveniently carry on in 
connection with the objects aforesaid and capable 
of, directly or indirectly, protecting, increasing 
the value and profit of the property, under takings , 
assets, securities or rights of the company ; 

To accomplish all or any of the purposes afore­
said either as proprietors (principals) or as agents, 
contractors or otherwise, ei ther alone or jo int ly 
with others ; 

To purchase, acquire by transfer or otherwise 
from any person, firm, par tnership , association, 
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corporations ou compagnies, toutes ou aucune 
part ie des affaires, entreprises, fonds de commer­
ce, mi biens meubles et immeubles quelconques, 
de telles personnes, firmes, sociétés, associations, 
corporations ou compagnies, en considération 
d 'argent ou d'actions, débentures . obligations ou 
autres valeurs de la ( 'ompagnie, et en particulier 
acquérir l'actif de la Compagnie "( larage St-.leai,, 
Limitée", en considération d 'act ions de la pré­
sente Compagnie, sous le nom de "Garage St-
Jean .V Compagnie, Limitée.- St. .John's Gange 
& Company, Limited". 

Le capital-actions de la Compagnie est divisé 
en 16250 actions sans valeur au pair ou nominale 
et le mon tan t du capital-action.- avec lequel la 
Compagnie commencera ses opérat ions est de 
quatre-vingt-un mille deux cent c inquante dol­
lars. 

Le bureau principal de la compagnie sera â 
Saint-Jean, dans le district d 'Ibervil le. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce huitième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la orovince. 
1639 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"J.-P. Gosselin & Fils, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
onzième jour de mars 1030, cons t i tuant en cor­
poration: Joseph-Philippe < îosselin, Dona t ( losse-
lin, Lucine Gosselin, Henri Gosselin. Victor 
Gosselin, E t ienne Gosselin, tous marchands , 
tous de la ville de Magog, dans le district de Saint-
François, province de Québec, dans les bu t s sui­
v a n t s : 

Exercer le commerce comme marchands géné­
raux en gros et en détail e t tenir des magasins à 
rayons e t des magasins il dépar tements ; 

Importer , exporter, manufacturer , acheter et 
vendre et faire le commerce d'effets, articles et 
marchandises, et sans limiter la généralité des 
te rmes susdits, ces termes seront censés inclure 
des marchandises sèches, marchandises pour 
hommes, confections pour dames, chaussures, 
meubles, épiceries, provisions, denrées de tou tes 
sortes, pâtisseries, viandes, vaisselle, fruits, con­
serves, produits de la ferme, ferblanterie, ferron­
nerie, granit , peinture, tapisserie, articles de cuir, 
fourrures, papeterie, articles de fantaisie, remè­
des patentés , produits chimiques, articles phar­
maceut iques, en se conformant toutefois aux 
dispositions du chapitre 215 des S. EL Q., 1925, 
int i tulé: "Loi de Pharmacie de Québec" , et à ses 
amendements , articles de sport, voitures, au to­
mobiles, radios, pianos, phonographes et leurs 
accessoires, décorations de maison, draperies, 
articles d'électricité, charbon, bois, bijouterie, 
articles de toilette, journaux, revues, livres, 
liqueurs douces, articles de restaurateurs , tabac, 
cigares, cagarettes, articles de photographie, ins­
t rument s d'opticien, d ' imprimeurs, de lithogra­
phie et de gravure et dans tous les produi ts qui 
en t ren t dans la fabrication des dites marchandi ­
ses ou qui sont fabriqués avec ces art icles; 

Agir comme agents d ' immeubles et faire le 
commerce de manufacturiers et constructeurs de 
voitures, harnais, décorateurs de maison, de 
con t racteurs généraux, ingénieurs électriciens, 
ingénieurs en chauffage, en suivant toutefois 
toutes les règles de l 'art, rembourreurs, ébénistes, 
entreposeurs et agents a commission ; 

Acquérir par achat , échange, bail ou par aucun 
a u t r e t i t re légal e t posséder, détenir, améliorer, 
louer, sous-louer, vendre, échanger ou au t r emen t 

corporation or company, the whole or any part 
of the business, undertakings, stock-in-trade Ot 
movable and immovable property whatsoever of 
such persons, linns, partnerships, associations, 
Corporations or companies for money considera­
tion or for shares, debentures, bonds or other 
securities of the company, and in particular to 
acquire the assets of the Compagny "GarageSt . 
.Jean, Limitée", in consideration for shares of the 
present company, under the name of "Garage 
St. Jean iV Compagnie. Limitée St. John 's 
Garage iV Company, Limited". 

The capital stock of the company shall be 
divided into 10250 -hares without par or nominal 
v alue and the amount of capital stock with which 
the company will begin its operations shall be 
eighty one thousand two hundred and fifty 
dollars. 

The head office of the company will be a t 
St. John 's , in the district of Iberville. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this eighth dav of March . 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
1(>40 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"J.-P. Gosselin & Fils. Limitée". 

Notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec ( lompanieS1 Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the eleventh day of 
March. 1930, incorporating: Joseph Philippe 
Gosselin, Donat (îosselin. Lucine Gosselin. Henri 
Goeselin, Victor Gosselin, Etienne Gosselin, all 
merchants , all of the town of .Magog, in the dis­
trict of St. Francis, Province of Quebec, for the 
following purpose-: 

T o carry on business, wholesale and retail, as 
general merchants and to keep depar tment or 
depar tmenta l -tores; 

T o import , export, manufacture, purchase, sell 
and deal in goods, wares and merchandise, and 
without limiting the generality of the aforesaid 
tenus , such terms shall be deemed to include dry-
goods, gents and ladies wear, boots and shoes, 
furniture, groceries, provisions, foodstuffs of all 
kinds, pastry, meat, crockery, fruit, canned good, 
products of the farm, t inware, hardware, granit-
ware, paint , wallpaper, leather goods, fur, s ta­
tionery, fancy goods, patent medicines, chemical 
products, pharmaceutical goods, by complying 
however with the provisions of chapter 215 of the 
R. S. Q., 1925, ent i tu led: "Quebec Phannacy A c t " 
and amendments thereto, sport ing goods, vehicles 
automobiles, radios, pianos, phonographs and 
accessories, house decorations, draperies, electri­
cal goods, coal, wood, jewellery, toilet articles, 
newspapers, reviews, books, soft drinks, res­
t au ran t wares, tobacco, cigars, cigarettes, photo­
graphic supplies, optical, print ing, lithographic 
and engraving instruments , and in all the pro­
ducts which enter into the manufacture of the 
said goods or which are manufactured with such 
wares; 

T o ac t as real estate agents, and carry on busi­
ness as manufacturers and builders of vehicles, 
harness, house decorations, general contractors, 
electrical engineers, heating engineers, by follow­
ing, however, all the rules of the profession; 
upholsterers, cabinet makers , contractors and 
commission agents ; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or by 
any o ther legal title, and to own, hold, improve, 
lease, sub-let, sell, exchange or otherwise deal 
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trafiquer et ili .sjxtser «le terrains, bâtisses, ent re-
jiôts et droits en iceux, de tou te catégorie et des­
cription; 

liât ir et construire sur aucun terrain que louera 
on possédera la compagnie ou dans lequel elle est 
«rancune manière intéressée, des bâtisses ou entre­
pôts pour aucuns objets, installer et exploiter des 
boutiques, usines, machines et outillages de toute 
nature, nécessaires ou appropriés â l'exercice 
adéquat de l ' industrie et du ( mierce de la com­
pagnie; 

Acquérir ou assumer la total i té ou partie du 
commerce, des propriétés, soit mobilières ou im­
mobilières et 'les obligations de toute personne, 
société ou coin pagine exerçant toute industrie que 
cet te compagnie a l 'autorisation d'exercer ou 
possédant des biens qui conviennent aux lins de 
la compagnie; 

Acquérir e t détenir, vendre ou au t rement dis­
poser du capital, des actions, valeurs ou ent re­
prises d 'aucune au t re corporation dont l'un des 
objets est l'exercice d 'aucun des pouvoirs de la 
compagnie, céder aussi des entreprises ou valeurs 
ou s un i r à aucune telle compagnie on corporation ; 

Emet t r e des actions libérées, des obligations, 
debentures, actions-debentures et—ou des va­
leurs en pa iement intégral ou partiel d 'aucune pro­
priété foncière ou personnelle, des réclamations, 
privilèges, permis, concessions, franchises, bre­
vets, patentes , droits ou avantages que la compa­
gnie pourra légalement acquérir et en paiement 
des services rendus, de l 'ouvrage fait; émet t re 
aussi des actions ent ièrement libérées, des obliga­
tions, debentures , stocks et—ou autres valeurs en 
paiement, paiement partiel ou échange des ac­
tions, obligations, actions-débentures et—ou au­
tres valeurs d 'aucune au t re compagnie; 

Placer et a t t r ibuer les fonds disponibles de la 
compagnie de la manière (pie les directeurs pour­
ront de t emps en temps déterminer; 

liouer, vendre ou au t rement disposer de la tota­
lité ou de tou te partie des propriétés réelles ou 
personnelles, ou de toutes affaires ou entreprises 
de la compagnie â tou te personne, firme ou corjxi-
ration, et accepter en considération de telle vente , 
location ou disposition, en t o u t ou en partie, de 
l 'argent ou toutes actions, debentures, actions-dé­
bentures, obligations ou toutes autres valeurs de 
tou te au t re compagnie ayan t des objets en tout ou 
en part ie semblables :\ ceux de la compagnie; 

Prendre ou détenir des obligations, hypothè­
ques, privilèges e t charges pour garantir le paie­
m e n t du prix d 'achat des propriétés de la compa­
gnie, de toute na ture quelconque, vendues par la 
compagnie, ou de toute somme d 'argent due à la 
compagnie par des acheteurs, et vendre ou au t re ­
men t disposer des dites obligations, hypothèques, 
privilèges e t charges; 

Exercer tou te au t re industr ie que la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en rap­
port avec le commerce de la compagnie ou sus­
ceptible directement ou indirectement d 'augmen­
ter la valeur d 'aucun des biens ou droits de la 
compagnie ou fle les met t re à profit; 

Se fusionner, soit par achat , vente ou au t re ­
ment , avec tou te personne, société ou corpora­
tion s 'occupant d 'un commerce semblable en 
tout ou en partie à celui que cet te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer; 

Etabl i r des agences et succursales et nommer 
des agents à commission; 

Distribuer en nature , parmi ses actionnaires, 
tous les biens de la Compagnie, et, en particulier, 
toutes actions ou au t res valeurs d 'autres corpora­
tions, corps publics ou compagnies, que la Compa­
gnie peut posséder, si elle a pourvu au paiement 
et à la garantie de toutes ses det tes et obligations 

in and with lands, buildings, warehouses and 
rights therein and thai Of every kind and descrip­
tion; 

TO erect and construct upon any land owned by 
or leased by the company or in which the com­
pany is in any way interested, buildings or ware* 
houses for any purposes, and to install and operate; 
workshops, plants, machinery and equipment of 
every kind necessary or suitable l'or the due carry­
ing on 01' the company's business and t rade; 

To acquire Or under take the whole or any par t 
of the business, movable or immovable property 
and liabilities of any individual, firm, association 
01 corporation carrying on any business which 
the company is authorised to carry on or holding 
property suitable for the purposes of the com­
pany; 

To acquire and hold, to sell or otherwise dis­
pose of the stock, shares, securities or under tak­
ings of any other company having for one of 
i ts objects the exercise of any of the powers of the 
company, and to transfer its under taking or 
assets to or to amalgamate with any such com­
pany or corporation; 

To issue fully paid up shares, bonds, debentures 
debenture-stock and—or other securities for the 
payment , cither in whole or in part , of any prop­
erty, real or personal, claims, privileges, conces­
sions, licenses, franchises, l/revets, pa ten ts , rights 
or advantages which the Company may lawfully 
acquire, and for the payment of services rendered 
to or work performed for it, and also to issue such 
fully paid up shares, bonds, debenture stock 
and—or o ther securities in payment or par t pay­
m e n t or exchange for the shares, bonds or deben­
tu re stock and—or other securities of any other 
company; 

T o invest and deal with the funds of the com­
pany in t h e m a n n e r which the directors may 
from time to t ime de tenu i ne; 

T o lease, sell or otherwise dispose of t h e whole 
or any par t of the property, real or personal, or 
of the business or under taking of the company to 
any person, finn or corporation, and to accept by 
way of consideration for any such sale, lease or 
disposal, any shares, debentures, debenture-stock, 
bonds or any o ther securities of any other compa­
ny having objects in whole or in pa r t similar to 
those of the company; 

T o take or hold bonds, hypothecs, liens and 
charges to secure paymen t of the purchase price 
of t h e Company ' s property of whatsoever k ind 
sold by the Company or any money due to the 
Company from purchasers, and to sell or other­
wise dispose of said bonds, hypothecs, liens and 
charges; 

T o carry on any other business which may seem 
to the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with t h e Company ' s 
business or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any of 
the Company ' s property or r ights; 

To amalgamate , ei ther by purchase, sale or 
otherwise, with any person, partnership or cor­
poration engaged in a business similar in whole 
or in pa r t to tha t which the Company is autho­
rized to carry on; 

To establish agencies and branches and ap­
point commission agents ; 

To distribute in kind, among the shareholders, 
all the assets of the company and in part icular 
a n j r shares or o ther securities of other corpora­
tions, public bodies or companies which t h e com­
pany may own, if the company has provided for 
t h e payment and security of all i ts debts and 
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et après (pie les formalités mentionnées :\ l 'article 
<si de la Loi dee Compagnies d e Québec, S. K. Q., 
1925, chapitre 223, auront été remplies; 

Faire toutes les a u t n s choses qui sont inciden­
tes ou conduisent à la réalisation des objets sus­
dits ou aucun d 'eux; 

Faire toutes ou aucune des choses susdites 
comme principaux, agents à commission ou autre­
men t , marchands généraux, et soit seuls ou con­
jointement avec d 'autres, sous le nom de " J . P. 
Gosselin & Fils, Limitée", avec un capital total 
de quarante-neuf mille dollars ($49,000.00), divi­
sé eu quat re cent quatre-vingt-dix (490) actions 
ordinaires ou communes d 'une valeur au pair de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Magog, dans le district de Saint-François, dans la 
province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1041 A L E X A N D R E DESQUELLES. 

" L a Parfumerie Le Paon, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par-
tic de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
quatr ième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Achille Pettigrew, Antoine Rourget, 
avocats, Melle Brigitte McGough, sténographe, 
tous de la cité de Québec, dans les bu t s suivants : 

Exercer l 'industrie d 'un magasins, en gros, en 
détail et à rayons; exercer toutes et aucune des in­
dustries de marchands de nouveautés; manufac­
turiers d'articles pour magasins de nouveautés; 
manufacturiers, importateurs et négociants en 
gros et en détail d'articles en cuir, percelaine, 
verrerie et autres fournitures et ustensiles pour 
ménage, ornements, bric-à-brac, papeterie, menus 
articles et brimborions; produits chimiques et au­
tres articles, commodités d'usage et de consom­
mation personnels et domestiques; manufactu­
riers e t négociants en quincaillerie, bijouterie, 
articles plaqués, parfumerie, savons, articles de 
toilette de tous genres, articles pour orner, récréer 
ou amuser, orfèvres, horloges, vendeurs de jour­
naux, libraires, négociants en ins t ruments de 
musique, articles de sport de tous genres, mar­
chands de tabac, négociants en fournitures pour 
la photographie et les articles d 'optique; 

Acheter, vendre, manufacturer , réparer, modi­
fier, échanger ou prendre en échange, importer, 
exporter e t aliéner toutes sortes d'effets e t d 'ar­
ticles requis pour aucune des dites industries, ou 
ordinai rement fournis aux personnes engagées 
dans aucune des dites industries ou utilisés par 
elles, ou qui paraî t ront ê t re de nature à pouvoir 
ê t re avantageusement utilisés dans aucune des 
dites industries; 

Acheter, louer ou acquérir autrement , détenir , 
exercer, jouir en son propre nom, au nom de 
toute firme ou compagnie ci-après ment ionnées 
aux présentes, si elles sont autorisées à le faire, la 
total i té ou aucune partie des propriétés, franchi­
ses, commerces, clientèle, droits, pouvoirs et pri­
vilèges détenus par ou dont jouit tou te personne, 
firme ou compagnie exerçant ou formée pour exer­
cer t o u t commerce en tou t ou en partie semblable 
à celui que cette compagnie a l 'autorisation d'ex­
ercer, e t payer pour telle propriété, franchises, 
commerce, clientèle, droits, pouvoirs e t privilèges 
to ta lement ou partiel lement, en nature, stock ou 
obligations de cet te compagnie ou au t rement , et 
ent reprendre et assumer le passif de toute telle 
personne, firme ou compagnie; 

obligations, and after the formalities mentioned 
in article M of the Quebec < 'ompanies ' Act, R. S. 
Q.. 1925, chapter 223, have been complied with; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the attainment of the above objects 
or any of them; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents on commission or otherwise, general 
merchants , and either alone or in conjunction 
with others, under the name of " J . P. ( iosselin & 
Fils, Limitée", with a total capital stock of forty 
nine thousand dollars ($49,000.00), divided into 
four hundred and ninety (490) common or ordi-
narv shares of a par value of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Magog, in t h e District of Sa in t Francis, in tin; 
Province of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S , 
li>lL' Acting Assistant Provincial Secretary. 

" L a Parfumerie Le Paon, L imi t ée" . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-( iovernor of the 
Proj ince of Quebec, bearing da te the fourth day 
of March, 1930, incorporating: Achille Pettigrew, 
Antoine Rourget , advocates, Melle Brigitte M c -
Qough. s tenographer, all of the C i ty of Quebec, 
for the following purposes: . 

T o carry on wholesale and retail the business 
of a depar tmenta l s tore; to carry on all or any 
of the businesses of dry goods merchan t s ; manu­
facturers of articles for drygoods stores; m a ­
nufacturers, importers, wholesale and retail deal­
ers in leather goods, porcelain, crockery and 
other supplies and utensils for housekeeping, 
ornaments , bric-à-brac, s ta t ionery , small wares 
and t r inkets , chemical products a n d other articles 
and commodit ies for personal and domestic use 
and consumption, manufacturers and dealers of 
and in hardware , jewellery, p la ted ware, per­
fumery, soaps, toilet articles of all kinds, articles 
for decoration, recreation or amusement , gold­
smiths, watchmakers , newspaper vendors, s ta­
tioners, dealers in musical ins t ruments sport ing 
goods of all kinds, tobacco merchan ts , dealers in 
photography supplies and optical articles; 

T o purchase, sell, manufacture , repair, alter, 
exchange or t ake in exchange, import , export and 
alienate all kinds of goods and wares required 
for any of the said businesses, or usually supplied 
to persons engaged in any of the said businesses 
or used by them or which m a y appear of a na ture 
to be advantageously utilized in a n y of the said 
businesses; 

T o purchase, lease or otherwise acquire, hold, 
carry on, enjoy in its own name or in the name 
of any firm or company hereinafter mentioned, 
if authorized so t o do, the whole or any pa r t of 
the proper ty , franchises, business, goodwill, 
rights, powers and privileges held by or enjoyed 
by a n y person, firm or company carrying on or 
formed for carrying on any business in whole or in 
pa r t similar to t h a t which the present company 
is authorized to carry on, and to pay for such 
property, franchises, business, goodwill, rights, 
powers and privileges, wholly or partially, in 
kind, stock or bonds of the company or otherwise, 
and under take and take over the liabilities of any 
such person, finn or company; 
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Acheter, ériger, construire et exploiter des 
moulins, fabriques, édifices, entrepôts , machine­
ries et installations pour les fins du dit commerce, 
agir connue agents de manufacturiers et commer­
çants de tous les matériaux ment ionnés aux pré­
sentes ou de toute nature semblable; 

Acquérir, louer et disposer de marques de fabri­
que, dessins industriels, pat rons , droit de brevet, 
privilèges ou pouvoirs pour OU en vertu de toute 
invention qui paraî t ra utile à la compagnie dans 
telle industrie, et acquérir, prendre tous brevets 
ou tous permis d'utiliser une invention quelcon­
que qui appara î t ra i t utile dans l 'exploitation de 
ladite industrie, les vendre, louer ou en disposer; 

Conclure des conventions pour le partage des 
profits, la fusion des intérêts, la coopération, les 
risques conjoints, les concessions réciproques ou 
pour d'autrefl fins avec toute personne, lirme ou 
corporation exerçant ou exploitant actuellement 
ou sur le point d'exercer ou d'exploiter tou te in­
dustr ie ou genre d'affaires que la compagnie croira 
pouvoir convenablement exercer de façon à lui 
profiter d i rectement ou indirectement; prendre 
ou acquérir des obligations et valeurs de toute 
telle compagnie e t les vendre, détenir, revendre 
avec ou sans garantie q u a n t au principal ou aux 
intérêts ou les négocier aut rement ; 

Prendre , acquérir, détenir des garanties de 
toute na ture et espèce, foncières ou personnelles, 
pour det tes, engagements et obligations de la 
compagnie, encourus ou devan t être encourus en 
rapport avec les fins e t objets de ladite compa­
gnie et hypothéquer , engager, vendre, louer ou 
disposer d 'aucune des propriétés de la compagnie 
de tou te nature quelconque; 

Vendre, louer ou aliéner au t r emen t les biens, 
droits, franchises e t les entreprises de la compa­
gnie et ses propriétés pour telle considération que 
la compagnie croira convenable et particulière­
men t pour les actions, debentures , obligations e t 
autres valeurs de toute au t re compagnie; 

E m e t t r e des actions acquittées, obligations, 
debentures ou au t res valeurs de la compagnie en 
paiement complet ou partiel de tous biens OU 
droi ts que la compagnie peut acquérir, ou en paie­
m e n t ou en règlement de toutes det tes ou obliga­
tions de la compagnie; 

Faire le commerce en général et, plus particu­
lièrement, le commerce de nouveautés, merceries, 
marchandises sèches; vendre e t acheter t o u t ce 
qui est l 'objet du commerce; tenir un magasin 
général de tou tes espèces de marchandises ; 

Vendre e t acheter des meubles et des immeubles 
prêter sur garanties mobilières et immobilières 
aux taux qui seront convenus; 

E m e t t r e e t recevoir des lettres de change, t rai­
tes, billets, chèques et au t res effets de commerce; 

Fabriquer , manufacturer et produire t o u t ce 
qui peut ê t re l 'objet de la fabrication, de l ' indus­
trie e t de la product ion en général; 

Fa i re le commerce e t faire affaire, sous quelque 
forme que ce soit, celui d ' impor ta t ion ou d'ex­
portat ion compris, et généralement de tou t ce qui 
peut ê t re l 'objet du commerce et, ce comme prin­
cipaux, agent ou court iers; 

Acquérir, posséder et exploiter, à quelque t i t re 
e t de quelque manière que ce soit, généralement 
t o u t ce qui peut constituer, fournir ou ê t re une 
source de la mat ière première, de l 'énergie ou 
combustible utiles ou nécessaires à la fabrication 
e t à la const ruct ion; 

Acquérir, posséder et opérer des entrepôts pu­
blics e t privés, et donner, en consequence, tous 
reçus d 'en t repôts et tous documents de cette 
n a t u r e ; 

T o purchase, erect, construct and operate 
mills, factories, s tructures, warehouses, machinery 
and installations for the purpose's of the said 
business, to act as agents for manufacturers and 
d<alers of and in all the materials ment ioned 
herein or of any similar nature) 

T o acquire, lease and dispose of t rademarks , 
industrial designs, pat terns, pa ten t r ights, pri­
vileges or powers for or in virtue of any invention 
which may appear useful to the company in such 
business and acquire, take any patents or any 
licenses to use any invention whatever which 
may appear useful in the operation of the said 
business and to sell, lease and dispose thereof; 

To enter into any arrangements for the sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concessions or for other 
purposes with any persons, firm or corporation 
carrying on or actually engaged in, or abou t to 
carry on or engage in any industry or kind of 
business which the company may deem capable 
of carrying on in a manner to benefit it directly or 
indirectly: to take or acquire bonds and securities 
of any such company and to sell, hold, resell, with 
or without guarantee, both as to principal and 
interest or otherwise deal with the same ; 

T o take, acquire, hold securities of any na ture 
and kind, real or personal, for debt, engagements 
and liabilities of the company incurred or to be 
incurred in connection with the purposes and 
objects of the said company, and to hypo theca te , 
pledge, sell, lease, or dispose of any of the prop­
er ty of the company of any na ture whatever ; 

T o sell, lease or otherwise alienate the assets, 
r ights, franchises and under takings of the com­
pany and its property for such consideration as 
the company m a y deem fit, and par t icular ly for 
the shares, debentures, bonds and other securities 
of a n y other company; 

T o issue paid up shares, bonds, debentures or 
other securities of the company in full or par t 
payment for any proper ty or rights which the 
company may acquire, or in paj ' inent or in 
set t lement for any deb t s or liabilities of the 
company; 

T o carry on business in general and more par­
ticularly to deal in dry-goods, haberdashery, 
fancy goods; to sell and purchase any th ing winch 
m a y be the object of t r ade ; to keep a general 
s tore with every kind of merchandise; 

To sell and purchase moveables and immove­
ables ; to loan on movable and immovable secu­
rities a t the ra tes which may be agreed upon ; 

T o issue and receive bills of exchange, drafts, 
notes, cheques and other commercial instru­
ments ; 

T o make, manufacture and produce any th ing 
which may be t h e objects of manufacture , t rade 
and production in general; 

To c a m ' on business and t rade under any form 
whatever, including importat ion or exportat ion 
and generally anything which may be the object 
of t rade and such as principals, agents or brokers; 

To acquire, own and exploit under any ti t le and 
in any manne r whatever, generally anyth ing 
which may consti tute, supply or be a source of 
raw material , power or fuel useful or necessary 
for manufac tur ing and construction work; 

T o acquire, hold and operate public and pri­
va te warehouses and give in consequence any 
warehouse receipts and any documents of such 
na tu re ; 
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Enregistrer, acquérir, exploiter, accorder des 
licences, céder et disposer de, à quelque titre et de 
quelque manière que ce soit, tous brevets d 'in­
ventions, marques de commerce et de fabrique, 
procédés permis et autres droits et privilège! de 
œtte nature enregistrés ou non an Canada OU 
ailleurs; 

Acquérir par achat , bail ou au t rement , des 
terrains, des immeubles, des meubles, enfin tou­
tes choses mobilières ou immobilières et en dis­
poser à son gré; 

Se l ivrera la construction de bâtisse, immeubles 
et meubles, et disposer à son gré, hypothéquer, 
vendre, louer tous biens mobiliers ou immobiliers 
de la compagnie, conformément à la loi des Com­
pagnies de Québec; 

Acquérir, par achat, sur vente privée, judiciaire, 
publique, ou toute aut re , par échange, donation. 
dation en paiement ou de quelque autre manière et 
à quelque t i t re que œ soit, louer, recevoir à t i t re 
de prêt, de nantissement, de dépôt, de garant ie , 
posséder, détenir, retenir, exploiter, et occuper à 
quelque t i tre et de quelque manière que ce soit 
tous droits, permis, pouvoirs, franchises, conces­
sions ou privilèges et tous biens, tant corporels 
qu'incorporels, qu'ils soient meubles ou immeubles 
sans aucune exception quelconque et de quelque 
autor i té ou source qu'ils proviennent; 

Vendre, donner à bail, lier, donner et livrer en 
garant ie , en échange, en paiement, et générale­
men t aliéner, céder, t ransporter , disposer, de 
quelque manière ou à quelque t i t re que ce soit, 
des droits et des biens mentionnés dans la clause 
précédente; 

Placer Les fonds de la compagnie de la manière 
jugée convenable, et, pourvu qu'il ait é té pourvu 
au paiement ou à la garantie des det tes et obliga­
tions de la compagnie, distribuer en nature entre 
ses actionnaires, de temps à au t re , par voie de 
dividendes légalement déclarés à même les profits 
nets de la compagnie ou de la manière prévue par 
l 'article SI de la loi ties compagnies de Québec, les 
biens quelconques de la compagnie, et. en part i­
culier, l 'argent comptant , les actions, obligations 
ou aut res valeurs d 'autres corporations que la 
corporation pourra détenir ; 

Acquérir par achat , bail, échange ou par un 
aut re titre Légal, et vendre et autrement trafiquer 
de la propriété, de l'entreprise et un commerce 
d 'aucune corporation commerciale, industrielle 
ou mercantile, ou d 'aucune firme, société ou per­
sonne, aux fins de promouvoir et organiser des 
compagnies pour les exercer, aussi gérer, exploi­
ter et exercer aucun commerce, aucune propriété 
et entreprise que la compagnie aura ainsi acquis, 
et en assumer le passif; 

Transiger et exercer généralement les affairée 
d'agents de change, tie courtage et d 'une compa­
gnie financière, agir comme agents et courtiers 
pour l 'achat, vente, amélioration, développement, 
gérance de toute propriété, industrie et entreprise 
et de toutes sortes de marchandises et biens meu-
l des et immeubles; 

Rémunérer aucune personne ou compagnie pour 
service* rendus ou à être rendus en faisant s.ins­
crire, a idant à faire souscrire ou en garantissant la 
souscription d 'aucune des actions du capital cor­
poratif, des obligat ions ou antres valeurs, dans ou 
à l'occasion de la formation ou de l'organisation 
de compagnies, ou dans la gestion des affaires 
de compagnies; 

Se livrer au commerce et à l ' importation et à 
l'exportation de tous les produits qui font l'objet 
de l ' industrie et de tous les produits qui font l 'ob­
jet du commerce; 

Se l ivrera l ' industrie de et l'aire le commerce de 
meubles et d ' immeubles en général: 

To register, acquire, exploit, grant licenses, to 
lease and dispose Of under any title and in anv 
manner whatever any patent , trademark or 
trade name, processes, permits and other rights 
and privileges of the said nature registered or 
not in ( 'anada <>r elsewhere; 

To acquire by purchase, lease or otherwise, 
lands, immoveables, moveables and any moveable 
or immoveable property and dispose thereof as 
may be deemed fit; 

To engage in the construction of buildings, 
immoveables and moveables and dispose thereof 
a t will, hypothecate, sell, lease any moveable or 
immoveable property of the company, in con­
formity with the Quebec ( lompanies 1 Act; 

To acquire by purchase, at private, judicial, 
public or any other sale, by exchange, gift, the 
giving in payment or in any other manner and 
under any title whatever, to lease, receive as loan, 
lien, deposit, security, own. hold, retain, exploit 
and occupy under any ti t le and in any manner 
whatever any rights, permits, powers, franchises, 
concessions or privileges and property, both 
corporeal and incorporeal, moveable or immove­
able, and without any exception whatever and 
from whatever authori ty or source they are de­
rived; 

To sell, give on lease, or as lien, give and deposit 
as security, in exchange and payment and gene­
rally alienate, transfer, convey or in any other 
manner and under any title to dispose of the rights 
and property mentioned in the foregoing para­
graph ; 

To invest the funds of the company in the 
manne r deemed fit and provided tha t the pay­
ment or guarantee of the debts and obligations 
of the company have been provided for, to dis­
tr ibute in kind among the shareholders, from time 
to time, by way of dividends lawfully declared 
ou t of the net profits of the company or in the 
manner provided by article M of the Quebec 
Companies ' Act, any property whatever of the 
Company, and in particular thecash.shares , bonds, 
or other securities of other corporations which the 
company may hold; 

To acquire by purchase, lease, exchange or any 
other lawful title, and to sell and otherwise deal in 
the property, undertaking and business of any 
Commercial, industrial or mercantile corporation 
or any firm, partnership or person, for the pur­
poses of promoting and organizing companies to 
carry on same, also to manage, exploit and carry 
on any business, any property and undertaking 
which the company may have thus acquired and 
to assume the liabilities thereof; 

To exercise and carry on generally the business 
of stock brokers and of.a financial company, to 
act as agents and broker.- for the purchase, trade, 
improvement, development, management of 
any property, industry and under taking and 
of all kinds of merchandise and movable and 
immovable property; 

To remunerate any person or company for 
service.- rendered or to be rendered in placing or 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any of the shares in the company's capital, bonds 
or other securities of the company, or in or about 
the formation or promot ion of the company, or the 
conduct of its business: 

To engage in the business and the import and 
export, of any products which form the object 
of t rade and of any products which may be the 
object of business; 

To engage in the trade and business of move­
able- and immoveables in general: 
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Agir comme agents :\ commission; 
Acheter des crédits de toute personne, corpora­

tion, faillite et liquidation et les recouvrer ou les 
revendre; 

Agir connue représentant ou aegnt de toute 
personne ou compagnie; 

Acquérir, acheter OU au t rement détenir, et 
vendre et disposer de tout intérêt, part , deben­
tures, obligations ou chose dans des compagnies 
dont l'objet est, en tout ou en partie, semblable 
aux objets de la compagnie ou appartenant à 
toute personne dans le commerce et l'industrie, et 
ce en payan t soit en argent, soit en parts acquit­
tées de la présente compagnie; 

Faire les opérations de commerçant d ' immeu­
bles; acheter, posséder, développer, améliorer, 
acquérir, établir, utiliser, louer, échanger et ven­
dre des propriétés immobilières de toutes sortes, 
y compris tics coupes de bois et des concessions 
forest i èns et les négocier et aut rement en disposer 
et généralement en faire le commerce; 

Agir en qualité de courtiers et d 'agents en géné­
ral dans toutes les branches du commerce, de 
l 'industrie et de la finance; 

Acquérir toutes valeurs et créances mobilières 
et immobilières et en disposer à son gré; 

Prêter pour elle ou pour quiconque lui en con­
fierait la charge sur toutes garanties immobilières 
ou mobilières, aux conditions qu'elle jugera con­
venables; 

Acquérir les propriétés ou valeurs quelconques 
qui pourraient avoir été engagées en faveur de la 
compagnie comme garantie de tels prêts et en 
disposer à son gré; 

Payer les acquisitions ou avantages, ou services 
rendus à la compagnie; ou requis par elle, ou pour 
tout endossement en faveur de la compagnie, ou 
aucune au t re chose que la Compagnie jugera 
appropriée, soit en argent, soit en actions entière­
ment ou partiellement libérées, en obligations, 
debentures ou autres valeurs de la compagnie, ou 
partie de l 'un et partie de l 'autre, au gré de la 
compagnie; 

Acquérir par argent ou par actions libérées de la 
Compagnie, soit à t i tre de propriétaires, soit à t i ­
tre d 'agents, tous titres, actions, debentures, obli­
gations ou autres valeurs émis par toute au t re 
personne, compagnie ou corporation, et en dispo­
ser par vente, t ransport ou aut rement , à son gré; 

Exercer sous toutes ses formes, en gros, en 
détail, à commission, comme importateurs , expor­
tateurs , manufacturiers, marchands, le commerce 
e t le négoce de manufacturiers et marchands de 
hardes e t vê tements de toutes espèces et descrip­
tions et de marchands de nouveautés, soies, satins, 
garnitures, étoffes, tissus, des articles de d rap et 
de coton, d 'une manière générale, et de tailleurs et 
habilleurs; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
acquérir au t r emen t tous les biens mobiliers et tous 
les droits ou privilèges que la compagnie jugera 
nécessaires ou convenables pour les fins de son 
industrie e t en particulier toute machinerie, ma­
tériel e t fonds de commerce; 

Se joindre et se fusionner à toute autre compa­
gnie dont les objets sont en tout ou en part ie 
semblables à ceux de cet te compagnie, et acqué­
rir, par achat , location ou au t rement les biens, 
franchises, entreprises e t industries de toute telle 
compagnie, e t en assumer les obligations et payer 
pour telles acquisitions, to ta lement ou partielle­
ment , en argent ou en actions, obligations, ou 
autres valeurs de la compagnie; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 
moyennan t le prix que la compagnie t rouvera 
convenable, et particulièrement pour des actions, 
debentures ou valeurs d 'aucune au t re compagnie 

T o ac t as commission agents ; 
To purchase the credits of any person, corpo­

ration, insolvency and liquidation and to recover 
or re-sell same; 

To act as representatives or agents for any 
person or company; 

To acquire, purchase or otherwise hold and sell 
and dispose of any interest, shares, debentures, 
bonds or other, in companies whose objects are 
in whole or in part similar to the objects of the 
company or belonging to any person in business 
and trade, and such, by payment either in cash 
or paid up shares of the present company; 

To carry on the operations of a real estate deal­
er; to purchase, own, develop, improve, acquire, 
establish, utilize, lease, exchange and sell immov­
able property of all kinds, including t imber cuts 
and t imber limits and to trade and otherwise 
dispose of and deal with same; 

T o ac t as brokers and agents in general in 
every branch of business, industry and finance; 

To acquire any securities and movable and 
immovable claims thereof a t its option; 

To make loans, for itself or for whoever m a y 
empower it, on any movable or immovable secu­
rity, on such conditions as may be deemed ex­
pedient ; 

T o acquire any movable or immovable prop­
erty which may have been pledged in favour of 
the company as security for such loans and to 
dispose thereof a t will ; 

To pay for the acquisitions or advantages , or 
services rendered to the company or required by 
it, or for any endorsement in favour of the com­
pany, or any other th ing tha t the company may 
deem appropriate, either in cash or in par t ly or 
wholly paid up shares, bonds, debentures or other 
securities of the comapny, or par t ly in one and 
part ly in the other, a t the option of t h e company; 

T o acquire by cash or paid up shares of t h e 
company either under the title of proprietors or 
as agents , any stocks, shares, debentures, bonds 
or other securities issued by any other person, 
company or corporation, and to dispose thereof 
by sale, transfer or otherwise, a t i ts option; 

T o exercise under all its forms, wholesale and 
retail, on commission, as importers, exporters, 
manufacturers, merchants , the business and 
industry of manufacturers and drygoods and 
clothing merchants of every kind and descrip­
tion and dealers in fancy goods, silks, satins, t r im­
mings, materials, textiles, cloth and cotton goods, 
in a general manner , and tailors and outfit ters; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any movable proper ty 
and any rights or privileges which the company 
m a y th ink necessary or convenient for t h e pur­
poses of its business, and in part icular any machi­
nery, plant , stock-in-trade, ; 

T o consolidate or amalgamate with any other 
company having objects al together or in pa r t 
similar to those of the company and to acquire 
by purchase, lease or otherwise, the proper ty , 
franchises, undertakings and business of any such 
company and to assume the liabilities thereof and 
to pay for such acquisitions wholly or par t ly in 
cash, shares, bonds or other securities of the com­
p l y ; 

T o sell or dispose of the under tak ing of the 
company for such consideration as the company 
m a y think fit, and in particular for shares, deben­
tures or securities of any other company having 
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don t les objets sont entièrement ou part iel lement 
semblables :\ ceux de la présenle compagnie; 

Prélever ou aider à prélever de l 'argent pour 
tou te au t r e compagnie ou corporation avec les­
quelles la compagnie pourrait avoir des relations 
d'affaires, leur aider au moyen de bord, prêts, 
promesse, endossement, garantie d'obligations, 
debentures ou autres valeurs ou aut rement , 
garant i r aussi l'exécution des contrats par aucune 
telle compagnie ou corporation et par aucune 
telle personne ou personnes; 

Acquérir l 'achalandage, les biens, les droits e t 
l'actif, et assunii'r le passif de toute personne, 
firme ou compagnie; endettées envers la compa­
gnie en transigeant toutes affaires semblables à 
celles transigées par la compagnie, et les payer en 
argent ou en actions, debentures, obligations ou 
aut res valeurs de la compagnie ou aut rement ; 

Faire toutes les choses nécessaires, utiles, con­
venables ou appropriées pour l 'accomplissement 
ou la réalisation de l'un quelconque ou de plu­
sieurs des objets de la compagnie, ou qui, en au­
cun temps, paraî tra ou semblera nécessaire pour 
la protection ou le profit de la compagnie ou de 
ses biens; 

Exercer l 'ar t de la photographie et de tous ses 
accessoires ou au t rement tou t ce qui peut se rap­
porter à cet a r t ; 

Exercer le commerce de coiffeur et faire le com­
merce de tou t ce qui peut se rapporter à cet a r t ; 
et avoir des salons de coiffeurs et de beauté ; 

Acheter et vendre en gros et en détail tous les 
produi ts qui regarde cet a r t de tout genre et de 
toute descript ion; sous le nom de "La Parfumerie 
Le Paon, Limitée", avec un capital total de vingt 
mille dollars ($20,000.00). divisé en vingt mille 
(20,000) actions de un dollar chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Lévis, dans le district de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce qua t r i ème jour de mars 1930. 

L é sous-secrétaire suppléant de la province, 
1043 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"La Renardière Causapscal, Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
treizième jour de mars 1930, const i tuant en cor­
porat ion: Ernes t Lavoie, manufacturier. Alcide 
Paré , beurrier, Rober t Duchaine, cultivateur, 
D o n a t Morissette, contracteur, Joseph Duchaine, 
voyageur de commerce, tous de Causapscal, dans 
les bu t s suivants : 

Fa i re l 'élevage et le commerce des bêtes en 
général et particulièrement des animaux à four­
rure de toutes espèces, en gros et en détail, mor ts 
ou v ivan t s ; 

Fabr iquer , manufacturer , importer, exporter, 
consigner, acquérir, vendre et posséder de toutes 
manières les produits e t sous-produits des bêtes 
e t an imaux en élevage, les peaux brutes ou après 
qu'elles auron t été ouvrées, travaillées, montées 
ou préparées, ainsi que les cuirs, et aussi tous 
effets, articles, marchandises, appareils, machine­
ries, accessoires, outils et tous autres matér iaux 
b ru t s ou au t r emen t utilisés dans la poursuite des 
fins de la Compagnie ; 

Acquérir, posséder e t gérer de toutes façons 
des terra ins e t des constructions nécessaires ou 
Utiles au commerce de la Compagnie ainsi que des 
actions, debentures , obligations, parts ou autres 
valeurs mobilières ou immobilières et transféra-

objects altogether or in part similar to those of 
the company ; 

To raise and assist in raising money for, and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or other 
Securities or otherwise, any other company 
or corporation with whom the company may 
have business relations, and to guarantee the 
performance of contracts by any such company, 
corporation or by any such person or persons; 

To acquire the good-will, property, rights and 
assets and assume the liabilities of any person. 
firm o r company indebted to the company, or 
t ransact ing any business similar to tha t conduct­
ed by the company, and to pay for the same in 
cash or in shares, debentures, bonds or other 
securities of the company or otherwise; 

T o do all and everything necessary, suitable, 
con veinent or proper for the accomplishment 
or a t ta inment of any one or more of the objects 
of the company, or which shall or may a t any 
time appear to be necessary for the protection 
or benefit of the company or its properties; 

To carry on the ar t of photography and all i ts 
accessories or otherwise all t ha t is connected with 
the said a r t ; 

To exercise the business of hairdresser and to 
carry on business in all t ha t is connected with 
the said ar t ; and to have hairdressing and beauty 
parlours; 

To purchase and sell wholesale and retail all 
the products connected with the said ar t of every 
nature and description, under the name of " L a 
Parfumerie Le Paon, Limitée", with a total capi­
tal stock of twenty thousand dollars ($20,000.00), 
divided into twenty thousand (20,000) shares of 
one dollar each. 

The head office of the company will be a t 
Levis, in the District of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fourth dav of March, 1930. 

A L E X A X D R E D E S ^ l E l ' L E S , 
1044 Act ing Assistant Provincial Secretary. 

"La Renardière Causapscal, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the thir teenth day 
of March, 1930, incorporating: Ernes t Lavoie, 
manufacturer , Alcide Paré, bu t te r manufacturer, 
Rober t Duchaine, farmer, Dona t Morissette, 
contractor, Joseph Duchaine, commercial t ra­
veller, all of Causapscal, for the follow ing purpo­
ses: 

T o carry on the breeding of an to deal in ani­
mals in general, and in particular fur bearing 
animals of every kind, wholesale and retail, dead 
or living; 

To make, manufacture, import, export, consign, 
acquire, sell and own in any manner the products 
and by-products of animals, animals in course of 
rearing, raw hides or after the fashioning, work­
ing, mount ing and preparing thereof, and also 
leathers, and any wares, articles, merchandise, 
appara tus , machinery, accessories, tools and any 
other raw mater ia l or otherwise used in the pur­
suit of the company 's purposes: 

T o acquire, own and manage in any manner 
lands and buildings necessary or useful for the 
company 's business, and also stock, debentures, 
bonds, shares or other securities, movable or 
immovable or transferable, of any person, firm 
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hies do toute personne, société ou compagnie 
endettée envers la Compagnie ou transigeant les 
mêmes affaires qu'elle en tout ou en partie, et 
aussi tous droits d 'auteur , de brevets, de mar­
ques de commerce, de privileges, de franchise*, «le 
concessions généralement quelconques que la 
Compagnie pourra obtenir ou acquérir; 

Se fusionner, s'associer e t conclure des arran­
gements avec tou te personne, société ou compa­
gnie exerçant des opérations to ta lement OU par­
tiellement identiques à celles de là Compagnie 
ou profitables «le «piehpie manière à la Compa-

Emettre «les act ions acquittées, bons, obliga­
tions ou aut res valeurs de la Compagnie «'H paie­
ment total ou partiel des droits mobiliers ou im­
mobiliers acquis par la Compagnie, ou des servi­
ces rendus à la Compagnie ou en accomplissement 
des obligations assumées par la Compagnie au 
cours des négociations et t ransact ions de ses 
affaires: 

Accepter, détenir ou prendre des garanties de 
toute nat lire et espèce, mobilières ou immobilières 
pour det tes, engagements ou obligat ions contrac­
tées par toute personne. BOCiété «Ml Compagnie à 
l'égard «1" la Compagnie ; 

fa i re toute convention avec toute personne, 
société ou compagnie ayant directement ou indi­
rectement pour but de rappor ter des profits à la 
Compagnie; 

Négocier «les emprun t s de deniers sur le crédit 
de la Compagnie , ou en donnan t en garantie «le ces 
emprun t s des obligations ou autres valeurs de la 
Compagnie, ou nonobstant les dispositions du 
Code Civil en hypothéquant , nant issant ou 
met tant en gage les biens mobiliers ou immobiliers 
présents ou futurs, de la Compagnie pour assurer 
h- paiement de telles obligations pu aut res va­
leurs, to ta lement ou part iel lement; 

Const i tuer l 'hypothèque, le nant issement ou 
le gage ment ionnés au paragraphe précédent par 
acte de fidéicommis, conformément aux articles 
11 et 12 d e la Loi des Pouvoirs Spéciaux de cer­
taines corporat ions (Ch. 227, S. R. Q., 1925), 
ou de toute au t re manière ; 

Hypothéquer ou nant i r les immeubles, ou don­
ner en gage ou au t rement frapper d 'une charge 
quelconque les biens meubles de la Compagnie, 
to ta lement ou partiel lement, ou donner ces diver­
ses espèces de garant ies pour assurer le paiement 
des emprun t s faits au t r emen t que par émission 
d'obligations, ainsi que le paiement ou l'exécu­
tion des autres det tes, contra ts et engagements 
de la Compagnie ; 

Engager du personnel et le renvoyer, déba t t re 
et |laver les comptes et salaires; . 

Utiliser tous etîets de commerce ou autres va­
leurs transférables et faire tous ar rangements 
nécessaires avec les banques; 

Distribuer entre les actionnaires de la Compa­
gnie e t autres personnes y avant droit, en na ture 
ou au t rement , tou t ou partie de l'actif de la Com­
pagnie et part iculièrement toutes actions, obliga­
tions, debentures ou valeurs de toute autre Com­
pagnie appa r t enan t à la Compagnie OU dont elle 
a le pouvoir de disposer, conformément aux dispo­
sitions de l 'article 81 de la Loi des Compagnies de 
Québec; 

Souscrire du capital dans toute au t re C o m p a - . 
gnie légalement constituée ou y devenir action­
naire ou y acquérir du capital préférentiel et y 
voter à toute assemblée par procuration ou au t r e ­
ment ; 

Poursuivre ou défendre en justice tous les droits 
de la Compagnie ; 

Disposer par vente ou au t rement des entrepr i ­
ses de la Compagnie, de ses biens meubles et 

or company indebted towards the company or 
carrying on a business in whole or in part similar 
to t h a t of the company, and also any copyrights, 
pa ten t rights, t rade-marks , privileges, franchises, 
concessions in general whatsoever which the 
company may obtain or acquire ; 

To amalgamate , enter into partnership or into 
any agreement with any person, firm or company 
carrying on operations in whole or in par t identi­
cal to those of the company or in any m a n n e r 
profitable thereto; 

T o issue paid up shares, bonds, debentures or 
other securities of the coinpany,as whole or pa r t 
payment for movable or immovable rights acquir­
ed by the company, or for services rendered to the 
company, or in the accomplishment of the obliga­
tions assumed by the company in the course of 
the negotiation and transaction of its business; 

To accept, hold or take guarantees of any na­
ture or kind, moveable o immoveable, for debts, 
liabilities or obligations contracted towards the 
company by any person, firm or company; 

To enter into any agreement with any person, 
firm or company whose purpose may, directly or 
indirectly, be the bringing in of profits to the 
com pan}' ; 

T o negotiate loans of money on the credit of 
the Company or by giving as guarantee for such 
loans, bonds or other securities of the company, 
or notwi ths tanding the provisions of the Civil 
Code, by hypothecat ing, pledging or mortgaging 
the company ' s movable or immovable proper ty , 
present or future, to insure the payment of such 
bonds or other securities, in whole or in pa r t ; 

T o const i tute the hypothec, mortgage or pledge 
ment ioned in the preceding paragraph by t rus t 
deed, in conformity with articles 11 and 12 of the 
Special Corporate Powers Act, (Ch. 227, R. S. Q., 
1925), or in any other manner ; 

Hypotheca te or mortgage the immovable 
property or pledge or otherwise affect the mov­
able property of the company, wholly or par t ly , 
or give all such guarnatees to secure the payment 
of loans made otherwise than by the issue of 
debentures , as well as the payment or execution 
of a n y other debt , contract or obligation of the 
company; 

T o hire a staff and dismiss same, d ispute and 
pay accounts and salaries; 

T o utilize any commercial instruments or o ther 
transferable securities and enter into any neces­
sary agreements with banks ; 

T o distr ibute in kind or otherwise among the 
shareholders of the company or any others hav­
ing rights therein, the whole or any pa r t of the 
assets of the company and especially any shares, 
bonds, debentures or securities of any other com­
pany belonging to the company or which it may 
have the right to dispose of, pursuant to the pro­
visions of article 81 of the Quebec Companies ' 
Act ; 

T o subscribe capital in any other legally incor­
porated company or become shareholders therein 
or to acquire preferred stock therein and vote a t 
any meetings thereof, by proxy or otherwise: 

T o enter any judicial suit, or defence on behalf 
of the rights or the company; 

T o dispose of, by sale or otherwise, the compa­
ny ' s under takings , its movable and immovable 
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immeubles, de son actif, de KHI achalandage et 
clientèle, to ta lement ou partiellement, pour les 
prix et sommes jugés convenables ou autres con­
sidérât ions généralement quelconques) 

Adopter tous règlements nécessaires au bon 
fonctionnement et à la bonne administration des 
affaires de la Compagnie, et faire toutes ou cha­
cune des choses précitées comme principaux, 
agents , entrepreneurs, gérants, surveillants ou 
a u t r e m e n t et par l ' intermédiaire de fiduciaires ou 
agents ou aut rement , soit seuls ou conjointement 
avec d 'autres , ainsi que toutes autres choses qui 
sont incidentes ou conduisent de près ou de loin, 
d i rectement ou indirectement, il la réalisation des 
objets de la ( 'ompagnie; 

I.e nombre des directeurs sera de cinq et chaque 
directeur devra détenir dix actions de la Compa 
gnie ent ièrement payées, sous le nom de " L a 
Renardière Causapscal, Limitée" , avec un capital 
total de quarante-neuf mille dollars (§49,000.00), 
divisé en quat re cent quatre-vingt-dix (490) ac­
tions de cent dollars ($100.00) chacune.—La ( 'om­
pagnie commencera ses opérat ions avec un capi­
tal souscrit et payé de cinq mille dollars ($5,OO0). 

Le bureau principal de la coin pagine sera à 
Causapscal (Matapédia) , dans le distr ict de 
Rimouski . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
le treizième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1045 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Roya l Montreal Rooters Club, Incorporé" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince d e Québec, des lettres pa tentes en da te du 
onzième jour de mars 1930. cons t i tuant en cor­
porat ion: Elie Girard, mécanicien, Jean-Bapt is te 
Paradis , a thlè te , R a y m o n d Lamontagne , agent , 
Pierre Careau, cigarier, Edouard Desorniers, 
gérant, Joseph Lefrauçois, mécanicien-dentiste, 
Ar thur Gagnon, plâtrier, Oscar Pclland, tabaco-
niste, tous des cité e t dis tr ict de Montréal , dans 
les buts su ivan t s : 

Se réunir en association pour la récréation et 
l ' instruct ion des m e m b r e s ; 

Promouvoir les intérêts des sports en général 
et su r tou t du baseball, hockey, tennis, golf.cour-
ses, na ta t ion , lu t te , r aque t te , bowling, boxe, 
ainsi que tous les jeux a thlé t iques qui peuvent 
se pra t iquer au grand air ou à l 'ntérieur e t à ce t t e 
fin; 

Posséder comme propriétaire ou locataire un 
ou des immeubles ainsi cpie des meubles pour 
accommoder les membres du di t club dans la 
poursuite et l'exercice des jeux a th lé t iques ; 

Posséder et acquérir des licences ou permis de 
club pour le logement, la nourr i ture et l 'accom­
modat ion des membres , y inclus des permis pour 
la ven te de bière et de vin de la Commission des 
Liqueurs de Québec; 

Organiser des joutes sportives et former des 
comités ou organisations pour l'exercice des diffé­
rents j eux; 

Donner des prix e t des bourses dans l ' intérêt 
des différents sports et pour aider les jeunes athlè­
tes à compléter leur en t ra înement ou défrayer les 
dépenses qui peuvent ê t r e encourues par eux pour 
tel en t ra înement ou leurs jou tes ; 

Avoir une classe de membres à vie composée 
des act ionnaires du club, lesquels actionnaires 
seront reçus membres à vie après avoir é té bal-

properties, its assets, its good-will and custom, 
in whole or in part , for priées or sums deemed 
expedient or for any other considerations in gene­
ral whatsoever; 

T o adopt any by-laws necessary for the proper 
working and good management of the company 's 
business, and to do all or any of the above things 
as principals, agents, contractors, managers, 
Overseen or otherwise and through trustees or 
agents or otherwise, either alone or jointly with 
others, and also any other things as may be inci­
dental or closely or remotely, directly or indirect­
ly conducive to the a t ta inment of the object - of 
the company; 

The number of Directors shall be five and each 
Director mus t bold ten fully paid up shares of 
the company, under the name of "La Renardière 
Causapscal, Limitée", with a total capita! stock 
of forty nine thousand dollars ($49.000.00), 
divided into four hundred and ninety (400) shares 
Of one hundred dollars (§100.00) each. 

T h e company will begin its operations with a 
subscribed and paid up capital stock of five thou­
sand dollars (85.000.1M)). 

T h e head office of the company will be a t 
Causapscal , (Matapedia) , in the distr ict of Ri­
mouski . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this thir teenth dav of March. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1040 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Roya l Montreal Rooters Club, Incorporé" . 

Not ice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eleventh 
day of March, 1930, incorporating: Elie Girard, 
mechanic, Jean Baptiste Paradis, a thlete , Ray ­
mond Lamontagne, agent, Pierre Careau, cigar 
maker, Edouard Desorniers. manager. Joseph 
Lefrançois, dental mechanic, Ar thur Gagnon, 
plasterer. Oscar Pclland, tobacconist, all of the 
Ci ty and District of Montreal , for the following 
purposes: 

T o uni te in an association for the recreation 
and instruction of its members ; 

T o promote the interest of sports in general, 
especially of baseball, hockey, tennis, golf, racing, 
swimming, wrestling, snow-shoeing, bowling, 
boxing and also any athletic games which may be 
carried on in the open air or in-doors, and for 
such purpose: 

T a hold as proprietor or t enan t any movables 
or immovables and also the necessary furniture 
for the accommodation of the members of the 
said club in the pursui t and carrying on of athlet ic 
spor t s ; 

T o own and acquire club licenses or permits 
for the lodging, l>oard and accommodation of its 
members , including permits for the sale of ale 
and wine from the Quebec Liquor Commission; 

T o organize sport ing matches and form com­
mi t tees or organizations for the playing of the 
different games; 

T o give prizes and purses in the interest of the 
different sports , and to aid young athletes to 
complete their training or pay the expenses 
which m a y have been incurred by them for such 
t ra ining or for their matches ; 

T o have a class of life members composed of 
shareholders of the club, such shareholders being 
received as life members after having been ballott-
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lottes par le bureau de direction; les dits membres 
à vie seront reconnus membres du club tant et 
aussi longtemps qu'ils resteront actionnaires du 
club et qu'i ls ne seront pas déclarés déclins de 
leurs droits de membres par le bureau de direct ion 
s'ils sont trouvés coupables d 'aucun acte en con­
travention aux règlements â être adoptés par le 
bureau de direction, la classe de membres à vie 
ne devant pas être sujette à aucune contribution 
en leur dite qualité de membres; 

Avoir une classe de membres souscripteurs, sur 
contribution annuelle mensuelle à être fixée par 
le bureau de direction, lesquels membres sous­
cripteurs pourront être ballottés lors de chaque 
assemblée générale du dit club et pourront ê t re 
déclarés déchus de leurs droits de membres sous­
cripteurs s'ils sont trouvés coupables d 'aucun 
acte en contravention aux règlements à être 
adoptés par le bureau de direction; 

Avoir une classe de membres honoraires qui 
seront nommés par le bureau de direction et ce 
dans le bu t de promouvoir davantage les intérêts 
du club; sous le nom de "Royal Montreal Rooters 
C lub , Incorporé" . 

Le m o n t a n t du capital-actions social de la 
Compagnie sera de $10,000.00, divisé en mille 
actions de 810.00 chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera h 
lontréal , dans le district de Montréal . 
D a t é du bureau du secrétaire de la province, 

ce onzième jour de mars 1930: 
Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1047 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Scieries Saguenay, Ltée -Saguenay Saw Mil l6 , 
Ltd.". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Quebec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
premier jour de mars 1930, const i tuant en corpo­
rat ion: Georges-Henri Lavoie, et Edmour Mc­
Lean, tous deux de Bagotville, Har ry Tremblay, 
de Por t Alfred, tous industriels, dans les buts 
suivants : 

Exercer l ' industrie du commerce du bois sous 
toutes ses formes et dans toutes ses branches, 
comme manufacturiers, marchands de gros et en 
détai l ; exercer tous autres commerces qui s'y ra t ­
tachent , faire des opérations forestières, exercer 
le commerce de manufacturiers en gros et en dé­
tail, de tous produits et sous-produits de l ' indus­
trie forestière, entreprendre par contrat de couper, 
flotter, scier des billots, bois de pulpe, bois de 
sciage, poteaux et donnan t s de chemin de fer; 

Faire le commerce comme manufacturiers, mar­
chands en gros et en détail, de toutes substances 
destinées au chauffage et à l'éclairage; 

Faire les opérations d 'une compagnie immobi­
lière et de développement immobilier sous toutes 
ses formes; faire les opérations générales de place­
ments , finance, courtage et agence; 

Exercer dans toutes ses spécialités l 'industrie du 
bât iment en général et le métier d 'entrepreneurs; 

Posséder, louer, développer ou conduire des hô­
tels, clubs, res taurants ou autres entreprises de 
divertissement et d 'amusements ; 

Construire et exploiter un garage et faire le 
commerce des accessoires d 'automobiles; 

Faire le commerce de toute chose qui peut être 
l 'objet d 'un commerce; 

Construire, acquérir, détenir, exploiter, con­
trôler, administrer et opérer des moulins, machi­
neries, machines, outillages et appareils mécani­
ques, fabriques, en rappor t avec l ' industrie fores­
tière; 

ed for by the Hoard of Directors; the said life 
members shall be acknowledged members of the 
club while and as long as they remain sharehold­
ers of the club and tha t they shall not have been 
deprived Of their r ights as such by the Hoard of 
Directors should t h e y be found guilty of any act 
in contravention with the by-laws to be adopted 
by the Hoard of Directors, the class of life mem­
bers not being subjected to any contribution in 
their said quality as members ; 

To have a class of annual or monthly subs­
cribers or contr ibutors to be fixed upon by the 
Hoard of Directors, such subscribing members 
m a y be ballotted for a t each general meeting 
of the said club and may be declared deprived 
of their rights as subscribing members if t i ny 
should be found guilty of any act in contraven­
tion wit h the by-laws to be adopted by the Hoard 
of Directors; 

T o have a class of honorary members who shall 
be appointed by the Hoard of Directors and such 
for the purpose of promoting the interests of the 
cltd). under the name of "Royal Montreal Rooters 
Club, Incorporé". 

The amoun t of the capital stock of the com-
panv shall be $10.000.00, divided into one thous­
and shares of $10.00 each. 

The bead office of the company will be at 
Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh day of March, 1930. 

A L E X A X D R E D E S M E U L E S , 
1(548 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Scieries Saguenay, Ltée—Saguenay Saw Mills, 
Ltd.". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the first day 
of March, 1930, incorporating: Georges Henri 
Lavoie and E d m o u r McLean, both of Bagotville, 
H a r r y Tremblay, of Port Alfred, all manufac­
turers , for the following purposes: 

T o carry on the lumber business under all its 
forms and under all its branches, as manufac­
turers, wholesale and retail merchants ; to carry 
on any other business connected therewith, carry 
on lumbering operations, carry on the business 
of wholesale and retail manufacturers of any 
products and by-products of the lumber business; 
to under take by contract , the cut t ing, floating, 
sawing of loLs, pulpwood, lumber, poles, a n d 
railway sleepers; 

T o carry on business as manufacturers , whole­
sale and retail merchants of a n y substances in­
tended for heating and lighting; 

T o carry on the business of a land and land 
improvement company in all its branches; to carry 
on a general investment , financial and brokerage 
business agency; 

T o carry on in all its branches a general cons­
truct ion and contract ing business; 

T o own, lease, develop or conduct hotels, clubs, 
res taurants or other en ter ta inment and amuse­
m e n t enterprises; 

T o construct and operate a garage and deal in 
automobile accessories; 

T o deal in a n y th ing which m a y be the object 
of t r a d e ; 

T o construct, acquire, hold, operate , control, 
manage and operate nulls, machines, machinery, 
mechanical appa ra tu s and equipment , factories 
in connection with the lumbering business; 
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Agir comme entrepreneurs et constructeurs de 
chemins, ponts, écluses, et faire tous les t ravaux de 
voierie en général ; 

Avoir le droit d 'acheter tout commerce en 
opération ou non dans les lignes ci-dessus; 

Acheter, acquérir, vendre, transporter, louer et 
faire le commerce d'immeubles, et de tous inté­
rêts ou droits sur iceux, et aussi acquérir des pro­
priétés personnelles de toutes sortes pour les lins 
industrielles autorisées par les présentes, et les 
vendre et en disposer et payer en tout ou en par­
tie pour toutes propriétés foncières ou personnel­
les, par l'émission d'actions libérées du capital de 
la Compagnie; 

Vendre, louer, échanger ou au t rement aliéner 
tou t ou partie de l'actif, des propriétés, droits e t 
entreprises de la Compagnie pour telle considéra­
tion que la Compagnie croira convenable: 

Acquérir par tous moyens légaux en totali té ou 
en partie l 'entreprise, le commerce, les propriétés, 
l'actif et assumer le passif de toute personne ou 
compagnie exerçant un commerce semblable à 
celui ou ceux que cet te Compagnie a l 'autorisa­
tion d'exercer: 

K met t re des actions libérées et non sujettes à 
appel, que ces actions soient souscrites ou non, 
des obligations ou autres valeurs de la Compa­
gnie, en paiement intégral ou partiel de toutes 
propriétés, droits, baux, concessions ou franchises, 
services rendus à la Compagnie, ainsi (pie le sa­
laire de tous employés, gardiens et ofliciers de la 
Compagnie, le tou t dans la proportion et selon 
(pie les actionnaires ou les directeurs de la Com­
pagnie le jugeront à propos; 

Agir connue agents pour toute compagnie, so­
ciété ou personne exerçant un commerce sembla­
ble ou similaire; 

Acheter ou au t rement acquérir et détenir et 
disposer de tous brevets d ' invention, marque de 
commerce, dessins, pa tentes ou franchises; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter e t 
émet t re des billets à ordre, let tres de change, con­
naissements et autres effets négociables et t r ans ­
férables; 

E m p r u n t e r des fonds sur le crédit de la Compa­
gnie et émet t re des bons, debentures ou autres 
valeurs de la Compagnie, e t les engager ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convenables; 

S'associer ou conclure des conventions au sujet 
des avances d 'argent faites au moyen de prêts aux 
acquéreurs ou aux locataires d 'aucune partie des 
immeubles de la Compagnie ou à ses clients, pren­
dre et tenir des hypothèques ou garanties quelcon­
ques pour garant i r le prix d ' acha t de toute pro­
priété, de tou t a rgent dû à la Compagnie à un 
t i t re quelconque; 

Conclure tous ar rangements avec les autori tés 
municipales, locales ou autres , qui sembleront fa­
voriser les objets de la Compagnie ou aucun de 
ses objets, et obtenir de telles autori tés des droits, 
privilèges et concessions que la Compagnie croira 
avantageux d'obtenir, et mener à bonne fin e t 
exercer tels arrangements , droits, privilèges et 
concessions, et s'y conformer, sous le nom de 
"Scieries Saguenay, Ltée—Saguenay Saw Mills, 
L t d . " . 

Le capital-actions de la Compagnieconsistera en 
trois cent soixante et dix (370) actions de cinquan­
te dollars ($50.00) chacune dites Classe A " " , et de 
rois cents (300) actions "Classe B " sans valeur au 

pair ou nominale; 
l ies dites actions Classe " A " e t Classe " B " se­

ront émises aux conditions suivantes e t elles por­
teront et seront sujettes aux droits et l imitations 
ci-après décri ts : 

T o ac t as contractors and builders of roads, 
bridges, sluices, and to do any road work in gene­
ra l ; 

To have the right to purchase any going con­
cern or otherwise in the hercabove lines; 

To purchase, acquire, sell, convey, lease and 
deal in real estate and any interests or rights 
therein, and also to acquire personal property 
of all kinds for the purposes of the business hereby 
authorized, and to sell and dispose of the same 
and to pay in whole or in part for any real or per­
sonal property, by the issue of paid up shares 
of the stock of the company; 

To sell, lease, exchange or otherwise alienate, 
in whole or in part , the asset.s. property, rights 
and undertakings of the company for such con­
sideration as the company may deem fit: 

T o acquire by any legal title, in whole or in 
part , the under taking, business, property, assets, 
and to assume the liabilities of any person or 
company carrying on a similar business to tha t 
which the company is authorized to carry on; 

To issue paid-up and non-assessable shares, 
whether subscribed for or not, bonds and other 
securities of the company, in part or full payment 
for any property, rights, leases, concessions or 
franchises, services rendered to the company 
and also the salary of any employees, guardians 
and officers of the company, the whole in propor­
t ion and as the Directors or shareholders m a y 
deem expedient ; 

To ac t as agents for any company, firm or per­
son carrying on a like or similar business: 

To buy, or otherwise acquire and hold and dis­
pose of all pa tents of invention, t r ade marks, 
designs, pa ten t r ights or franchises; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading and other negotiable or transferable 
ins t ruments ; 

T o borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company, and pledge or sell the same for 
such sums and a t such prices as m a y be deemed 
expedient ; 

T o inter into or make arrangements respecting 
t h e making of advances of money to the purchas­
ers or lessees of a n y pa r t of the immoveables of 
t h e company or i ts clients, to take and hold hypo­
thecs or securities whatever to guarantee the 
purchase price of any property, of any money 
due to t h e company under any ti t le whatever ; 

To enter into any arrangements with a n y 
authori t ies , municipal, local or otherwise, t h a t 
m a y seem conducive to the company 's objects 
or any of them, and to obtain from a n y such 
au thor i ty any rights, privileges and concessions 
which the company m a y think it desirable t o 
obtain, and to carry out, exercise and comply 
with any such arrangements, rights, privileges 
and concessions, under the name of "Scieries 
Saguenay, Ltée.—Saguenay Saw Mills, L t d " . 

The capital action of the company shall be 
three hundred and seventy shares (370) of a par 
value of fifty ($50.00) dollars each named Class 
" A " and three hundred (300) Class " B " shares 
having no par or nominal value. 

T h e said Class " A " and Class " B " shares shall 
be issued upon the following conditions and shall 
carry and be subject to the rights and limitations 
hereinafter set forth; 
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a. Les porteurs enregistrés des actions de la 
"( lasse A" auront droit de recevoir, pour telle an­
née su ivant (pie déclaré par le Bureau de Direc­
tion, un dividende non-ctunulatif de huit pour cent 
e t privilégié, sur la valeur au pair ou le mon tan t 
payé des dites actions, de préférence et avan t la 
déclaration ou le paiement d 'aucun dividende sur 
les act ions ' 'Classe B " ; 

l>. Chaque action privilégiée sera aussi sujette 
au droi t pour la Compagnie de la racheter en tout 
temps, en payan t au détenteur la valeur au pair ou 
le capital versé sur icelle, et les dividendes non 
payés à la da t e du rachat , après un avis de trois 
mois sous le nom de Cie "Scieries Saguenay, Ltée 
—Saguenay Saw Mills, L td . " , donné par le t t re 
recommandée e t affranchie au détenteur . D a n s 
le cas de racha t partiel , le bureau de direction 
choisira par le tirage au sort les dites actions à 
être remboursées; 

c. Au cas de dissolution ou de liquidation, les 
dites actions privilégiées devront être payées en 
entier et au pair, ou dans la proportion où elles 
au ron t été libérées, avec en plus les dividendes 
dûs sur icelles, avan t tou t paiement sur les ac­
tions de la "Classe B " ; 

d. Les porteurs des actions de la "Classe A " 
n 'auront pas droit comme tels d'assister ou de vo­
ter aux assemblées ou de recevoir avis des assem­
blées des actionnaires de la Compagnie, excepté si, 
dans les derniers v ingt-quat re mois du calendrier 
précédant ladate de telle assemblée, ils n 'on t pas 
reçu leurs dividendes ou profits respectifs de la 
"Classe A " d 'un m o n t a n t global d 'au moins huit 
pour cent sur le m o n t a n t dans le temps et de 
t emps à au t r e versé sur icelle; 

e. L a tota l i té ou aucun des droits, conditions et 
l imitat ions a t tachés aux act ions de la "Classe B " 
ou à l 'une ou l 'autre de ces act ions peuvent ê t re 
modifiés, amendés, abrogés, affectés ou au t re ­
m e n t changés par un règlement ou des règlements 
de la Compagnie ; mais nul de ces règlements n 'au­
ra force et effet a moins qu'i l ne soit approuvé par 
le vote des porteurs d 'au moins les trois-quarts de 
toutes les act ions en cours de la classe ou des clas­
ses affectées par tel règlement, présents en per­
sonne ou représentés par des procurations, à une 
assemblée spéciale d û m e n t convoquée et t enue 
dans le b u t de prendre tels règlements en consi­
dérat ion, et sanctionné par le Lieutenant-Gouver­
neur de la Province ; 

/ . Le Bureau des Directeurs de la Compagnie 
est autorisé à éme t t r e et à répart i r les actions de la 
"Classe B " sans valeur au pair pour la considéra­
tion qui sera fixée de t emps en t emps à une assem­
blée spéciale convoquée pour ce t te fin; 

Le m o n t a n t avec lequel la Compagnie commen­
cera A. exploiter ses opérat ions sera d e trois mille 
trois cents c inquante dollars ($3,350.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Bagotville, distr ict et comté de Chicoutimi, p ro­
vince de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce premier jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1049 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Sim-O-Leum, Limited—Sim-O-Leum, 
Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu d e la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en da te du 
dixième jour de mars 1930, cons t i tuan t en corpo­
ra t ion: Char les Girouard, gérant , Pau l F ran-
cœur, t eneur de livres, Phi l ippe Trot t ier , comp­

el. T h e registered shareholders of Class " A " 
shares shall be entitled to receive a preferential 
and non-CUmulatlve dividend of eight per cent 
for such year as declared by the Board of Direct­
ors, upon the par value or the paid-up amoun t 
of the said shares, before any d iv idends be 
declared or paid upon Class " I V shares ; 

6. Each preferred share shall also be subject 
to the right which the company will have to 
redeem them, a t any t ime, by paying to t h e hold­
ers of such shares, the par-value thereof, or capi­
tal paid thereon, and the unpaid dividends a t the 
da te of redemption, after a three mon ths notice 
under the name of "Scieries Saguenay, Ltée .— 
Saguenay Saw Mills, L t d " , duly posted and 
registered to the shareholder. In the event of 
part ial redemption, the Board of Directors shall 
by drawing lots, select the shares to be redeemed; 

c. In the case of dissolution or l iquidation, the 
said preferred shares shall be paid in full and a t 
par, or in the proport ion in which they m a y have 
been paid up, with moreover unpaid dividends, 
before any paymen t on Class " B " shares ; 

d. T h e holders of Class " A " shares shall no t be 
enti t led as such to assist or vote a t the meet ings 
or to receive notice of the meet ings of t h e share­
holders of t h e company, except they shall no t 
have received, in t h e last t w e n t y four calendar 
m o n t h s preceding the da te of such meet ing, 
dividends or profits on their respective Class 
" A " shares of an aggregate a m o u n t of a t least 
eight per cent upon the a m o u n t for the t ime 
being and from t ime to t ime paid thereon; 

e. All or any rights, conditions and l imitat ions 
a t t ached to t h e Class " B " shares, or e i ther of 
t hem, m a y be modified, amended, repealed, af­
fected or otherwise changed b y a by-law or by­
laws of t h e company ; b u t no such by-laws, shall 
have any force or effect unless and until approved 
by t h e votes of a t least the three fourths of all 
ou t s tand ing shares of the Class or Classes affected 
thereby, present in person or represented by 
proxy a t a special meet ing duly called and held 
for the purposes of considering the same, and 
sanctioned by the Lieutenant-Governor of the 
Province ; 

/ . T h e board of directors of t h e company shall 
be authorized to issue and allot Class " B " shares 
hav ing no par va lue for the consideration which 
m a y be fixed from t ime to t ime a t a special meet­
ing called for such purpose . 

T h e a m o u n t with which t h e company will 
commence to carry on operat ions shall be three 
thousand three hundred and fifty dollars ($3,-
350.00). 

T h e head office of t h e company will be a t 
Bagotville, Distr ict and C o u n t y of Chicout imi, 
Province of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
th i s first d a y of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1050 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"Sim-O-Leum, Limited—Sim-O-Leum, 
Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act , let ters pa ten t h a v e been 
issued by the Lieutenant -Governor of t h e Prov­
i n g of Quebec, bear ing da te t h e t e n t h d a y of 
March , 1930, incorpora t ing: Charles Girouard, 
manager , Pau l Francceur, book-keeper, Phi l ippe 
Trot t ie r , public accountan t , F i rmain Lachapelle, 
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table public, Firniain Lachapelle, sur intendant , 
Ronaldo Mitchell , mécanicien, tous de la cité 
et du district de Montréa l ,dans les buts suivants : 

Manufacturer , importer, exporter, acheter , 
vendre et disposer d'articles, effets et marchan­
dises de tou t genre e t description, matières bru­
tes et manufacturées et spécialement, sans limiter 
la généralité de ce (pli précède, toute espèce de 
toile cirée, linoléum et prélarts , ainsi (pie toutes 
sortes d'enseignes ou panneau-réclame fabriqués 
du même matériel ou au t rement ; 

Exercer tou te au t re industrie, soit manufactu­
rière ou aut re , que la compagnie pourra exercer 
convenablement en même temps (pie son indus­
trie, ou de na ture à accroître di rectement ou 
indirectement la valeur des biens, droits ou pro­
duits de la compagnie ou de les rendre profitables; 

Demander , acheter ou acquérir toutes marques 
de commerce, noms de commerce, brevets, per­
mis, concessions e t choses de même nature , y 
compris tout secret de fabrication, conférant un 
droit exclusif ou non exclusif ou limité ou illimité, 
qui pourraient être employés pour les fins quel­
conques de la compagnie, ou dont l'acquisition 
serait de na ture à profiter directement ou indirec­
t ement ;\ la présente compagnie, et utiliser, exer­
cer, développer les biens, les droits ou les rensei­
gnements acquis de ce t te manière, en permet t re 
l'usage sous permis ou les faire valoir au t r emen t ; 

Acheter, prendre Ï\ bail ou en échange, louer ou 
acquérir "t posséder tous biens mobiliers ou immo­
biliers et tous les droits ou privilèges (pie la com­
pagnie jugera nécessaires ou convenables pour les 
fins de son industrie, et en particulier tou te m a ­
chinerie, matér iel ou fonds de commerce; 

Acquérir ou se charger de la total i té o t r d ' u n e 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et en­
gagements ou de l'actif de toute personne, société 
ou compagnie exerçant une industrie (pie la pré­
sente compagnie a l 'autorisation d'exercer, ou 
possédant des biens convenant aux fins de la 
présente compagnie, et émet t re des actions libé­
rées ou des obligations ou les deux en paiement du 
prix d ' acha t ; 

Promouvoir et devenir actionnaire d 'une ou 
plusieurs compagnies, dans le bu t d 'acquérir la 
totali té ou u n e part ie quelconque des biens et 
engagements de la compagnie, ou pour toutes au­
tres fins de na ture à profiter d i rectement ou indi­
rectement à la présente compagnie, garantir aussi 
le remboursement du capital , le service des divi­
dendes e t in térê ts sur les actions, parts , obliga­
tions, debentures et autres valeurs, ainsi que 
l'exécution des contrats par tou te telle compagnie; 

S'associer ou conclure des conventions au sujet 
du partage des profits ou dépenses, la fusion des 
intérêts, la coopération, les risques communs, les 
concessions réciproques ou autres avec toute per­
sonne, société, association ou compagnie exer­
çant ou exploitant, ou sur le point d'exercer une 
industr ie ou transaction (pie la compagnie a l 'au­
torisation d'exercer ou d'exploiter, ou toute indus­
trie ou t ransact ion qui pourrai t être conduite de 
façon à profiter d i rectement ou indirectement à la 
présente compagnie; et prêter des fonds, garantir 
les contra ts ou aider au t r emen t cet te di te per­
sonne, société, association ou compagnie, et pren­
dre ou acquérir au t rement des actions et valeurs 
de toute telle société, association ou compagnie et 
les vendre, les détenir, les revendre, avec ou sans 
garantie, ou en disposer au t remen t ; 

Souscrire, prendre ou acquérir au t rement et 
détenir des actions, ou des t i t res ou valeurs de 
toute au t r e compagnie don t les objets sont? en 
tou t ou en part ie semblables à ceux de la présente 

Superintendent, Ronaldo Mitchell, machinist , all 
of the city and district of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

T o manufacture , import , export, purchase, sell 
a n d dispose of goods, wares and merchandise of 
every kind and description, raw and manufac tur ­
ed material and especially, without limiting the 
generali ty of the foregoing, all kinds of oil-cloth, 
linoleum and floor oil-cloth and all kinds of signs 
or posters manufactured from the same material 
or otherwise; 

T o carry on any o ther business, whether man­
ufacturing or otherwise, which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property, 
r ights or products ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
a n y t r ade marks, t rade names, patents , licenses, 
concessions and the like, including any secret of 
manufacture , conferring any exclusive or non­
exclusive or limited or unlimited right which may 
seem capable of being used for any of the purpo­
s e s of the company, or the acquisition of which 
m a y seem calculated, directly or indirectly, to 
benefit the company, and to use, exercise, deve­
lop or grant licenses in respect of or otherwise 
tu rn to account t h e property, rights, or informa­
tion so acquired; 

T o purchase, t ake on lease or in exchange, 
hire or acquire and hold any movable or immov­
able property and any rights or privileges which 
the company m a y think necessary or convenient 
for the purposes of its business and in particular 
a n y machinery, p lant , s tock-in- trade; 

T o acquire or under take the whole or any part 
of t h e business, proper ty and liabilities or assets of 
a n y individual, par tnership or company carrying 
on a n y business which the company is authorized 
to carry on, or possessed of property suitable for 
the purposes of the company, and to issue paid 
up shares or bonds or both for the payment of the 
purchase price thereof; 

T o promote and become a shareholder in any 
company or companies for the purpose of acquir­
ing all or any of the proper ty and liabilities of the 
company , or for a n y other purpose which may 
seem directly or indirectly calculated to benefit t he 
company , and to guaran tee payment of the prin­
cipal of and dividends and interest, on the shares, 
s tock, bonds, debentures and other securities of 
a n d the performance of contracts by any such 
company ; 

T o enter into par tnersh ip or into a n y arrange­
m e n t for shar ing of profits or expenses, union of 
interests, co-operation, joint adventure , reciprocal 
concessions or otherwise with any person, par t ­
nership, association or company carrying on or 
engaged in, or about to carry on or engage in any 
business or t ransact ion Which the company is 
authorized to carry on or engage in. or any busi­
ness or t ransact ion which may seem capable of 
being conducted so as directly or indirect ly to 
benefit the company ; and to lend money to, guar­
an t ee the cont rac ts of or otherwise assist any such 
person, par tnership, association or company , and 
to t ake or otherwise acquire shares and securities 
of a n y such par tnership , association or company, 
and to sell, hold, re-sell, with or without guaran tee 
or otherwise deal with the same; 

T o subscribe for, t ake up or otherwise acquire 
and hold shares or stock or other securities of or 
in a n y other company having objects al together 
or in pa r t similar to those of the company , or 
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Compagnie, OU exerçant une industrie qui pour­
rait être conduite de façon à profiter directement 
ou indirectement à la présente compagnie et les 
vendre OU au t rement en disposer; 

Demander, obtenir, acquérir par cession, trans­
fert, achat OU autrement , et exercer, exécuter et 
jouir de tout permis, pouvoir, autorisation, fran­
chise, concession, droits OU privilèges qu 'un gou­
vernement OU une autori té ou tou te corporation 
OU autre corps public aurait le pouvoir d'accorder, 
et les payer, aider et contribuer :\ les met t re en 
vigueur, et affecter les actions, les obligations et 
les biens quelconques de la compagnie pour en 
défrayer les frais, charges et dépens nécessaires; 

Rémunérer, soit au moyen de commission ou 
autrement , toute personne ou compagnie pour 
services rendus ou à rendre en plaçant ou aidant 
;\ placer ou garantissant le placement des actions 
du capital de la compagnie, ou toutes debentures, 
actions-debentures ou toutes autres garanties de 
la compagnie, dans ou au sujet de la formation OU 
promotion de la présente compagnie ou dans la 
conduite de ses affaires ; 

Prélever et aider à prélever de l 'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d'obligations, debentures ou d 'autres 
valeurs ou autrement , aucun autre individu, firme, 
compagnie ou corporation avec lesquels la compa­
gnie serait en affaires, et garantir l'exécution des 
contra ts par tou te telle compagnie ou corpora­
tion ; 

Placer et employer les deniers disponibles de la 
compagnie de la manière qui sera de temps ;\ au t re 
déterminée; 

Se joindre ou se fusionner avec toute au t re 
compagnie dont les objets sont en tou t ou en par­
tie semblables à ceux de la présente compagnie; 

Louer, vendre la total i té ou tou te partie de la 
propriété, des droits ou entreprises de la Compa­
gnie, ou en disposer aut rement , pour le prix que la 
compagnie croira convenable et particulièrement 
pour des actions, debentures ou valeurs de toute 
autre compagnie dont les objets sont to ta lement 
OU part iel lement semblables à ceux de la compa­
gnie; 

Payer toutes les dépenses inhérentes ou conne­
xes à la formation et la constitution de la compa­
gnie ou au prélèvement de son capital, ou passer 
des contra ts avec tou te autre compagnie pour les 
payer ; 

E m p r u n t e r des fonds sur le crédit de la compa­
gnie et émet t re des bons, debentures ou autres 
valeurs de la com pagine ou les donner en gage ou 
les vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

Hypothéquer, grever ou engager toute proprié­
té mobilière ou immobilière, présente ou future, 
appa r t enan t à la compagnie, comme garantie de 
toutes obligations, debentures , actions-debentu­
res ou autres valeurs que cette compagnie est léga­
lement autorisée à émettre , ou toutes sommes 
d 'argent empruntées pour les fins de la compa­
gnie; 

Faire toutes les autres choses qui se ra t tachent 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, faire toutes les choses précitées, ou aucu­
ne d'icelles, comme principaux, agents, entrepre­
neurs ou autres, et par fiduciaires, agents ou au­
tres, et soit seuls soit conjointement avec d 'aut res ; 

Les clauses qui précèdent seront interprétées 
comme objets et pouvoirs additionnels et non 
limitatifs des pouvoirs généraux conférés par 
les l ois de la province de Québec ; et il est expressé­
m e n t pourvu dans les présentes, que l 'énuméra-
tion qui précède des pouvoirs spécifiques ne sera 
pas interprétée comme l imitant ou restreignant 

carrying on any businesscapableof being conduct­
ed so as directly or indirectly to benefit the compa­
ny, and to sell or Otherwise dispose of the same; 

T o apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase, OT otherwise, and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, author i ty , 
franchise, concession, rights or privilege which 
any government or authori ty or any corporation 
or other public body may be empowered to gran t 
and to pay for, aid in and contr ibute towards 
carrying the same into effect, and to appropr ia te 
any of the company's shares, bonds, assets to de­
fray t h e necessary costs, charges and expenses 
t hereof ; 

T o remunerate , whether by means of commis­
sion or otherwise, any persons or companies for 
services rendered or to be rendered in placing or 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any shares of the company or any debentures, 
debenture stock or other securities of the compa­
ny, in or or about the formation or promotion 
of the company or the conduct of its business; 

To raise and assist in raising money for, and 
to aid b y way of bonus, loan, promise, endorse­
ment , guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, any other person, finn, 
company or corporation with whom the company 
may have business relations, and to guarantee 
the performance of contracts by any such com­
pany or corporation; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner as from t ime to t ime may be de tennined; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
par t to those of the present company; 

To lease, sell, or otherwise dispose of the busi­
ness, property or undertakings of the company or 
any pa r t thereof for such consideration as t h e 
company may think fit, and in particular for 
shares, debentures or securities of any other com­
pany having objects altogether or in par t similar 
to those of the company ; 

To pay all or any expenses of, incident t o 
or incurred in connection with the fonnation and 
incorporation of t h e company and the raising 
of its share capital, or to contract with any com­
pany to pay the same; 

To borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company and pledge or sell the same for 
such sums and a t such prices as may be deemed 
expedient; 

To hypothecate, mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
belonging to the company, for the purpose of se­
curing any bonds, debentures, debenture stock or 
other securities which the company is b y law 
entitled to issue or any money borrowed for the 
purposes of the company; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inment of the above objects 
and to do all or any of the above things as princi­
pals, agents , contractors or otherwise and by or 
through trustees, agents or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others; 

The foregoing clauses shall be construed as 
objects and powers in furtherance, b u t not in 
limitation of the general powers conferred by the 
laws of the Province of Quebec; and it is hereby 
exp*ressly provided tha t the foregoing enumera­
tion of specific powers shall not be held to limit 
or restrict in any manner the powers of this com-
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en aucune manière les pouvoirs de cet te compa­
gnie, et il est pourvu que cette compagnie pourra 
faire toutes les choses nécessaires, utiles ou appro­
p r i ée s ! l'ace, un plissement ou :\ la réalisation d 'au­
cune des fins ou d 'aucun des objets ci-dessus énu-
méres, eoil comme prineipal, agent ou aut rement , 
et soit seul ou (Mi association avec toute personne, 
iirme ou compagnie; 

E t il est. par les présentes, ordonné et déclaré 
que dans le cas où la compagnie passe des contra ts 
ou transige des affaires avec un OU plusieurs de 
ses directeurs, ou avec toute firme don t l 'un ou 
plusieurs de ses directeurs sont membres ou em­
ployés, ou avec toute au t re compagnie, corpora­
tion ou association dont l'un ou plusieurs de ses 
directeurs sont actionnaires, directeurs, olliciers 
ou employés, tels contrat ou transaction ne seront 
pas invalidés ou affectés en aucune manière par le 
fait que ce directeur ou ces directeurs on t OU 
peuvent avoir des intérêts dans ce< contra ts ou 
transactions qui sont ou peuvent être contraires 
a u x intérêts de !a compagnie, lors même que le 
vote du directeur ou des directeurs ayant tel inté­
rêt contraire soit nécessaire pour obliger la compa­
gnie en vertu de tel contra t OU t ransaction, pour­
vu toutefois (pie, dans pareil cas, le fait que tel 
intérêt existe soit déclaré ou connu des autres 
directeurs ou actionnaires affectés par tel con­
trat ou transaction, sous le nom de "Sim-t )-I ,euin, 
Limited-—-Sim-( )-Leum. Limitée". 

Le capital social de la Compagnie est divisé en 
neuf cents (900) act ions privilégiées de $100.00 
chacune, et en dix-huit cents (1.8(H)) actions sans 
valeur nominale, e t le m o n t a n t avec lequel la 
Compagnie commencera ses opérations est de 
dix-huit mille dollars; 

Les dites actions privilégiées comporteront un 
dividende annuel cumulatif de sept pour cent 
(7%) et ne conféreront aucun au t re droi t a u x 
détenteurs d'icelles; 

Les dites act ions sans valeur nominale o u au 
pair conféreront à leurs détenteurs le droit d'élire 
les directeurs de la Compagnie et pourront ê t r e 
émises et réparties de temps à au t r e pour une 
somme pas moindre de cinq dollars ($5.00) cha­
cune, pour telles considérations que pourront dé­
terminer les directeurs de la Compagnie . 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1051 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"The Roxy Store Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de-la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en da te du 
septième jour de mars 1930, const i tuant en cor­
poration: Adélard Dubois, marchand, Lorenzo 
Fagnan , commis, Germain Fagnan , comptable, 
tous de la cité de Sorel, dans les buts su ivants : 

Exercer le négoce e t le commerce de manufactu­
riers, négociants, commerçants et détai l lants de 
vêtements de toutes sortes et espèces, pour da­
mes, messieurs e t enfants ; fourrures; 

Exercer le négoce d ' importa teurs , d 'exporta­
teurs et d 'agents , de négociants de toutes sortes 
et espèces d'articles, effets et marchandises; 

Agir comme agents , agents a commission, mar­
chands ii commission, courtiers ou représentants 
pour d 'aut res personnes, firmes ou corporations; 

Acheter, assumer, louer ou au t rement acquérir 
des machines, usines et propriétés qui peuvent 
être utiles pour les fins de la compagnie; 

pany, and tha t this company may do all and 
everything necessary, suitable or proper for the 
accomplishment or a t t a inment of any of the pur­
poses or objects hereinabove enumerated, either 
as principal, agent, or otherwise, and either alone 
or in association with any person, firm or com­
pany; 

And it is hereby ordained and declared that , in 
case the company enters into contracts or t rans­
acts business with one or more of its Directors, or 
with any firm of which one or more of its Direc­
tors are members or employees or with any other 
company, corporation or association of which 
one or more of its Directors are stockholders, 
directors, officers or employees, such contract or 
transaction shall not be invalidated or in any 
wise affected by the fact that such Director or 
Directors have or may have interests therein 
which are or might be adverse to the interests 
of the company, even though the vote of the I >i-
rector or Directors having such adverse interest 
shall have been necessary to obligate the com­
pany upon such contract or transaction, provided, 
however, t ha t in any such case, the fact of such 
interest shall be disclosed or known to the other 
Directors or stockholders acting upon or in re ­
ference to such contract or transaction, under 
the name of "Sim-O-Leinn, Limited.—Sim-O-
Leum, Limitée". 

T h e capital-stock of the company shall be 
divided into nine hundred (900) preferred shares 
of 8100.00 each, and into eighteen hundred (1800) 
shares without nominal value, and the amoun t 
with which the company will commence its opera­
tions shall be eighteen thousand dollars; 

The said preferred shares shall bear an annua l 
cumula t ive dividend of seven per cent (7%) and 
shall not confer any o ther right to the holders 
thereof ; 

The said shares having no nominal or par value 
shall confer on the holders thereof the right to elect 
t h e Directors of the company and m a y be issued 
and a l lo t ted from t ime to t ime for a sum not 
less t han five dollars (§5.00) each, for such con­
siderations as may be determined by the Direc­
tors of t h e company. 

The head office of t h e company will be a t 
Montrea l , in the Distr ict of Montreal . 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this t e n t h day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1052 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"The Roxy Store Company, Limited". -

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventh 
day of March, 1930, incorporating: Adelard 
Dubois, merchant , Lorenzo Fagnan, clerk, Ger­
main Fagnan , accountant , all of the Ci ty of Sorel, 
for the following purposes: 

T o carry on the t rade and business of manu­
facturers, jobbers, dealers and retailers in ladies', 
men 's and children's clothing of every kind; 
furs; 

To carry on the business of importers, expor­
ters, agents , jobbers of all kinds and descriptions 
of goods, wares and merchandise; 

T o ac t as agents, commission agents, commis­
sion merchants , brokers or representatives for 
other persons, firms or corporations; 

T o purchase, t ake over, lease or otherwise 
acquire any machinery, works or property t h a t 
m a y be useful for the purposes of the company; 
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Acheter ou au t rement acquérir tous autres 
biens, droits et intérêts qui peuvent être utiles 
pour aucune des l ins susdites; 

Acquérir toutes marques de commerces, dessins 
industriels, brevets, droits brevetés, permis, pri­
vilèges qui pourraient être utiles à la compagnie; 

Détenir et posséder des actions et valeurs dans 
toute autre compagnie ou d 'aut res compagnies 
exerçant un négoce de même nature et les vendre 
ou au t rement les négocier; 

Acquérir et posséder des actions dans toute 
compagnie exerçant un commerce semblable, 
émet t re des actions entièrement libérées, en paie-
men t ou paiement partiel du prix d 'achat ; 

Prendre, acquérir et détenir des valeurs de 
toute nature ou espèce, réelles ou personnelles, 
pour dettes, obligations ou engagements envers 
la compagnie, contractés ou à être contractés 
relativement aux fins e t objets de la compagnie; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir de toute 
personne, société, corporation, tout commerce 
d 'une nature semblable à, celui exploité par la 
compagnie, aussi tous baux, licences, franchises, 
achalandage, clientèle, propriétés, marques de 
commerce; assumer tout ou partie du passif 
et les payer ent ièrement ou part iel lement en 
par ts acquittées de la compagnie ou au t rement ; 
s'associer avec telles personnes, sociétés ou corpo­
rations pour des entreprises de même genre; 

Aider, protéger ou accommoder, par fies avan­
ces de deniers, garanties, endossements ou con­
cessions, toutes personnes, sociétés ou corpora­
tions et accepter telles garanties qui pourraient 
être faites par telles personnes, sociétés ou corpo­
rat ions; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, acquérir, 
détenir, améliorer, gérer, développer, louer, hypo­
théquer les meubles et les immeubles, des pro­
priétés foncières t a n t pour l'usage de la compa­
gnie (pie dans un b u t de spéculation; 

Vendre, t ransporter ou au t rement aliéner la 
totali té ou toute part ie du commerce de la pré­
sente compagnie à tou te corporation, société, 
firme ou personne e t accepter en considération 
des actions, debentures ou valeurs de toutes 
autres compagnies; 

Promouvoir, organiser, développer, adminis­
t rer et aider à promouvoir toute corporation, 
compagnie, syndicat, entreprise ou exploitation 
ayan t des objets semblables à ceux de la compa­
gnie, et comme opération connexe, entreprendre, 
administrer, contrôler e t au t rement disposer du 
commerce et de l 'entreprise de toute telle corpora­
tion, compagnie, firme ou individu dans le b u t 
de protéger des valeurs émises par eux et de réali­
ser leur réclamation; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothè­
ques, privilèges et charges pour garantir toute 
balance impayée de prix de vente ou d 'avance­
ments d 'argent faits; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relation d'affaires avec la compagnie; 

Accepter en garantie de ces prêts les actions, 
obligations, debentures, hypothèques, gages, 
liens pu autres t i t res de ces compagnies, sur les 
propriétés de ces personnes ou compagnies; 

Etabl i r des agences et succursales aux mêmes 
fins et objets de cette compagnie, sous le nom de 
" T h e Roxy Store Company , Limited", avec un 
capital total de dix-neuf mille dollars (§19,000.00), 
divisé en cent quatre-vingt-dix (190) actions de 
cent dollars (§100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Sorel, dans le district de Richelieu. 

T o purchase or otherwise acquire any other 
properties, r ights or interests which may be useful 
for any of tin; purposes aforesaid; 

T o acquire any t rade marks , industrial designs, 
patents, p a t e n t rights, licenses, privileges which 
may be useful to the company; 

T o hold and own shares and securities in any 
other company or companies carrying on business 
of a like na tu re and to sell or otherwise deal with 
same; 

T o acquire and own shares in any company 
carrying on any similar business, and to issue fully 
paid uj) shares in payment or pa r t payment of 
the purchase price thereof; 

T o take, acquire and hold securities of any 
nature or kind, real or personal, for debts , liabi­
lities or obligations to the company incurred or to 
be incurred in respect to the purposes and objects 
of the company ; 

T o purchase, lease or otherwise acquire from 
any person, par tnership, corporation, any busi­
ness of a like na ture to t h a t carried on by the 
company, also any leases, licenses, franchises, 
goodwill, custom, property, t rade-marks ; to assu­
me in whole or in par t the liabilities and to pay 
for same wholly or par t ly with paid-up shares 
of the company or otherwise; to enter into par t ­
nership with such persons, partnerships or corpo­
rations for similar under takings; 

T o aid, assist or accommodate , by advances in 
money, guarantee , endorsement or concession, 
any persons, firms or corporat ions and accept 
such securities as may be offered by such persons, 
firms or corporations; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
acquire, hold, improve, manage, develop, lease, 
hypothecate moveables and immoveables, real 
estate both for the use of the company and for a 
speculative purpose; 

To sell, t ransfer or otherwise dispose of the 
whole or a n y p a r t of the present company ' s 
business to a n y corporation, par tnership , firm or 
person and to accept in consideration shares, 
debentures or securities of a n y other company; 

To promote , organize, develop, manage or 
assist in the promotion of any corporation, com­
pany, syndicate, enterprise or under taking hav­
ing objects similar to those of the company and 
as incidental there to to under take , manage, con­
trol or otherwise deal with the business and under­
taking of any such corporation, firm, or individual 
for the purpose of protect ing securities issued 
thereby and realizing upon the claims thereon; 

To t ake or hold mortgages, hypothecs , privi­
leges and charges to guarantee any unpaid balan­
ce of sale price or advances of money m a d e ; 

To lend money t o persons or companies having 
dealings with t h e company; 

To accept a s securi ty for such loans, shares, 
bonds, debentures , hypothecs , charges, liens or 
other t i t les of such companies, on properties . 
of the said persons or companies; 

T o establish agencies and branches for the 
same purposes and objects of the said company, 
under the name of " T h e Roxy Store Company , 
Limited", with a total capital-stock of nineteen 
thousand dollars ($19,000.00), divided into one 
hundred and n ine ty (190) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Sorel, Distr ict of Richelieu. 
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Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce septième jour de mars 1!»:>(). 

lie sous-secrétaire ,-uppléant de la province, 
1653 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Union Realty Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant -gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentée en da te du 
dixième jour de mars 1P.50, cons t i tuan t en corpo­
rat ion: J . -Epbrem Prévost, pharmacien, Philippe 
Trot t ier , comptab le publie, Char les-Edouard 
Trot t ier , épicier, Marcel Prévost e t Ambroise 
Mills, tous deux commis, tous de la cité de Mont­
réal, dans les bu t s su ivan t s : 

Agir connue agents de manufactur iers , de pro­
ducteurs e t commerçan ts : 

Faire affaires comme financière, agents finan­
ciers ou courtiers, marchands ou agents à com­
mission, marchands généraux, courtiers ou spécu­
lateurs sur actions, obligations ou au t res t i t res 
négociables, souscripteurs, organisateurs de com­
pagnies ou d 'au t res affaires; 

Fonder, organiser, aider à fonder ou à organi­
ser des sociétés, compagnies ou corporat ions rela­
tivement à toutes affaires, prélever ou aider à 
préfoyer de l 'argent , aider au moyen de boni, 
prêts , caut ionnements , endossements , garanties 
ou autres titres, tous individus, sociétés, compa­
gnies ou corporat ions; 

Agir c o m m e court iers en immeubles ; 
Construire, accepter , acheter , acquérir , pos­

séder, louer, exploiter, aliéner, échanger et hypo­
théquer toutes espèces de propriétés mobilières 
ou immobilières; 

Acquérir, acheter , posséder, exploiter, aliéner 
OU donner tou tes promesses de ven tes d ' immeu­
bles, tous droits réels sur les immeubles , tels que 
hypothèques , privilèges ou au t res droi ts ; 

Agir comme spéculateurs sur les immeubles, 
acquérir, acheter , posséder, aliéner, donner ou 
échanger des terres et lots vacants , diviser en lots 
et préparer les cadastres de tou tes é t endues de 
terre; faire construire ou construire tous lots 
vacants ou toutes é t endues de te r re lui appa r t e ­
n a n t ; 

Accepter, posséder, exploiter, louer, échanger 
et aliéner tou tes propr ié tés mobilières et immo­
bilières pour recouvrer des cèéances ou pour en 
faciliter et en assurer le pa iement ; accepter e t 
recevoir des immeubles e t des hypo thèques en 
paiement ou en garant ie de det tes exis tantes; pren­
dre, acquérir, détenir , échanger, vendre , aliéner 
des biens de toute na ture réels, ou personnels, 
meubles et immeubles ; 

Ten i r un bureau de recouvrement de créance^; 
Acheter et vendre des créances; 
Faire le commerce des valeurs mobilières, no­

t a m m e n t des obligations, actions et au t res t i t r e s ; 
Acheter, acquérir , posséder, donner , al iéner 

des actions, obligations, bons, deben tures ou 
autres t i t res émis p a r toutes personnes ou corpo­
ra t ions ; 

Acheter, acquérir , louer, donner , al iéner des 
marques de commerce e t de fabriques, permis, 
brevets , dessins industriels, concessions, franchi­
ses e t privilèges; 

Agir comme courtiers d 'assurances; 
Construire e t exploiter des garages, atel iers de 

réparations, bout iques , en t repôts e t magas ins 
pour les fins susdi tes e t pour l 'uti l i té du publ ic 
en général; 

Construire e t exploiter tous genres d ' en t repôts 
pour recevoir e t emmagas iner tous biens m e u ­
bles, effets et marchandises quelconques et faire 
tous cont ra t s à ce t t e fin; 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventh dav of March . L930. 

A L E X A N D R E D E 8 M E U L E S , 
1054 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Union Realty Corporation". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-( iovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the ten th day of 
March . 1930, incorporating: J. Ephrem Prévost, 
druggist , Philippe Trot t ier , public accountan t , 
Charles Edouard Trot t ier , grocer. Marcel Pré-
votsand Ambroise Mills, both clerks, all of the 
city of Montreal , for the following purposes: 

To act, as agents for manufacturers , producers 
and t raders ; 

To carry on business as financiers, financial 
agents or brokers, merchan t s or commission 
agents , general merchants , brokers or dealers in 
stocks, bonds or o ther negotiable securities, 
underwri ters , companies' or other business 
organizers; 

To found, organize or assist in founding or 
organizing firms, companies or corporations in 
connection with any business, to raise or assist 
in raising money, to aid by means of bonuses, 
loans, security bonds, endorsements, securities 
or o ther t i t les, any individuals, l inns, companies 
or corporat ions; 

T o ac t as reai-estate brokers ; 
T o erect , accejrt. purchase, acquire, own, lease, 

exploit, a l ienate, give, exchange and hypothecate 
any kind of movable or immovable proper ty ; 

To acquire, purchase, own, exploit, a l ienate 
or give a n y option for real estate sales, all real 
rights on immovables, such as hypothecs, privile­
ges or o the r r ights ; 

T o ac t as real estate dealers, to acquire, pu r ­
chase, own, alienate, give or exchange lands and 
vacan t lots, to divide into lots and prepare 
cadastres for a n y stretch of land; to build on or 
cause t o be buil t on any vacant lots or a n y 
stretches of land belonging to the company ; 

T o accept , own, exploit, lease, exchange a n d 
alienate a n y movable or immovable proper ty t o 
recover claims and to facilitate and insure the 
paymen t thereof; t o accept and receive immov­
ables ami hypothecs in payment or securi ty for 
ou t s t and ing debts ; to take , acquire, bold, ex­
change, sell, a l ienate proper ty of any kind, real 
or personal, movable and immovable ; 

T o keep an office for collection of claims; 
T o purchase and sell claims; 
To* deal in movable securities, part icularly 

in bonds, stocks and other securities; 
T o purchase, acquire, own, give, al ienate shares, 

obligations, bonds, debentures or other securities 
issued by persons or corporat ions; 

T o purchase, acquire, lease, give, al ienate 
t r ade m a r k s and designs, permits , pa tents , indus­
trial designs, concessions, franchises and privi­
leges; 

T o a c t a s insurance brokers ; 
T o bui l t and exploit garages, repair-shops 

work-shops, warehouses and stores for the afore­
said purposes a n d for general public ut i l i ty ; 

T o erect and exploit a n y kind of warehouses 
to receive a n d store any movable proper ty , goods 
and merchandise whatever and to enter in to all 
contracts for this purposes ; 
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ExerOCT toutes autres industries, manufactures 
ou autres, que la compagnie croira capables 
d être convenablement exercées en rapport avec 
les industries ci-dessus; 

Louer, vendre ou au t rement disposer de tout 
ou partie du commerce, de la propriété et entre­
prise de la compagnie, moyennant le prix et aux 
conditions (pi'elle jugera convenables; 

Tirer, faire endosser, accepter, payer et émet­
tre des billets promissoires, let tres de change, 
Connaissements, obligations, debentures, man­
dats et autres ins t ruments négociables et t rans-
portables; 

Eme t t r e des actions acquittées de la compagnie 
en paiement de toutes marchandises, propriétés 
mobilières ou immobilières qu'el le pourra déte­
nir OU qu'elle détiendra, ou en paiement de tous 
frais, déboursés ou services rendus OU futurs; 

Emprun te r tous mon tan t s que la compagnie 
jugera à propos, pour les lins de son commerce OU 
de son industrie, en tou t temps, et aussi souvent 
qu'elle le jugera opportun, sous les tenues , con­
ditions et garanties jugés convenables par la com­
pagnie, no tamment par hypothèques sur ses biens 
meubles ou immeubles ou par dépôts ou par émis­
sion d'obligations; 

Payer tous les déboursés relatifs à la promotion 
de la présente compagnie et ;\ sa fonnation, ainsi 
que pour services rendus par les promoteurs ou 
par toutes autres personnes, soit en deniers comp­
tants ou en actions acqui t tées de la compagnie; 

Faire toutes conventions et conclure tous arran­
gements pour le partage des bénéfices, d'union 
des intérêts et des entreprises, la concession réci­
proque ou la coopération ou associations, enga­
gées ou sur le point de s'engager dans un com­
merce ou dans une industrie que la présente com­
pagnie est elle-même autorisée à exercer, ou dans 
quelque entreprise uti le à la réalisation des objets 
de la présente compagnie ou s'y r a t t achan t ; 

Vendre, céder et aliéner ses franchises et quel­
ques-uns ou la total i té des droits, privilèges et 
pouvoirs possédés par la compagnie, ainsi que ses 
entreprises ou partie d'icelles, à toutes personnes, 
compagnies ou corporations, pour tels prix et 
considérations et aux t e n u e s et conditions qu'elle 
jugera convenables, et particulièrement pour des 
actions, bons, obligations ou au t res valeurs de 
telle compagnie; 

Faire et exécuter tous les autres actes et choses 
qui peuvent être utiles ou paraî tre avantageux à 
l'exploitation des susdites entreprises, sous le nom 
de "Union Real ty Corporation", avec un capital 
total de vingt mille dollars ($20,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent dollars ($100.-
00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en les 
cité et district de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1655 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Adler Garment Company, Incorporated". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
douzième jour de mars 1030, const i tuant en cor­
poration: Michael Greenbla t t , avocat , Samuel 
Rabinovitch, courtier en immeuble, et Jack Fi tch, 
marchand, tous de la cité et du district de Mon­
tréal, pour les fins suivantes : 

Manufacturer, acheter, ou acquérir au t rement 

T o carry on any business, manufacturing or 
otherwise, which the company may deem capable 
of being conveniently carried on in connection 
with the aforesaid business; 

T o lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or par t of the business, property and under tak­
ing of the company for such prise and upon 
such conditions as the company m a y deem expe­
dient; 

To draw, make accept, endorse, nay and issue 
promissory notes, bills of exchange, bills of lading, 
bunds, délient ures, warrants and other negotiable 
and transferable ins t ruments ; 

T o issue paid up shares of the company in pay­
ment for any merchandise, movable or immov­
able proper ty which it m a y or shall hold, or in 
payment for any expenses, disbursements or 
services rendered or to be rendered; 

To borrow any a m o u n t s which the company 
may deem fit for the purposes Of its business or 
t rade, at any t ime and as often as it may deem 
expedient, upon the terms, conditions and guar­
antees deemed advisable by the company, par­
ticularly by hypothecs on i ts property, movable 
or immovable, or by deposits or the issue of 
bonds; 

To pay for any disbursements respecting the 
promotion and formation of the present company 
and also for services rendered by the promoters 
or by any other persons, ei ther in cash or paid 
up shares of the company; 

T o make any agreements and enter into a n y 
arrangements for the sharing of profits, union of 
interests and undertakings, reciprocal concession 
or co-operation with a n y persons, partnerships, 
companies, corporations or associations engaged 
in or about to engage in a n y business or t r ade 
which the present company is itself authorized 
to engage in, or in any under taking useful to t h e 
realization of the objects of the present company 
or relating the re to ; 

T o sell, assign and alienate its franchises and 
the whole or any of t h e rights, privileges and 
powers held by the company and also its under­
takings or pa r t thereof, t o any persons, companies 
or corporations, for such prices and considera­
tions and Upon the terms and conditions which 
it may deem fit, and par t icular ly for the shares, 
bonds, debentures or other securities of sUch 
company; 

To do and execute any o ther ac ts and things 
which m a y be useful or appear advantageous 
for carrying on the aforesaid undertakings, under 
the name of "Union Real ty Corporat ion" , with 
a total capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in t h e 
city and distr ict of Montreal . 

Dated a t t h e office of t h e Provincial Secretary, 
this t en th day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1G5G Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"Adler Garment Company, Incorporated". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twelfth day of 
March, 1930, incorporating: Michael Greenblat t , 
advocate, Samuel Rabinovitch, real-estate broker, 
and Jack Fi tch , merchant , all of the city and 
district of Montreal , for the following purposes: 

To manufacture , buy or otherwise acquire and 
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e t vendre ou au t r emen t faire le trafic et le com­
merce de fourrure, laine, coton, tissus, lainages, 
soieries, toile et vêtements de toutes sortes; faire 
les affaires de manufacturiers, acheteurs et ven­
deurs des habita de toute description et acquérir, 
acheter, détenir, vendre ou en dis) >oser; autrement , 
manufacturer, fournir et produire, importer et 
exporter toutes sortes d'effets, denrées et mar­
chandises; 

Exercer toute au t r e industrie, (manufacturière 
ou non), qui pourrai t être exercée convenable­
ment par la compagnie en même temps que son 
industrie, ou de nature à accroître di rectement ou 
indirectement la valeur des biens ou droits de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

Acheter ou au t r emen t acquérir et vendre, amé­
liorer, construire, modifier des propriétés immo­
bilières ou au t r emen t en disposer et en faire le 
trafic ou le commerce au t rement ; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant u n e industrie (pie la présente compagnie 
a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des biens 
convenant aux fins de la présente compagnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets, licences, concessions et choses semblables 
conférant aucun droit exclusif ou non exclusif ou 
limité d'utiliser tou te invention, ou aucun secret, 
ou autre renseignement relatif à aucune invent ion 
qui paraî t ront susceptibles de servir à aucun «les 
objets de la compagnie, ou dont l'acquisition sem­
blera susceptible de profiter d i rectement ou indi­
rectement à la compagnie; aussi utiliser, exercer, 
développer, accorder des permis y relatifs ou au­
t rement faire valoir des biens, droits ou rensei­
gnements requis; 

Faire société ou aucune convention relative 
au partage des bénéfices, à l 'union des intérêts, 
à la coopération, au risque mutuel , à la conces­
sion réciproque ou pour autres fins, avec aucune 
personne ou compagnie exerçant ou exploitant, 
ou sur le point d'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce ou genre d'affaires propre à être exer­
cé de manière à profiter d irectement ou indirec­
t emen t à la compagnie, prêter de l 'argent a telle 
personne ou compagnie, garantir leurs contrats 
ou au t rement leur aider, prendre ou au t rement 
acquérir des actions et valeurs d 'aucune telle 
compagnie, e t les vendre, les détenir, revendre 
avec ou sans garantie, ou au t rement les négocier; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l 'une quelconque des dites fins, et obtenir de ces 
dites autori tés tous les droits, privilèges et con­
cessions que la présente compagnie jugera désira­
ble d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites con­
ventions, droits, privilèges et concessions et s'y 
conformer; 

Prendre ou acquérir au t rement e t détenir des 
actions de toute au t re compagnie dont les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux de 
la présente compagnie, ou exerçant une industrie 
qui pourrai t être conduite de façon à profiter d i ­
rectement ou indirectement à la présente com­
pagnie; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le b u t d'acquérir la total i té ou une partie quel­
conque des biens e t engagements de la compa­
gnie, ou pour toutes autres fins de na ture :\ pro­
fiter directement ou indirectement à la présente 
compagnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir a u t r e m e n t tou te propriété person­
nelle et tous les droi ts e t privilèges que la com-

sell or otherwise deal in or with wool, cot ton, 
fabrics, woollens, silks, linens and clothing of 
every sor t ; to carry on the. business of manu­
facturing, buying and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, bold, sell 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of goods, wares and 
merchandise; 

To carry on any other business (whether man­
ufacturing or otherwise), which may seem to the 
company capable of being conveniently Carried 
On in connection with its business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of, or 
render profitable any of the company's property 
or r ights ; 

To buy, or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct, al ter and 
otherwise deal in or with immovable proper ty ; 

To acquire or under take the whole or any par t 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which t h e company is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purpose 
of the company; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited right to use or any secret or other inform­
ation as to any invention which may seem capable 
of being used for any of the purposes of the com­
pany, or the acquisition of which may seem 
calculated directly or indirectly to benefit t h e 
company, and to use, exercise, develop or gran t 
licenses in respect of or otherwise turn to account 
t h e proper ty , r ights or information required; 

To en te r in to par tnership or into any arrange­
m e n t for sharing of profits, union of interest , 
co-operation, jo in t -adven ture , reciprocal conces­
sion or otherwise, with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in any business or transaction capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit t h e company, and to lend money to, 
guaran tee t h e contracts of, or otherwise assist any 
such person or company and to take or otherwise 
acquire shares and securities of any such com­
pany a n d to sell, hold, re-sell, with or wi thout 
guaran tee , or otherwise deal with the same; 

To en te r into a r rangements with any authori ty , 
munic ipal , local or otherwise, t ha t m a y seem 
conducive to the company ' s objects or any of 
them, a n d to obtain from any such author i ty any 
rights, privileges and concessions winch the 
company m a y th ink it desirable to obtain, and 
to carry out, exercise and comply with any such 
ar rangements , rights, privileges and concessions; 

T o t ake or otherwise acquire and hold shares 
in any o the r company having objects al together 
or in pa r t similar to those of t h e company, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as to directly or indirectly benefit the 
company; 

To promote any company or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the proper ty 
and liabilities of the company, or for any o ther 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the company; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal proper ty 
and any r ights and privileges which the company 
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pagnie jugera nécessaires ou convenables pour 
les lins «le son industrie, et en particulier toute 
machinerie, matériel ou fonds de commerce; 

Pféter de l'argent' aux clients et autres en 
relations d'alfaires avec la compagnie et garan­
tir l'exécution des contrats par aucune telle i"'1'-
sonne; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émet t re des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, mandats ou autres ins­
t ruments négociables ou transférables; 

Vendre ou aut rement disposer de l 'entreprise 
de la compagnie ou d'aucune partie d'icelle 
pour telle considération cpie la compagnie trou­
vera convenable, et particulièrement pour des 
actions, debentures ou valeurs d 'aucune autre 
Compagnie dont les objets sont totalement sem­
blables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou autrement , avoir aussi l'exer­
cice, l'exécution et la jouissance d'aucune licence, 
d'aucun pouvoir, d 'aucune autori té, des fran­
chises, concessions, droits ou privilèges qu 'aucun 
gouvernement, aucune autor i té ou corporation 
OU aucun autre corps public peut accorder et 
les payer et contribuer à leur donner effet, em­
ployer aussi aucune des actions de la compa­
gnie, obligations et valeurs à en solder les frais, 
charges et impenses nécessaires; 

Faire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les per­
sonnes qui, d'après les lois de ce pays étranger, 
le représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite ou action; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, aliéner, faire valoir ou au t rement disposer 
de la totalité ou d 'aucune part ie des biens et 
droits de la compagnie; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux, entrepreneurs, agents 
ou en une autre qualité, e t soit seuls, soit conjoin­
tement avec d 'autres; 

Hypothéquer , gager ou affecter au t rement les 
propriétés mobilières ou immobilières de la com­
pagnie pour garantir le paiement d 'emprunts 
ou Te paiement ou l'exécution de toute autre 
dette, contrat , ou obligation de la compagnie; 

Emet t re , livrer et répart ir comme ent ièrement 
libérées toutes actions, debentures, actions-de­
bentures ou autres valeurs de cette compagnie, 
soit en paiement ou paiement partiel de toutes 
propriétés ou droits que cet te compagnie peut 
légalement acquérir en vertu des présentes ou 
au t rement ; 

Hypothéquer , nantir , ou gager toutes proprié­
tés mobilières ou immobilières, présentes ou futu­
res, pour garantir toutes obligations, debentures 
ou actions-debentures que cette compagnie est 
autorisée par la loi à émet t re ; 

Vendre, gager, nantir , hypothéquer, aliéner, 
louer la totalité ou aucune des propriétés mobi­
lières ou immobilières, présentes ou futures, et 
des droits en aucun temps possédés par cet te 
compagnie ou dont elle a la jouissance, ou en 
disposer autrement , aux termes et conditions 
que cet te compagnie croira acceptables; 

Placer et at tr ibuer les deniers disponibles de la 
compagnie dans telles valeurs, de la manière qui 
seront de temps à au t re déterminées; 

Faire toutes les autres choses qui se r a t t achen t 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, sous le nom de "Adler Ga rmen t Com­
pany, Incorporated", avec un capital total de 
dix mille dollars ($10,000.00), divisé en cen t 
(100) act ions de cent dollars ($100.00) chacune. 

may think necessary or convenient for the pur­
pose of its business and in part icular any machin­
ery, plant, stock in t r ade ; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee the 
performance of contracts by any such person; 

To draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warranty and other negotiable or t rans­
ferable ins t ruments ; 

To sell, or dispose of the under tak ing of the 
( 'ompany, or any pa r t thereof, for such consider­
ation as the Company may think fit. in particular, 
for shares, debentures or securities of any other 
Company having objects altogether similar to 
those of the C o m p a n y ; 

- T o apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exercise, 
c a m ' ou t and enjoy license, power, authori ty, 
franchise, concession, r ights or privilege which 
any government or author i ty or corporation or 
other public body may be empowered to grant, 
and to pay for and contr ibute towards e a r n i n g 
the same into effect and to appropriate any of 
the Company ' s shares, bonds and assets to defray 
the necessary costs, charges and expenses thereof; 

To procure the Company to be registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
na te persons therein according to the laws of such 
foreign country and to represent this Company, 
and to accept sen-ice for and on behalf of the 
Company of any process or suit: 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, or tu rn to account or otherwise 
deal with all or any pa r t of the property and rights 
of the Company ; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents , contractors or otherwise and either 
alone or in conjunction with others ; 

To hypothecate , pledge or otherwise affect the 
movable or immovable proper ty of t h e Company 
to secure the payment of loans, or the payment 
or performance of any o ther debt , contract or 
obligations of the Company ; 

To issue, hand over and allot as fully paid up 
any shares, debentures , debenture stock or other 
securities of this Company, either in payment or 
pa r t payment of any proper ty or rights which this 
Company may lawfully acquire by vir tue hereof 
or otherwise; 

To hypothecate , mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present o r future, 
for the purpose of securing any bonds, debentures 
or debenture stock which the Company is by law 
entitled to issue; 

To sell, pledge, mortgage, hypothecate , alien­
ate , lease or otherwise dispose of any of all of the 
property, movable or immovable, present or 
future, and rights a t any t ime owned or enjoyed 
by this Company, upon such te rms and conid-
tions as this Company may see fit; 

To invest and deal with the monies of the 
Company not immediately required on such secu­
rities and in such m a n n e r as may from time to 
t ime be determined; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inmen t of t h e above 
objects, under t h e name of "Adler Garment Com­
pany, Incorporated", with a total capital stock 
of ten thousand dollars ($10,000.00), divided into 
one hundred (100) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 
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Le bureau principal «le la compagnie sera en 
la cité et le distr ict d e Mont réa l . 

Da té du bureau du secretaire de la province, 
le dousidme jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant «le la province. 
1665 ALEXANDRE DESMEULES. 

" B e e t e e Electric, Incorpora ted" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le lieutenant-g«>uverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en d a t e du 
cin(pui«Nme jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Léon T a l e n n a n , marchand , Thomas -
Michael Tansey, avocat , Anne-E. Feldman, fille 
majeure, tous de la cité et du distr ict de Montréal , 
pour les fins suivantes : 

Faire les affaires d 'ent repreneurs électriciens 
pour l ' installation d'accessoires e t apparei ls élec­
triques, l ' installat ion de radios, accessoires de 
radio, fils e t chacune e t toutes choses connexes 
aux dites affaires; 

Faire les affaires de commerçants , négociants, 
importateurs , exportateurs , acheteurs , vendeurs , 
distr ibuteurs (en gros et en détail) de tous acces­
soires électriques, de radio e t de gramophone, e t 
appareils, articles e t fournitures, e t dans chacune 
et toutes choses connexes aux di tes affaires; 

Exercer toute au t r e industr ie que la compa­
gnie croira pouvoir exercer convenablement en 
môme temps que son industrie, ou d e na ture à 
accroître di rectement ou indirectement la va leur 
des biens ou des droi ts de la compagnie ou les 
rendre profitables; 

Représenter les manufactur iers , dis tr ibuteurs , 
négociants, commerçants , acheteurs e t vendeurs 
de tous accessoires électr iques, de radio e t de 
gramophone, et appareils , articles et fournitures, 
e t soit à base de commission ou comme courtiers 
ou comme agents s implement ; 

Faire toute convention pour le par tage des 
profits, l 'union des intérêts ou autres entreprises 
conjointes semblables, avec toute personne, fir­
mes , compagnie ou compagnies que cet te compa­
gnie croira convenable; 

Souscrire, prendre ou au t r emen t acquérir des 
actions et valeurs de toute compagnie a y a n t des 
objets en tout ou en part ie semblables à ceux de 
cet te compagnie, les détenir , vendre ou au t r e ­
m e n t en disposer; 

Acquérir, assumer la totalité ou aucune part ie 
du commerce, des b iens et obligations de toute 
personne ou corporation exerçant tout commerce 
que la présente compagnie exerce ou qu'el le a 
droi t d'exercer, et les payer en tou t ou en part ie 
avec des actions libérées de la présente compagnie; 

Acheter, p rendre à bail ou e n échange, louer 
ou acquérir au t r emen t tou te propriété person­
nelle, e t tous droits ou privilèges que cet te com­
pagnie croira être nécessaires ou convenables pour 
les fins de son industrie, e t part icul ièrement tou tes 
machinerie, matér ie l , fonds de commerce, meu­
bles meublants , mobilier, baux, cont ra t s et effets 
de toutes espèces; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
éme t t r e des billets à ordre, let tres d e change, 
connaissements, m a n d a t s , et au t res effets négo­
ciables et t ransférables; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise ou par t ie de 
l 'entreprise de la compagnie pour telle considé­
ration que cet te compagnie croira convenable 
e t part iculièrement p o u r des actions, debentures 
ou valeurs de toute au t r e compagnie don t les 
objets sont semblables ou en par t ie semblables à 
ceux de cette compagnie ; 

T h e head office of t h e company will be in t h e 
City and District of Mon t rea l . 

Da t ed a t the office of the Provincial Secre tary , 
this twelfth dav of M a r c h , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E F L E S , 
1006 Acting Assistant Provincial Secre ta ry . 

"Beetee Electric, Incorporated". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, le t te rs pa t en t have been 
issued by t h e Lieutenant-Governor of the Prov­
ince «)f Quebec , bear ing d a t e t h e fifth day of 
March, 1930, incorporat ing: Leon T a l e n n a n , mer ­
chant , T h o m a s Michael Tansey , advocate, A n n e 
E. Feldman, spinster , all «)f t h e city and distr ict of 
Montreal , for the following purposes: 

«*. To carry t h e business of electrical contract ing, 
instal la t ion of electrical appa ra tu s and fixtures, 
instal lat ion of radios, radio accessories, wiring, 
and any and all th ings apper t a in ing to t h e same; 

T o carry on t h e business of jobbers, dealers, 
importers, exporters, buyers , sellers, dis t r ibutors , 
(wholesale and retail) , in all electrical, radio, 
gramophone par ts , and appl iances , goods and 
supplies, and in any and all th ings apper ta in ing 
to t h e s ame ; 

T o carry on a n y o t h e r business which m a y 
seem to t h e company capable of being conve­
nient ly carried on in connection with its business, 
or calculated directly or indirect ly to enhance t h e 
value of or render profitable any of the compa­
ny 's p roper ty or r ights ; 

T o represen t manufac tures , distr ibutors, deal­
ers, jobbers , buyers and sellers for all electrical, 
radio, g ramophone par ts and appliances, goods 
and supplies, and ei ther on commission basis or 
as brokers or as agents s imply ; 

T o en te r in to any ag reemen t for t h e shar ing of 
profits, un ion of interests or a n y similar jo in t 
venture with any person, firms, company or com­
panies t h a t t h e company m a y th ink fit; 

T o subscribe for, t ake or otherwise acquire 
shares and securit ies of a n y company hav ing 
objects a l together or in p a r t similar to those of 
the p resen t company, t o hold, sell or otherwise 
dispose of t h e same; 

To acquire, t ake over t h e whole or any pa r t of 
the business proper ty and liabilities of any per­
son or corporat ion car ry ing on any business 
which this present company carried on or is 
enti t led to carry on and to pay for the same 
wholly or in p a r t with paid u p shares of the pre ­
sent c o m p a n y ; 

To purchase , t ake on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire a n y personal p roper ty 
and a n y r ights or privileges which t h e company 
may th ink necessary or convenient for the pur­
poses of i ts business, a n d in par t icular any m a ­
chinery, p l a n t , stock in t r a d e ; 

To draw, make , accept, endorse , execute and 
issue promissory notes, bi l ls of exchange, bills 
of lading, w a r r a n t s and o t h e r negotiable or t r a n s ­
ferable i n s t r u m e n t s ; 

T o sell or dispose of t h e unde r t ak ing of t h e 
company or a n y p a r t thereof, for such considera­
tion as t h e company m a y t h i n k fit, and in par ­
t icular for shares , deben tu res or securit ies of 
any o the r c o m p a n y having objects a l together or 
in pa r t similar to those of t h e c o m p a n y ; 
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Faire enregistrer ou reconnaître la compagnie 
dans tout pays étranger, et y désigner des per 
sonnes en conformité des lois de ce dit pays étran­
ger; 

Prélever et aider à prélever de l'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d'obligations, de debentures ou autres 
Valeurs OU au t rement , aucune autre compagnie 
OU corporation et garantir aussi l 'exécution des 
contrats de telle compagnie, corporation, ou 
d 'une ou plusieurs autres personnes avec les-
qiiellesda compagnie a des relations d'alfa ires; 

Prendre les moyens jugés convenables de faire 
connaître les produits de la compagnie, et part i­
culièrement par la publicité dans la presse, par 
des circulaires, la publication de livres et de pério­
diques, e t par l'octroi de prix, récompenses et 
dons ; 

Vendre, améliorer, gérer, échanger, louer, alié­
ner, faire valoir ou au t rement disposer de la tota­
lité ou d 'aucune partie des biens et droits de la 
compagnie; 

faire toutes ou aucune des choses précitées 
comme principaux, agents, sous-agents, à com-
t r a t OU autrement et soit seuls ou conjointement 
avec d 'autres ; 

Faire toutes telles au t res choses comme se 
rappor tan t ou à favorisant la réalisation des 
objets ci-dessus, sous le nom de "Beetee Electric, 
Incorporated", avec un capital total de dix mille 
dollars ($10,000.00), divisé en cent (100) actions 
de cent dollars (8100.00) chacune . 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce cinquième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléan t de la province, 
1007 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" B e m a d Dress , I n c . " . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
quatorzième jour de mars 1930, const i tuant en 
corporation: Louis Fitch, conseil en loi du roi, 
F r a n k Melvine Godine, avocat , et Joseph-
Philippe Hcaupré, huissier, tous de la cité et du 
district de Montréal , pour les fins suivantes: 

Acheter, vendre, échanger e t généralement 
faire le commerce et manufac turer des robes, 
man teaux et gilets pour dames, et faire le commer­
ce, acheter et vendre des tissus e t tissés et géné­
ra lement toutes marchandises se rappor tan t à la 
fabrication de vêtements pour daines ; 

Acquérir et détenir e t vendre ou au t r emen t 
aliéner les titres, actions, valeurs ou entreprises 
de tou te au t re compagnie ayan t pour l 'un de ses 
objets l'exercice d 'aucun des pouvoirs de ce t te 
compagnie, ou t ransporter son entreprise ou son 
actif à telle compagnie ou se fusionner 4 icelle; 

S'ils y sont autorisés par un règlement sanc­
t ionné par le vote d 'au moins les deux tiers en 
valeur du capital souscrit de la compagnie, re­
présenté à une assemblée générale convoquée 
pour considérer tel règlement, les directeurs pour­
ront , de t emps à a u t r e : — 

a. Faire des emprun t s de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

6. E m e t t r e des obligations ou au t res valeurs 
de la compagnie et les donner en garantie ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

c. Nonobs tan t l 'article 2017 du Code Civil, 

To procure the company to be registered and 
recognized in any foreign country and to design­
ate persons therein according to the laws of such 
foreign coun t ry ; 

To raise and assist in raising money for, and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, any other company Of 
corporation and to guarantee t h e performance of 
contracts by any such company, corporation or 
by any other person or persons with whom 
the company m a y have business relations; 

To adopt such means of making known t h e 
products of t h e company as may seem expedient 
and in part icular by advert ising in the press, by 
circulars, by publication of books and periodicals 
and by grant ing prizes, rewards and donations; 

To sell, improve, manage, exchange, lease, 
dispose of, tu rn to account Of otherwise deal with 
all or any pa r t of the property and rights of the 
company ; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents , sub-agents , contractors or otherwise 
and either alone or in conjunction with others ; 

T o do all such other things as are incidental or 
conducive to t h e a t t a i n m e n t of the above objects 
under the name of "Reetee Electric, Incorporat­
ed" , with a to ta l capital stock of ten thousand 
dollars ($10.000.00), divided into one hundred 
(100) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

T h e head office of t h e company will be a t the 
city and distr ict of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifth dav of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1008 Act ing Assistant Provincial Secretary. 

" B e m a d Dress , I n c . " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act , let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the fourteenth day 
of March , 1930, incorporat ing: Louis Fi tch, 
King's Counsel, F r a n k Melvine Godine, advocate, 
and Joseph Phi l ippe Beaupré, bailiff, all of the 
city and distr ict of Montreal , for the following 
purposes : 

To buy, sell, exchange and generally deal in, 
and to manufacture women's dresses, cloaks, 
waists, and to deal, buy and sell textiles, fabrics, 
and generally all merchandise entering into the 
manufacture of ladies' ga rments ; 

T o acquire a n d hold, and to sell or otherwise 
dispose of the stock, shares, securities or under­
taking of any o ther company having for one of 
its objects the exercise of any of the powers of 
this company, or to transfer its under taking or 
assets to , or to amalgamate with any such com­
pany ; 

If authorized by by-law sanctioned by a vote 
of no t less than two thirds in value of the sub­
scribed stock of the company, represented by a 
general meet ing called for considering the By-
Laws, the directors, from t ime to t ime: 

a. Borrow money upon the credit of the com­
pany ; 

b. Issue debentures or any securities of the 
company and pledge or sell the same for such 
sum and a t such prices as m a y be deemed ex­
pedient; 

c. Notwi ths tand ing article 2017 of the Civil 
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hypothéquer , nant i r ou me t t r e en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de 
la compagnie, pour assurer et garant i r pour les 
mêmes fins, et consti tutor l'hypothèque, le nan­
t issement ou le gage mentionnés dans ce para­
graphe par acte de fiducie, conformément aux 
articles 11 et 12 du chap . 227, S. R. Q. ou de 
toute au t r e manière; 

d. Hypothéquer ou nant i r les liions mobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper 
d 'une charge quelconque les biens meubles, ou 
donner ces diverses espèces de garantie pour assu­
rer le paiement des emprunts faits au t rement que 
par émission d'obligations ou autres valeurs, ainsi 
que le paiement ou l 'exécution des autres det tes, 
contra ts et engagements de la compagnie; 

Les l imitat ions et restrictions du présent ar­
ticle ne s 'appliquent pas aux emprunts faits par 
la compagnie au moyen de lettres de change ou 
billets faits, t irés, acceptés ou endossés par la 
compagnie ou en faveur de la compagnie, sous 
le nom de "Bernad Dress, Inc . " , avec un capital 
total de vingt mille piastres ($20,000.00), divisé 
en deux cents (200) act ions de cent piastres 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la cité de Montréal , dans la province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de mars 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1600 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Bonne Valeur, L imi tée" . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en da te du 
douzième jour de mars 1930, cons t i tuant en cor­
pora t ion: Abraham-Wilfred Muhlstock, avocat e t 
conseil en loi du roi, et Joseph-Rodrigue Michaud, 
tous deux de la cité de Montréa l , et Isaac Kert , de 
Wes tmount , ces deux derniers nommés notaires 
publics, pour les fins suivantes : 

Manufacturer , faire le trafic e t le commerce, 
s 'engager, acheter, acquérir , vendre, disposer, 
soit en gros et en détail de confections pour hom­
mes, femmes, jeunes filles, garçons et enfants, 
aussi bien que de vê temen t s de toutes sortes et de 
toute description; 

Agir comme agents , procureurs ou marchands à 
commission d 'entreprises manufacturières, indus­
trielles et mercanti les exploi tant des marchandises 
fabriquées ou non fabriquées, de tou tes sortes e t 

- de tou te descript ion; 
Acquérir par achat , location ou échange des 

terrains et propriétés immobilières de toute des­
cription et na tu re quelconque, e t acquérir par 
achat , location ou échange, e t bâtir , construire, 
démolir e t améliorer des maisons, magasins, édi­
fices, fabriques, usines e t généralement toutes 
sortes de propriétés mobilières et immobilières, et 
les payer en argent , actions de cet te compagnie, 
obligations ou au t r emen t , et les hypothéquer , 
nant i r , vendre e t en disposer de tou te manière 
quelconque, et aussi agir comme agents aux fins 
d 'acheter et vendre des propriétés immobilières; 

Exercer tou te au t r e industrie, (manufacturière 
ou non) , qui pourrai t ê t r e exercée convenable­
m e n t par la compagnie en même temps que son 
industr ie , ou de na ture à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens ou droi ts de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la tota l i té ou d 'une 
par t i e quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compagnie 

Code, hypotheca te , mortgage or pledge the 
movable or immovable property, present or fu­
ture, of the company, to secure and guarantee f o r 
such purpose and const i tute the hypothec, 
mortgage or pledge mentioned in the sub-para­
graph by trust deed, in accordance with articles 
11 and 12 of C h a p . 227, R. S. Q., or in any other 
manner ; 

d. Hypotheca te or mortgage the movable 
property of the company or pledge or otherwise 
affect the movable property, to give all such 
guarantees to secure the payment of loans made 
otherwise than by the issue of debentures, as well 
as the payment or performance of any other debt, 
contract or obligations of the company; 

The l imitat ions and restrictions contained 
in this clause shall not apply to the borrowing 
of money by the company, bills of exchange 
or promissory notes made , drawn, accepted or 
endorsed by or on behalf of the company, under 
the name of " B e m a d Dress, Inc . " , with a total 
capital stock of twen ty thousand dollars ($20,-
000.00), divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City of Mont rea l , in the Province of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1070 Act ing Assistant Provincial Secretary. 

"Bonne Valeur, L imi tée" . 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bear ing da te t h e twelfth 
day of March , 1930, incorporat ing: Abraham 
Wilfred Muhlstock, advocate and King's Counsel 
and Joseph Rodrigue Michaud, both of the Ci ty 
of Montreal , and Isaac Ker t , of Wes tmount , 
the two las t named Notaries Public, for t h e 
following purposes: 

To manufac ture , deal, t rade , engage in, buy, 
acquire, sell, dispose of, both wholesale and retail, 
all kinds of men ' s , women's , misses', boys ' and 
children's ready-to-wear clothing as well as wear­
ing apparel of every kind and description; 

To ac t as agents , a t to rneys or commission 
merchants for all kinds of manufacturing, indus­
trial and mercant i le concerns dealing in m a n u ­
factured or unmanufactured merchandise of every 
kind and description ; 

To acquire by purchase, lease or exchange lands 
and immoveable propert ies of every description 
and kind whatsoever, and to acquire by purchase, 
lease or exchange, and build, construct , demolish 
and repair houses, stores, buildings, factories, 
p lants and generally all k inds of property, mo­
veable and immoveable, and to pay for same in 
cash, shares of this Company , bonds or otherwise, 
and mortgage, pledge, sell and dispose of same in 
any way whatsoever, and also to act as agents 
for the purpose of buying and selling any immo­
veable p roper ty ; 

To carry on a n y o ther business (whether 
manufactur ing or otherwise) which m a y seem to 
the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with i ts business, or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of the Company ' s 
proper ty or r ights; 

To acquire or under take the whole or any p a r t 
of the business, p roper ty and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
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SU n a n t auuene commerce que cet te compagnie 
a l 'autorisation d'exercer ou possédant des biens 
convenant aux fins de la présente coin pagine; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets, licences, concessions et choses sembla­
bles, conférant aucun droi t exclusif ou non ex­
clusif ou limité d'utiliser toute invention, ou 
aucun secret ou au t re renseignement relatif à 
aucune invention, qui para î t ront susceptibles de 
servir :\ aucun des objets de la compagnie, ou 
don t l'acquisition semblera susceptible de pro­
fiter directement ou indirectement à la compa­
gnie; aussi utiliser, exercer, développer, accorder 
des permis y relatifs ou au t rement faire valoir 
des biens, droits ou renseignements ainsi acquis; 

Faire société ou aucune convention relative 
au partage des bénéfices, à l 'union des intérêts, 
à la coopération, au risque mutuel , à la conces­
sion réciproque ou pour au t res fins, avec aucune 
personne OU compagnie exerçant ou exploitant 
ou sur le point d'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce ou genre d'affaires que cet te compagnie 
a l 'autorisation d'exercer ou d'exploiter, ou aucun 
commerce ou genre d'affaires propre si ê t r e exer­
cé de manière à profiter directement ou indirecte­
men t à la compagnie, prêter de l 'argent s\ telle 
personne ou compagnie, garant i r leurs contrats 
ou au t rement leur aider, prendre ou au t rement 
acquérir des actions et valeurs d 'aucune telle 
compagnie, et les vendre, les détenir, revendre 
avec ou sans garantie, ou aut rement les négocier; 

Prendre ou acquérir au t r emen t et détenir des 
actions de toute au t r e compagnie dont les ob­
jets sont semblables ou en partie semblables 
à ceux de la présente compagnie, ou exerçant une 
industrie qui pourrai t ê t re conduite de façon à 
profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales, ou aut res , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l 'une quelconque des dites fins, et obtenir de 
ces dites autori tés tous les droits, privilèges et 
concessions que la présente compagnie jugera 
désirable d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites 
conventions, droits, privilèges et concessions et 
s'y conformer; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le b u t d 'acquérir la tota l i té ou une partie quel­
conque des biens et engagements de la compagnie 
ou pour toutes autres fins de na ture à profiter di­
rectement ou indirectement à la présente compa­
gnie; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, hypothéquer, aliéner, faire valoir ou au t re ­
m e n t disposer de la tota l i té ou d 'aucune par t ie 
des biens et droits de la compagnie; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émet t re des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, m a n d a t s ou au t res ins­
t ruments négociables ou transférables; 

Garant i r et donner des garant ies e t devenir 
responsables pour le paiement de billets promissoi­
res, let tres de change, comptes ou autres obliga­
tions de toute sorte quelconque, de toute au t r e 
corporation, firme ou individu avec lesquels la 
compagnie peut avoir des relations d'affaires; 

Vendre ou au t rement disposer de l 'entreprise 
de la compagnie ou d 'aucune par t ie d'icelle 
pour telle considération que la compagnie t rou­
vera convenable et part iculièrement pour des 
actions, debentures ou valeurs d 'aucune a u t r e 
compagnie dont les objets sont to ta lement ou 
partiellement semblables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou aut rement , avoir aussi l'exer­
cice, l 'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 

which the company is authorized to carry on, or 
possessed of proper ty suitable for the purposes 
of the Company ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited right to use or any secret or other inform­
ation as to any invention which may seem capable 
Of being used for any of the purposes of the 
Company, or the acquisition of which may seem 
calculated directly or indirectly to benefit the 
( 'ompany, and to use, exercise, develop or grant 
licenses in respect of. or otherwise turn to account 
the property, rights or information so acquired; 

To enter into par tnership or into any arrange­
ment for shar ing of profits, union of interest, 
co-operation, joint adventure , reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in or about to carry 
or on engage in any business or transaction 
which the company is authorized to carry on or 
engage in, or any business or transaction capable 
of being conducted so as to directly or indirectly 
benefit the Company, and to lend money to, 
guarantee the contracts of, or otherwise assist 
any such person or company and to take or 
otherwise acquire shares and securities of any 
such Company and to sell, hold, re-sell, with or 
without guarantee, or otherwise deal with the 
same; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any o ther Company having objects al together 
or in par t similar to those of the (.'ompany, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as to directly or indirectly benefit the 
Company ; 

To enter into ar rangements with any au­
thorities, municipal , local or otherwise, t h a t 
may seem conducive to the Company ' s objects 
or an}' of them, and to obtain from any such 
authori ty the rights, privileges and conces­
sions which the Company may think it desirable 
to obtain, and to carry Out, exercise and comply 
with any such arrangements , rights, privileges 
and concessions; 

To promote any company or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the proper ty 
and liabilities of the Company or for a n y other 
purpose which m a y seem directly or indirectly 
calculated to benefit the Company ; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, mortgage, dispose of, tu rn to account or 
otherwise deal with all or any p a r t of t h e prop­
erty and r ights of the Company ; 

T o draw, make , accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and o ther negotiable or t rans­
ferable ins t ruments ; 

To guarantee and give security for and to 
become responsible for the payment of promis­
sory notes, bills of exchange, accounts or other 
obligations of any kind whatsoever, of any other 
corporation, firm or individual with which the 
Company has business dealings; 

To sell or dispose of t h e under taking of the 
Company or any par t thereof for such consider­
at ion as the Company m a y think fit and in par­
t icular for shares, debentures or securities of any 
other C o m p a n y having objects altogether or in 
pa r t similar to those of t h e Company ; 

To apply for, secure, acquire b y assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exercise, 
c a r r y out and enjoy license, power, authori ty , 
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d 'aucun pouvoir, d ' aucune autor i té , des fran-
cluses, concessions, droits ou privilèges qu ' aucun 
gouvernement , aucune au tor i té ou corporation 
ou aucun autre corps public peut accorder, e t 
les payer et aider et contr ibuer à leur donner effet, 
employer aussi aucune des actions de la compa­
gnie, obligations et valeurs à en solder les frais, 
charges et impenses nécessaires; 

fa i re enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes qui, d 'après les lois de ce pays étranger, la 
représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite ou act ion; 

Prendre les moyens de faire connaître les pro­
duits de la compagnie, comme il sera jugé à pro­
pos, et part iculièrement par la publicité dans la 
presse, par circulaires, par acha t et exposition de 
t ravaux d ' a r t ou d ' intérêt , pa r la publication de 
livres et périodiques, et par l'octroi de prix, 
récompenses et dons; 

Faire toutes et chacune des choses susdites 
comme principaux, agents , entrepreneurs ou au­
t rement e t soit seuls ou conjointement avec 
d 'aut res ; 

Faire toutes autres choses qui sont incidentes 
ou connexes à la réalisation des objets susdits, 
sous le nom de "Bonne Valeur, Limitée" , avec un 
capital total de vingt mille dollars ($20,000.00), 
divisé en deux cents (200) act ions ordinaires de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le distr ict de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1071 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Desk in Bros., L imi ted" . 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en da te du 
quatr ième jour de mars 1930, const i tuant en cor­
poration: Solomon Vineberg, notaire, Mario-E. 
Lattoni , avocat, et Liborio Lattoni , é tudiant en 
droit, tous de la cité de Montréal , pour les fins 
suivantes : 

Acheter, acquérir e t assumer comme industr ie 
en exploitation, le commerce déjà exercé par 
N a t h a n Deskin et Michael Deskin, 1 sous les nom 
et raison sociale de "Deskin Bro thers" et les 
payer en argent ou en actions ou valeurs de cet te 
compagnie, ou part iel lement en argent et partiel­
lement en actions ou valeurs ou toute au t re con­
sidération et exercer le dit commerce; 

Teindre, nettoyer, embellir, renouveler et 
réparer toutes sortes de drap , tissus, garni tures 
de maison, matér iaux et articles et exercer le 
commerce de te inture et ne t toyage en général; 
laver, repasser, tordre et presser toutes sortes de 
vêtements , garnitures de maison et autres articles 
et exercer un commerce de blanchissage en général 
emmagasiner toutes sortes de propriétés mobiliè­
res, m o y e n n a n t rémunérat ion et garantir le rem­
boursement ou le paiement de la valeur ; 

Exercer tous ou aucun des commerces comme 
fabricants de drap e t vê tements de toutes sortes, 
drapiers, chapeliers, modistes, pelletiers, gantiers, 
négociants de tissus de toutes sortes, merciers, 
fabricants de marchandises imperméables e t 
fabricants e t négociants de tous au t res articles, 
commodités, marchandises, choses nécessaires 
aux fins de la compagnie, avec le droit de manufac-

franchise, concession, r ights or privileges which 
any government or au thor i ty or any cor]x>ration 
or other public body m a y be empowered to grant, 
and to pay for, aid in and contr ibute towards 
carrying the same into effect, and to appropr ia te 
any of the Company ' s shares, bonds or assets to 
defray the necessary costs, charges and expenses 
thereof ; 

T o procure t h e C o m p a n y to be registered and 
recognized in a n y foreign country and to desig­
nate persons therein according to t h e laws of 
such foreign country to represent this Company 
and to accept service for and on behalf of the 
Company of any process or suit ; 

To adopt such means of making known the 
products of the Company as may seem expedient, 
and in part icular by advert ising in t h e press, by 
circulars, purchase and exhibition of works of 
a r t or interest , b y publication of books and 
periodicals, and by grant ing prizes, rewards and 
donat ions; 

T o do all and any of t h e above things as prin­
cipals, agents , contractors , or otherwise, and 
either alone or in conjunction with o thers ; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a i n m e n t of the above ob­
jects, under t h e name of "Bonne Valeur, Limi­
tée" , with a to ta l capital stock of twen ty thous­
and dollars ($20,000.00), divided into two hund­
red (200) common shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

T h e head office of the company will be in the 
Ci ty and Distr ict of Mont rea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth dav of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1072 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Deskin Bros., Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, le t ters pa ten t have been 
issued by t h e Lieu tenant -Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, bear ing d a t e t h e fourth day of 
March , 1930. incorporat ing: Solomon Vineberg, 
notary, Mario E . La t ton i , advocate , a n d Liborio 
Lat toni , s tudent -a t - law, all of the city of Mon­
treal, for the following purposes: 

T o purchase, acquire and take over as a going 
concern t h e business heretofore carried on by 
N a t h a n Deskin a n d Michael Deskin, u n d e r the 
finn name and s ty le of "Desk in Bro thers" , and 
to pay for the same in cash or in shares or in 
securities of this Company , or par t ly in cash and 
par t ly in shares or securities or any o the r consi­
derat ion and to car ry on the said business; 

T o dye, clean, embellish, renovate a n d repair 
all kinds of cloth, fabrics, household goods, m a ­
terials and articles a n d carry on t h e business of 
general dyeing and cleaning; to wash, iron, mana ­
ge and press all k inds of wearing mater ia l , house­
hold furnishings a n d o ther articles, and car ry on a 
general l aundry business; t o store all k inds of 
movable proper ty for e n u m e r a t i o n , and guarantee 
t h e re turn thereof or p a y m e n t of t h e va lue ; 

T o carry on all or a n y of t h e businesses of m a ­
nufacturers of c lo thing and wearing appare l of 
all k inds, drapers , hat ters , milliners, furriers, 
glovers, dealers in textiles of all kinds, haberdash­
ers, manufacturers of waterproof goods and m a n ­
ufacturers and dealers in any o the r articles, com­
modities, merchandise or th ings necessary for t h e 
purposes of the Company , with the right t o m a n u -
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turer , importer e t exj>ortcr et agir comme agents 
de manufacturiers et agents il commission pour 
toutes sortes d'articles manufacturés, objets, 
effets, marchandises et matériaux, et acheter et 
cendre toutes ou aucune des choses susdites, soit 
en gros ou en détail ou les deux; 

Acheter, vendre, échanger, louer, ou aut re­
ment négocier des immeubles et propriétés immo­
bilières et négocier pour l 'achat, la vente, l'é­
change ou la location d ' immeubles et propriétés 
immobilières, soit comme principal OU agent ; 

Exercer tou t au t r e commerce (soit manufac­
turier ou autre) que la compagnie croira devoir 
être convenablement exercé en rapport avec son 
Commerce, OU susceptible d 'augmenter directe­
m e n t ou indirectement la valeur ou rendre pro­
fitable aucune des propriétés ou droits de la 
compagnie; 

S'unir ou se fusionner avec toute au t re compa­
gnie ayan t des objets en t o u t ou en partie similai­
res à ceux de la compagnie, et acquérir par achat, 
location ou aut rement , les propriétés, franchises, 
entreprises et commerces de toute telle compa­
gnie et en assumer les obligations et les payer 
to ta lement ou part ie l lement en argent, actions, 
obligations ou autres valeurs de la compagnie. 
Prendre par t à la gestion, surveillance ou contrôle 
du commerce ou opérat ions de toute telle compa­
gnie ou entreprise; 

Acheter ou au t rement acquérir, détenir, vendre, 
nant i r ou au t r emen t disposer des actions du capi­
tal , obligations, debentures ou autres valeurs dans 
toute autre corporation ou compagnie; 

E m e t t r e et répart i r des actions ent ièrement 
acquit tées du capital-actions de la compagnie, en 
paiement OU paiement partiel de toutes propriétés, 
réelles, personnelles, mobilières, immobilières 
ou mixtes et de tous droits e t concessions ache­
tés ou acquis par la compagnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets, licences, concessions et choses sembla­
bles, conférant aucun droit exclusif ou non ex­
clusif ou limité d'utiliser tou te invention, ou 
aucun secret ou au t re renseignement relatif à 
aucune invention, qui paraî t ront susceptibles de 
servir à aucun des objets de la compagnie, ou 
don t l'acquisition semblera susceptible de pro­
fiter directement ou indirectement à la compa­
gnie; aussi utiliser, exercer, développer, accorder 
des pennis y relatifs ou au t rement faire valoir 
des biens, droits ou renseignements ainsi acquis: 

Placer e t employer les deniers disponibles de 
la compagnie de la manière qui sera de temps à 
aut re déterminée; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émet t re des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, m a n d a t s ou autres ins­
t rument s négociables ou transférables, sous le 
nom de "Deskin Bros., Limited", avec un capital 
total de quatre-vingt-dix-neuf mille dollars 
($99,000.00), divisé en neuf cent quatre-vingt-
dix (990) actions de cent dollars ($100.00) chacu­
ne . 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité e t le district de Mont réa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatr ième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1673 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Duquette & Biron, Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa tentes en da te d u 
huit ième jour de mars 1930, const i tuant en cor-

facture, import and export and to act as manufac­
turers 's agents and commission agents in ail 
kinds of manufactured articles, goods, wares, 
merchandise and materials, and to buy and sell 
all or any of the above, either wholesale or retail 
o r both ; 

To buy, sell, exchange, lease or otherwise deal 
in real estate and immovable property and to 
negotiate for the purchase, sale, exchange or 
lease of real es ta te and immovable property ei ther 
as principal or agent ; 

To carry on any other business (whether man­
ufacturing or otherwise) which m a y seem to t h e 
Company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of t h e Company ' s property 
or r ights; 

To consolidate or amalgamate with any o ther 
company having objects a l together or in pa r t 
similar to those of t h e C o m p a n y , and to acquire 
by purchase, lease or otherwise, the proper ty , 
franchise, under tak ing and business of any such 
company, and to assume the obligations thereof 
and to pay for the same wholly or par t ly in cash, 
shares, bonds or o ther securities of the Company. 
To take par t in t h e management , supervision or 
control of the business or operat ion of any such 
company or under tak ing ; 

To purchase or otherwise acquire, hold, sell, 
pledge or otherwise dispose of shares of stock, 
bonds, debentures or other securities in any other 
corporation or c o m p a n y ; 

To issue and al lo t fully paid u p shares of the 
capital stock of t h e C o m p a n y in paymen t or 
pa r t payment of any proper ty , real, personal, 
movable , immovable or mixed, a n d of any rights 
and concessions purchased or acquired by the 
C o m p a n y ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any pa ten ts , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited r ight to use or a n y secret or other inform­
ation as to any invention which m a y seem capable 
of being used for any of t h e purposes of the 
Company, or the acquisit ion of which m a y seem 
calculated directly or indirectly t o benefit the 
Company , and to use, exercise, develop or gran t 
licenses in respect of, or otherwise t u r n to account 
the proper ty , r ights or information so acquired; 

T o invest and deal with the money of the com­
pany no t immediate ly required, in such manner 
as from t ime to t ime m a y be determined; 

T o draw, make , accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, war ran t s and other negotiable or t rans­
ferable ins t ruments , under t h e n a m e of "Deskin 
Bros., L imi ted" , wi th a total capital stock of 
ninety nine thousand dollars ($99,000.00), divid­
ed into nine hundred and ninety (990) shares of 
one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be in the 
city and district of Mont rea l . 

Da ted a t t h e office of t h e Provincial Secretary, 
this fourth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1674 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"Duquette & Biron, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act , let ters p a t e n t have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighth day 
of March , 1930, incorporat ing: Augus te Mathieu 
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miration: Auguste Mathieu, et Edward-Mor t imer 
Macdonald, .Jr., tous deux avocats , George Noel, 
comptable, J ean L 'Ecuyer , e t Maurice Roy, tous 
deux commis, tous des cité e t distr ict de Montréal , 
dans les buts su ivants : 

Rechercher, extraire, miner, e t préparer pour 
le marché, manufacturer , utiliser, acheter, vendre, 
et faire le commerce de pierre, pierre à chaux, grès, 
pierre de construction, pierre artificielle, marne , 
ardoise, schiste, argile, gravier, sable, chaux, plâ­
tre, charbon, coke, combustible e t autres miné­
raux, métaux et terre, ciment Por t land et au t res 
e t tous articles composés de tous ou d 'aucun de 
leurs sous-produits, en tout ou en par t ie ; 

Acquérir par achat , bail ou a u t r e m e n t des 
mines, droits miniers ou carrières, terra ins et 
in térê ts en iceux, les explorer, creuser, exercer, 
développer e t exploiter ainsi que d 'aut res pro­
duits , aussi fondre, t rai ter e t donner une valeur 
marchande aux minerais, m é t a u x et substances 
minérales de toutes sor tes; 

Exercer l ' industrie de manufactur iers e t de 
commerçants et d 'ouvriers en ciment et ses sous-
produits , pierre artificielle e t au t res articles com­
posés en tou t ou en part ie de ciment Por t land ou 
autres , ou de leurs sous-produits, ainsi que l'in­
dustr ie de mineurs de charbon, propriétaires de 
houillères e t de carrières; 

Acheter, vendre ou a u t r e m e n t acquérir , dispo­
ser e t faire le commerce de grès, gravier, brique, 
maté r iaux de construction, fournitures pour les 
entrepreneurs et constructeurs , matériels et ac­
cessoires de toutes sortes e t descriptions quel­
conques; 

Pra t iquer la voi ture et le camionnage, l 'agence 
des t ranspor ts , le t r anspor t e t l 'expédition par 
terre e t par eau, l 'achat e t la ven te des marchan­
dises, l 'entreprise de construction et au t res t ra­
vaux publics et privés, la garde des produits , m a ­
tériaux, effets, marchandises et au t res objets en 
en t repôts et en magasin, pour le compte de par t i ­
culiers, finîtes, compagnies et corporations, e t des 
pouvoirs publics; 

Exercer tou te au t r e entreprise, manufactur ière 
ou au t re , qui peut sembler à la compagnie suscep­
tible d 'ê t re exercée convenablement en relation 
avec son entreprise, ou de n a t u r e à accroître direc­
t emen t ou indirectement la valeur des biens ou 
des droi ts de la compagnie ou à les rendre profi­
tables ; 

D 'acquér i r ou d 'ent reprendre , en t o u t ou part ie , 
l ' industrie, les biens e t obligations de t o u t e per­
sonne ou compagnie exerçant u n e industr ie que la 
compagnie a l 'autorisation d'exercer, ou possé­
d a n t des biens convenant aux fins de la compa­
gnie; 

D e demander , acheter , ou a u t r e m e n t acquérir 
des brevets d ' invention, permis, concessions e t 
choses de même na ture , conférant un droi t exclu­
sif ou non exclusif ou l imité d 'uti l iser une inven­
tion, ou quelque secret ou au t re renseignement au 
sujet d 'une invention pouvan t para î t re suscepti­
ble d 'ê t re utilisée pour quelqu 'une des fins de la 
compagnie, ou don t l 'acquisition peut paraî t re de 
na tu re à profiter directement ou indirectement à 
la compagnie, e t d'utiliser, exercer, m e t t r e en 
valeur ou faire valoir a u t r e m e n t les biens, droi ts 
ou renseignements ainsi acquis ou de m e t t r e en 
valeur ou d'accorder des permis à cet égard; 

D e s'associer ou conclure des conventions pour 
le par tage des profits, la fusion des intérêts , la 
coopération, les risques communs, les concessions 
réciproques ou autres , avec tou te personne ou 
compagnie exerçant ou faisant ou sur le point 
d'exercer ou de faire une t ransact ion que la Com­
pagnie est autorisée à exercer ou à faire, ou une 

and Edward Mor t imer Macdonald, Jr . , l>oth 
advocates, George Noel, accountant , Jean L 'E­
cuyer and Maur ice Roy, both clerks, all of the 
Ci ty and Distr ict of Montreal , for the following 
j)urjx)ses : 

T o search for, quarry , mine and make mer­
chantable, manufacture , use, buy, sell and deal 
in stone, l imestone, sand stone, building stone, 
artificial stone, marl , shale, slate, clay, gravel, 
sand, lime, plasters, coal, coke, fuel and other 
minerals, metals and ear ths , Por t land and other 
cements and all articles composed of all or any of 
the by-products thereof, in whole or in par t ; 

To acquire by purchase, lease or otherwise any 
minet , mining r ights or quarries, land and any 
interest therein, and to explore, work, exercise, 
develop and operate the same and other products , 
and to smelt, t r ea t and prepare for marke t ores, 
metals and mineral substances of all kinds; 

To carry on t h e business of manufacturers of 
and dealers and workers in cement and the by­
products thereof, and artificial s tone and other 
articles composed in whole or in pa r t of Port land 
or other cement, or the by-products of the same, 
as also the business of coal miners , colliers and 
quar rymen; 

To buy, sell or otherwise acquire, dispose of 
and deal in sandstone, gravel, brick, building 
mater ia l , builders ' and contrac tors ' supplies, 
p lan t and accessories of whatsoever kind and 
description ; 

T o carry on conveying and trucking, t rans­
portat ion agencies, t ranspor ta t ion and shipping 
by land and by water , the purchase and sale of 
merchandise, building contracts and other public 
and pr iva te works, the storage in warehouses 
or stores of products , materials , wares, merchan­
dise and other objects for individuals, firms, 
companies or corporations and public author i t ies ; 

T o carry on a n y other under tak ing (whether 
manufac tur ing or otherwise) which m a y seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with i ts under taking, or 
calculated directly or indirectly t o enhance the 
value of or render profitable any of the company 's 
p roper ty or r ights ; 

T o acquire or unde r t ake the whole or any p a r t 
of the business, p roper ty and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry on, 
or possessed of proper ty suitable for the purposes 
of t h e company ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any pa t en t s of invention, licenses, concessions 
and the like, conferring any exclusive or non-ex­
clusive, or l imited r ight to use, or any secret or 
other information a s to any invention which m a y 
seem capable of being used for any of the purposes 
of the company, or the acquisit ion of which 
m a y seem calculated directly or indirectly to 
benefit the company, and to use, exercise, de ­
velop or gran t licenses in respect of, or otherwise 
t u r n to account the proper ty , r ights or informa­
t ion so acquired, a n d to deal or g ran t permits in 
connection therewi th ; 

T o en te r in to pa r tne r sh ip or in to any arrange­
m e n t for shar ing of profits, union of interests , 
co-operation, joint adven tu re , reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on 
or engage in any business or t ransact ion which t h e 
company is au thor ized to carry on or engage in, or 
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industrie ou une transaction susceptible d 'être 
conduite de façon à profiter directement ou indi­
rectement à la Compagnie; et de prêter des fonds 
à cet te personne OU compagnie, de garant i r ses 
contrats , ou au t rement l'aider, et de prendre ou 
au t rement acquérir des actions et valeurs de toute 
pareille compagnie, e t de les vendre, détenir, réé­
met t re , avec ou sans garantie, ou d 'au t rement en 
disposer; 

D e conclure des arrangements avec les autori tés 
municipales, locales ou autres, nui semblent pro­
pres aux fins de la Compagnie, ou a l 'une quelcon­
que de ces fins, et d 'obtenir de ces autori tés des 
droits, privilèges et concessions que la Compagnie 
peut croire désirable d 'obtenir e t d 'exécuter et 
observe? ces conventions, droits, privilèges et 
concessions; 

D'établir , et maintenir des associations, insti­
tutions, fonds, fiducies et choses de nature à pro­
fiter aux employés ou aux anciens employés de la 
Compagnie, ou de ses prédécesseurs en affaires, ou 
aux personnes à la charge ou parentes de ces per­
sonnes, ou d'aider à leur établissement et main­
tien; et d'accorder des pensions e t allocations, et 
d'effectuer des paiements dans un bu t d 'assurance 
et de souscrire ou garantir des fonds pour fins de 
chari té ou de bienfaisance, ou pour toute exposi­
tion OU pour tout objet public, général ou ut i le; 

De favoriser toutes compagnie ou compagnies 
dans le bu t d'acquérir la to ta l i té ou part ie des 
biens et obligations de la Compagnie, ou pour 
tou te au t re fin qui peut paraî t re directement ou 
indirectement de na ture à profiter à la Compagnie; 

D'acheter , prendre à bail ou en échange, louer 
ou au t r emen t acquérir tous biens personnels et 
tous droits ou privilèges que la Compagnie peut 
juger nécessaires ou convenables pour les fins de 
son commerce, et en particulier les machines, le 
matériel et l'outillage d'exploitation et le fonds de 
commerce; 

De prêter des fonds aux clients e t autres per­
sonnes en relation d'affaires avec la Compagnie, 
e t de garant i r l 'exécution des contrats par ces 
personnes; 

De vendre ou aliéner en t o u t ou partie l 'entre­
prise de la Compagnie pour la considération que 
la Compagnie peut juger convenable, et en par t i ­
culier pour des actions, debentures ou valeurs de 
tou te au t re compagnie; 

De demander, obtenir, acquérir par cession, 
transfert , achat ou au t rement , et d'exercer, exé­
cuter e t utiliser tou t permis, pouvoir, autorisa­
tion, franchise, concession, droi t ou privilège 
qu 'un gouvernement ou une au tor i té ou une corpo­
ration ou un au t re corps public peut avoir la fa­
culté d 'accorder et de payer, d 'a ider et de con­
tr ibuer à les me t t r e en vigueur, et d'affecter les 
actions, obligations et fonds de la Compagnie 
pour en payer les frais, charges e t dépeases néces­
saires; 

De faire enregistrer e t reconnaître la Compa­
gnie dans tou t pays étranger, et d 'y désigner des 
personnes, en conformité des lois de ce pays é t ran­
ger, pour représenter la Compagnie e t recevoir la 
signification de toute assignation ou poursuite 
pour la Compagnie et en son nom; 

De vendre, améliorer, administrer , met t re en 
valeur, échanger, louer, aliéner, faire valoir ou 
au t rement disposer de tou t ou par t ie des biens 
et droits de la Compagnie; 
* De placer e t a t t r ibuer de la manière qui sera 

déterminée par résolution du conseil d 'adminis­
tration (board of Directors) de la Compagnie, 
les fonds de la Compagnie qui ne sont pas immé­
dia tement requis; en particulier, acheter des 
actions ou obligations de tou te au t r e compagnie; 

any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company; a n d to lend money to, guarantee 
the contracts of, or otherwise assist any such per­
son or company, and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such company, and 
to sell, hold, re-sell, with or wi thout guarantee, or 
otherwise deal with the same; 

T o en te r into any arrangements with any 
authorit ies, municipal, local or otherwise, t ha t 
may seem conducive to t h e company 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
authori ty any rights, privileges and concessions 
which the company may think i t desirable to 
obtain, and to carry out , exercise and comply with 
any such arrangements , rights, privileges and 
concessions; 

To establish and suppor t or aid in the establish­
men t and suppor t of associations, insti tutions, 
funds, t rus ts and conveniences calculated to bene­
fit employees or ex-employees of t h e company (or 
i ts predecessors in business) ,or the dependan t s or 
connections of such persons and to grant pen­
sions and allowances, and to make paymen t s 
towards insurance, and to subscribe or guarantee 
money for chari table or benevolent objects, or for 
a n y exhibition or for any public, general or useful 
object; 

To promote any company or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the property and 
liabilities of the company, or for a n y other pur­
poses which may seem directly or indirectly cal­
culated to benefit t h e company; 

To purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal proper ty , and 
any rights or privileges which the company m a y 
think necessary or convenient for t h e purposes of 
i t s business, and in part icular any machinery, 
plant , s tock-in-trade; 

To lend money to customers and others hav ing 
dealings with the company and to guarantee t h e 
performance of contracts by any such persons; 

T o sell or dispose of the under tak ing of t h e 
company or any p a r t thereof for such considera­
tion as the company m a y th ink fit, and in part i­
cular for shares, debentures or securities of any 
other company; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exercise, 
carry out and utilize a n y license, power, authori ty, 
franchise, concession, rights or privilege which 
any government or au thor i ty or any corporation 
or other public body m a y be empowered to grant , 
and to pay for, aid in and contr ibute towards 
carrying the same into effect, and to appropriate 
any of t h e company 's shares, bonds and assets to 
defray the necessary costs, charges a n d expenses 
thereof; 

T o procure t h e company to be registered and 
recognized in any foreign country and to designate 
persons therein, according to t h e laws of such 
foreign country, to represent the company and to 
accept service for and on behalf of t h e company 
or a n y process or sui t ; 

T o sell, improve, manage , develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise deal 
with all or any pa r t of the proper ty and rights of 
the company; 

T o invest a n d deal with, in such manne r as 
may be determined by resolution of t h e Board of 
Directors of the company, the company 's funds 
which m a y n o t be inunediately required; in 
par t icu la r - to purchase stock or bonds of any 
o ther company; 
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De payer, à même les fonds de la Compagnie, 
tou tes dépenses se r a t t a c h a n t à sa formation 
et à «on organisat ion; 

Rémunérer, soit en espèces, soit en act ions 
libérées, soit en t i tres d 'obligations (securities) 
de la Compagnie, tou te société ou compagnie, 
firme, association, syndicat ou personne, pour 
frais encourus ou services rendus ou à rendre à la 
Compagnie touchan t le placement ou la garant ie 
de ses actions, obligations, act ions-débentures 
ou autres t i tres, ou touchan t sa formation, son 
organisation, sa mise en marche ou la i>oursuite 
de ses opérat ions; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypo thè ­
ques, nant issements et autres t i t res de gage, en 
garant ie de toute créance résul tant de la ven te 
totale ou partielle des biens de la Compagnie ou 
au t rement , e t disposer de ces t i t res de gage par 
vente ou au t remen t ; 

Eme t t r e des actions, des obligations, des de­
bentures, des act ions-débentures ou tous au t res 
t i t res libérés, en paiement intégral ou partiel de 
propriétés mobilières ou immobilières, de récla­
mat ions , de privilèges, licences, concessions, 
droits d'exploitation ou autres avan tages acquis 
par la Compagnie conformément à la loi, des 
services rendus à la Compagnie ou de t ravaux 
exécutés pour elle; et aussi d'affecter de ces t i t res 
au paiement intégral ou partiel , par voie d'é­
change ou au t rement , d 'act ions, d 'obligations, 
de debentures, d 'act ions-débentures ou d ' au t res 
t i t res d 'une au t re compagnie; 

Acheter, souscrire ou réserver, recevoir en 
échange ou acquérir de quelque a u t r e façon, faire 
m e t t r e en son nom, détenir, vendre, t ransporter , 
céder ou aliéner de quelque façon que ce soit, ou 
réaliser ( turn to account) les actions, obligations, 
debentures , act ions-débentures, billets e t t ous 
au t res t i t res d 'act ion e t d 'obligation ou recon­
naissance de de t te d 'une entreprise par action, 
ou tou te créance ou réclamation contre une per­
sonne, une firme, une association volontaire, un 
t rus t , une société ou corporation par actions, e t , 
d u r a n t la possession de ces t i t res , effets et créan­
ces, exercer par l 'entremise d ' un agent ou d ' a ­
gents à la nomination du conseil d 'adminis t ra t ion 
(Board of Directors) les droits découlant de ce t te 
possession, y compris le vote s'il y a lieu; 

Hypothéquer , nant i r ou donner en gage tous 
les biens mobiliers et immobiliers, présents ou 
futurs, qu'elle pourra posséder, dans le bu t d e 
garant i r toutes obligations, debentures ou ac­
t ions-débentures que la loi l 'autorise à éme t t r e ; 

E tab l i r des agences et succursales; 
Réaliser t o u t ou par t ie des objets de la C o m ­

pagnie à t i tre de commet tan t s , d 'agents , d 'ent re­
preneurs ou au t rement , e t soit seule, ou conjoin­
tement avec d ' au t res ; 

D'accomplir les au t re s choses qui se r a t t a chen t 
ou sont propres à la réalisation des objets de la 
Compagnie, sous le nom de " D u q u e t t e & Biron, 
Limitée" , avec un capital total de quarante-neuf 
mille neuf cents dollars ($49,900.00), divisé en 
neuf cent quatre-vingt-dix-huit (998) act ions 
d 'une valeur au pair de c inquante dollars ($50.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréa l , dans le distr ict de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce huit ième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1675 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

To pay, out of the funds of the company, a n y 
expenses connected with the formation or organ­
ization thereof ; 

To remunerate ei ther in,specie, or in paid up 
shares or securities of the company, any par t ­
nership or company, l inn, association, syndicate 
or person for costs incurred for or son ices render­
ed or t> be rendered to the company respecting 
the placing or guarantee of its shares, bonds, de ­
benture-stock or o ther securities or in connection 
with its formation, its organization, i ts operation 
or the conduct of its business; 

To take or hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure pay ment of any claims result­
ing from the whole or partial sale of the compa­
ny 's property or otherwise, and to dispose of such 
mortgages by sale or otherwise; 

To issue fully paid up shares, bonds, debenture 
s t i ck or other paid up securities for the payment , 
either in whole or in par t of any property, real or 
personal, claims, privileges, licenses, concessions, 
exploitation rights or o ther advantages which t h e 
company may lawfully acquire, and for the pay­
ment of services rendered or work performed for 
it. and also to affect such securities by means of 
exchange or otherwise to the payment or par t 
payment or exchange for the shares, bom Is or 
debenture stock or o ther securities of any other 
company; 

T o purchase, subscribe for or reserve, receive in 
exchange or in any other manner acquire, have 
placed in its own name, hold, sell, transfer, cede or 
in any manner al ienate or tu rn to account the 
shares, bonds ,debentures , debenture-stock, notes 
and other securities and evidences of interest in 
or indebtedness of and all o ther interest in and 
claims upon an} - person, finn, vo luntary , associa­
tion, t rust , jo int stock company or o ther corpora­
tion and, while the owner or holder thereof, t o 
exercise, through such agent or agents as t h e 
Directors may appoint , all the rights, powers and 
privileges of ownership, including the right to 
vote thereon, if necessary; 

T o hypotheca te , mortgage or pledge any prop­
er ty , moveable or immoveable, p resen t or future, 
which it may own, for the purpose of secur ing any 
bonds, debentures or deben ture stock which it 
is b y law enti t led to issue; 

T o establish agencies and branches ; 
T o do all or a n y of the above things as princi­

pals, agents , contractors, or otherwise, and ei ther 
alone or in conjunction with o thers ; 

T o do all such o the r things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the objects of the 
company, unde r the name of " D u q u e t t e & Biron, 
Limitée", with a total capital stock of forty n ine 
thousand nine hundred dollars ($49.900.00), 
divided into n ine hundred and ninety eight (998) 
shares of a par value of fifty dollars ($50.00) each. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Montreal , in t h e distr ict of Montreal , t» |» fee. 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this eighth day of March , 1930. 

A L E X A N D R E I ) E S M E L L E S , 
1676 Acting Assis tant Provincial Secretary, 

i 
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"The T. C. Gorman Construction Company, "The T. C. Gorman Construction Company, 
Limited". Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de lu première pur- Notice is hereby given t h a t under l 'a r t 1 of the 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té Quebec Companies Act, letters patent bave been 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
vince de Québec, des lettres patentes en da te du ince of Quebec, bearing da te the sixth day of 
sixième jour de mars, 11)30, const i tuant en cor- March , 1930, moorporat ing: Auguste Mathieu 
Duration: Auguste Mathieu et Edward Mor t i - and Edward Mor t imer MacDonald , advocates, 
mer Macdonald, avocats, (Jeorge Noel, Compta - George Noel, accountan t , all of the city of 
ble, tous de la cité de Montréal , pour les fins sui- Montreal , for the following purposes: 
vantes : 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux T o carry on t h e business of general contractors 
pour construire et aménager des s t ructures publi- for the construct ion and equipment of public 
(pies (tt privées, bâtir , faire exécuter, aménager, and pr ivate works; t o construct , execute, carry 
améliorer, exploiter, développer, administrer , out, equip, improve, work, develop, administer , 
gérer et contrôler des t ravaux de toute descrip- manage and control all description of works, 
tion, y compris des t ravaux publics et commo- including public works and conveniences of all 
dites de toutes espèces, expression qui ne doit kinds, which expression (the generality of which 
souffrir aucune restriction dans son sens général, is not to be limited in any way by the following) 
par ce qui suit, et qui comprend des docks, includes docks, harbours , piers, wharves, canals, 
navres, jetées, quais, canaux, réservoirs, digues, reservoirs, embankmen t s , irrigations, réclama-
irrigations, réclamations, améliorations, tuyaux tion, improvement , sewerage, drainage, sani tary, 
d 'égout , de drainage, d 'hygiène, service hydrau- water , gas, telephonic works, tunnels , cement 
lique, usines k gaz, téléphone, tunnels , moulins à mills, subways and hotels, warehouses, marke ts 
ciment , voies souterraines, hôtels, entrepôts , and public buildings, and all other works or con-
marchés et édifices publics, ainsi que tous t ravaux veniences of public or private u t i l i ty ; to carry on 
e t commodités publics et privés; exercer sous in all their respective branches t h e business of 
toutes ses formes diverses l ' industrie de mar- dealers in stone, brick, t imber, hardware and 
chands de pierre, brique, bois, fer, ainsi que d 'au- other building mater ia l or requisites and gene-
tres matér iaux et nécessités de construction, exer- rally t o carry on the business of builders and 
cer aussi généralement le commerce de construe- contractors ; t o engage in the manufac ture of all 
teurs et entrepreneurs; se livrer à la fabrication kinds of ordinance war muni t ions or of war 
de toutes les sortes de munit ions, d'artillerie de mate r i a l : 
guerre ou du matériel de guerre; 

Faire les plans, construire, agrandir , étendre, To design, const ruct , enlarge, extend, repair, 
réparer, parfaire, démolir, déplacer ou autre- complete, t ake down, remove or otherwise em­
inent se livrer à aucun genre d 'ouvrage en rappor t gage in any work on railroads, bridges, piers, 
avec les chemins de fer, les ponts , jetées, docks, docks, foundations a n d other works of every 
bases et autres s t ructures d 'aucune sorte, prendre kind, and to take or receive a n y contracts or 
ou accepter aucuns contra ts ou cessions qui s 'y assignements therefor or relat ing there to ; 
r a t t achen t ; 

Exercer les fonctions d 'entrepreneurs généraux T o carry on t h e business of general road 
en construction de chemins e t en pavage et ê t re construction and paving contractors and to 
part ie à des contra ts pour construire, exécuter, enter in to cont rac ts for, const ruct , execute, 
posséder et faire toutes sortes de t ravaux de pa- own and carry on ail description of paving works 
vage, et exercer pour les fins susdites l ' industrie and to carry on, for t h e purposes aforesaid, t h e 
d 'une compagnie de construction de chemins e t business of a general road and paving construc-
pavage en général, et d 'entrepreneurs pour la t ion company and contractors for the cons-
construction de t ravaux de chemins et de pavage, t ruct ion of roads a n d paving works , public a n d 
publics et privés, et manufacturer , acheter, ven- pr ivate , and to manufacture ; purchase, sell, 
dre, importer , exporter et faire le commerce de import , export and deal in all kinds of products 
toutes sortes de produits qui en t ren t dans la for road contruct ion; 
construction de chemins; 

Produire , manufacturer , acheter , vendre , im- T o produce, manufacture , purchase, sell, 
porter , exporter ou au t rement acquérir , en faire le import , export or otherwise acquire, deal in and 
commerce et le trafic, utiliser et disposer, soit en deal with, utilize and dispose of, ei ther a t whole-
gros ou en détail , de matér iaux, accessoires et sale or retail, building and construction materials 
équipements de construction, de toutes sortes, e t supplies and equ ipment of all kinds, and to deal 
faire le commerce ou la fabrication de tous autres in or manufacture a n y o ther articles or things of 
articles ou choses de na ture semblable ou analo- a character similar or analogous to t h e foregoing 
gue aux articles susdits, ou à aucun des di ts ar t i - or any of them, or connected therewi th ; 
cles ou qui s'y rappor ten t ; 

Agir comme voituriers, camionneurs, agents- T o ac t as carriers, t ruckmen, cartage agents 
voituriers et expéditeurs par te r re e t par eau, and forwarders by land and water , merchants , 
marchands , entreposeurs, et entreposer et hanga- warehousemen and t o warehouse and store 
rer des produits , matér iaux, effets, articles e t products , mater ia ls , goods, wares and merchan-
marchandises pour d 'aut res personnes, firmes, dise for other persons, firms, companies and 
compagnies et corporations; corporations; 

Impor ter , exporter, acheter, vendre , louer, T o import , export, buy , sell, lease, rent and 
arrenter e t au t rement faire le commerce e t le otherwise deal in and deal with motor t rucks, 
trafic de camions-automobiles, t rac teurs , véhicu- t ractors , motor cars, automobiles, conveyances 
les-moteurs, automobiles, moyens de t ranspor t of all kinds and all par ts used in t h e construction 
de toutes sortes e t de toutes les pièces qui servent thereof, as well as motors , engines, machinery of 
à leur construction, ainsi que les moteurs , engins, all kinds and electrical accessories and supplies 
machineries de toutes sortes, e t les accessoires and to carry on a general machine shop, general 
électriques, et faire l 'exploitation générale d ' a te - repair and garage business; 

/ 
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Here de machines, de boutiques de reparution et 
de nuages; 

Exercer l ' industrie de manufactur iers et de 
eoininerçants et d 'ouvriers en ciment et ses sous-
produits , pierre artificielle et autres articles com-
jH>sés en tou t ou en part ie de ciment Port land ou 
feutres, OU de leurs sous-produits, ainsi que l'in­
dustr ie de mineur, de charbon, propriétaire! de 
houillères et de carrières; 

Rechercher, extraire, miner, e t préparer pour 
le marché, manufacturer , utiliser, acheter , vendre, 
importer , exporter et faire le commerce de pierre, 
pierre à chaux, grés, pierre de construction, pierre 
artificielle, marne, ardoise, schiste, gravier, 
sable, chaux, plâtres, charbon, coke, combus­
tible et au t res minéraux, métaux et terre, ciment 
Por t land et autres e t tous articles composés de 
tous ou d 'aucun de leurs sous-produits, en tou t 
ou en par t ie ; 

Acquérir par acha t , bail ou au t rement , des 
mines, droits miniers ou carrières, terrains et 
intérêts en iceux, les explorer, creuser, exercer, 
développer e t exploiter, ainsi que d 'aut res pro­
dui ts , aussi fondre, t ra i ter e t donner une valeur 
marchande aux minerais , mé taux et substances 
minérales de toutes sor tes; 

Acheter, vendre ou a u t r e m e n t acquérir , dispo­
ser et faire le commerce de grès, gravier, brique, 
matér iaux de construction, fournitures pour les 
entrepreneurs e t constructeurs , matériels e t 
accessoires de toutes sortes e t descriptions quel­
conques; 

Exercer l ' industrie d ' i m i t a t e u r s , exporta­
teurs, producteurs , commerçants , raffineurs, 
entreposeurs, voituriers, vendeurs, fournisseurs et 
d is t r ibuteurs de pétrole, et produi ts et sous-pro­
du i t s du pétrole, de tou te na tu re et description, 
e t de gaz na ture l ; 

Acquérir par acha t , échange, bail ou par aucun 
au t re t i t re légal, et posséder, détenir, améliorer, 
louer, BOUB-louer, vendre , échanger ou au t r emen t 
trafiquer et disposer de terrains , bâtisses e t droits 
en iceux, de tou te catégorie e t description; 

Bâ t i r et construire sur aucun terrain que louera 
ou possédera la compagnie ou dans lequel elle est 
d ' aucune manière intéressée, des bâtisses pour 
aucuns objets, installer e t exploiter des moulins, 
usines, machines et outillages de tou te na tu re , 
nécessaires ou appropriés à l'exercice adéqua t de 
l ' industrie de la corporat ion; 

Construire, améliorer, entretenir , exploiter, 
gérer, exécuter ou contrôler des chemins, routes, 
e t sur ses propriétés e t celles don t elle a le contrôle 
pour les fins de son industr ie et de son commerce, 
des embranchements , voies d 'évi tement , ponts, 
réservoirs, cours d 'eau, quais , manufactures , 
en t repôts , usines électriques, bout iques, maga ­
sins, ainsi que d 'au t res s t ructures e t commodités 
qui para î t ront propres à promouvoir d i rectement 
ou indirectement les in térê ts de la compagnie, 
aussi contr ibuer à, subvent ionner ou au t r emen t 
aider ou prendre p a r t à leur construction, l 'amé­
lioration, l 'entret ien, confection, adminis t ra t ion, 
exécution ou contrôle; 

Acquérir ou assumer la tota l i té ou aucune par­
t ie du commerce, des droi ts , franchises, de l 'acha­
landage, de la propriété e t de l'actif, y compris 
aucune option, concession e t chose semblable, 
d ' aucune personne, société, association ou corpo­
ra t ion exerçant aucune industr ie que la compa­
gnie est autorisée à exercer; 

SoUiciter, acheter ou a u t r e m e n t acquérir des 
pa tentes , licences, concessions e t choses sembla­
bles conférant un droit l imité, exclusif ou coex-
clusif, à l 'usage d 'aucun secret ou au t r e rensei­
gnement relatif à aucune invention ou à aucun 

To carry on the business of manufacturers of 
and dealers and workers in cement and the by­
products thereof, and artificial stone and other 
articles eoni)>osed in whole or in par t of Port land 
or other cement, or the by-products of the same, 
as also the business of coal miners, colliers and 
quarryinen; 

To search for, quar ry , mine and make merchan­
table, manufacture , use, buy, sell, import , export 
and deal in stone, l imestone, sandstone, building 
stone, artificial s tone, marl , slate, shale, clay, 
gravel, sand, lime, plasters, coal, coke, fuel and 
other minerals, meta l s and ear ths , Port land 
and other cements, and all articles composed of 
all or any of the by-products thereof in whole or 
in par t ; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise any 
mines, mining rights or quarries and land and any 
interest therein, a n d to explore, work, exercise, 
develop and operate the same and other pro­
ducts and to smelt, t r ea t and prepare for marke t 
ores, metals and minera l substances of all kinds; 

T o buy, sell or otherwise acquire, dispose of 
a n d deal in sandstone, gravel, brick, building 
material , builders ' and contractors ' supplies, 
p lant and accessories of whatsoever kind and 
description ; 

T o carry on t h e business of importers , ex­
porters , producers, t raders , refiners, storers, 
t ranspor ters , marketers , suppliers and distri­
butors of petroleum products and by-products 
of every kind and description and na tura l gas; 

To acquire by purchase, exchange, lease or by 
any other legal t i t le, and to own, hold, improve, 
lease, sub-let, sell, exchange or otherwise deal 
in and with lands a n d buildings and rights there­
in, and tha t of every kind and description; 

To erect a n d construct upon any land owned 
b y or leased by t h e company, or in which t h e 
company is in any way interested, buildings for 
any purposes, and to install and operate mills, 
plant , machinery a n d equipment of every kind, 
necessary or suitable for the due carrying on 
of the company 's business; 

T o construct , improve, main ta in , work, man-
nage, carry ou t or control any roads or ways, 
on its properties a n d those under its control for 
the ends of i ts industry and its commerce or bran­
ches, sidings, bridges, reservoirs, watercourses, 
wharves, manufactories, warehouses, electric 
works, shops, stores and other works and conven­
iences which m a y seem calculated directly or 
indirectly to advance the company 's interests , 
and to contr ibute to , subsidize or otherwise assist 
or take part in the construction, improvement , 
maintenance, working, management , carrying 
ou t or control thereof; 

T o acquire or under take the whole or any par t 
of the bulness, r ights , franchise, good-will, 
proper ty and assets, including any option, con­
cession ahd the like of any individual, firm, asso­
ciation or corporation carrying on any business 
which the company is authorized to carryon; 

T o app ly for, purchase or otherwise acquire 
a n y patents , licenses, concession a n d the like, 
conferring any exclusive or co-exclusive or limited 
r ight of use of any secret or other information as 
to any invention or process, and to t u r n t o 
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procédé, et faire valoir, vendre, louer ou au t re -
iiiciit trafiquer de ces patentes , licences ou con­
cessions; 

Acquérir et détenir, vendre ou au t rement dis­
poser du capital, des actions, valeurs ou entre­
prises d 'aucune autre corjx>ration dont l'un des 
objets est l'exercice d 'aucun des pouvoirs do la 
compagnie, céder aussi ses entreprises ou valeurs 
ou s'unir â aucune telle compagnie; 

Employer aucun de ses fonds dans l 'achat de 
valeurs de toute au t re compagnie, et du ran t la 
jxtssession ou détention d'icelles, exercer tous l e s 
droits, pouvoirs et privilège! de propriété, y 
compris le droit de voter pour ces valeurs; 

Faire aucune convention relative au partage 
des bénéfices, à l'union des intérêts, à la coopé­
ration, au risque mutuel , concession réciproque, 
ou aut rement , avec aucune personne ou compa­
gnie exerçant, ayant l ' intention d'exercer toute 
industrie ou négoce susceptibles d 'ê t re exercés de 
manière à profiter directement ou indirectement à 
la compagnie; 

Promouvoir, orgaiser, développer, adminis­
trer et aider à promouvoir, organiser, développer 
et administrer toute corporation, compagnie, 
syndicat , entreprise ou exploitation ayan t des 
objets en tout ou en partie semblables à ceux de la 
compagnie, et, comme opérations connexes, entre­
prendre, administrer, contrôler et autrement dis­
poser du commerce et de l 'entreprise de toute telle 
corporation, compagnie, firme ou individu, dans le 
bu t de protéger les valeurs émises par eux et de 
réaliser leur réclamation; 

Hy |K)théquer, nant ir ou donner en gage tous 
les biens mobiliers ou immobiliers, présents ou 
futurs, qu'elle pourra posséder dans la province, 
dans le bu t de garantir toutes obligations, deben­
tures ou actions-débentures qu'elle est autorisée 
par la loi à émet t re ; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothè­
ques, privilèges et charges pour garant i r le paie­
men t du prix d 'achat ou pour tou te balance 
impayée du prix d 'achat des propriétés de la 
compagnie, de toute nature quelconque, vendues 
par la compagnie, ou de toute somme d 'argent 
due à la compagnie par les acheteurs, et vendre 
ou aut rement disposer des di ts mortgages, hypo­
thèques, privilèges et charges; 

Emet t r e des actions libérées, des obligations, 
debentures, stocks et—ou d 'aut res valeurs en 
paiement intégral ou partiel d 'aucune propriété 
foncière ou personnelle, des réclamations, privi­
lèges, permis, concessions, franchises ou autres 
avantages que la compagnie pourra légalement 
acquérir et en paiement des services rendus, de 
l 'ouvrage fait; émet t re aussi des actions entière­
men t libérées, des obligations^ debentures , stocks 
et—ou autres valeurs en paiement, paiement par­
tiel ou échange des actions, obligations, actions-
débentures et—ou autres valeurs d 'aucune au t re 
compagnie; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contrats , ainsi 
que l'exécution d 'aucune obligation ou entreprise 
d 'aucune au t re compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée; accepter en 
garantie de ces prêts , et garantir aucune garantie 
offerte par cette compagnie ou personne, y com­
pris les actions, obligations, actions-débentures, 
hypothèques, gages, liens, ou autres t i t res de ces 
compagnies, sur la propriété de ces personnes ou 
compagnies; 

Louer, vendre ou aut rement disposer de la to ta ­
lité ou de toute partie des propriétés réelles ou 

account, sell, lease or otherwise deal in such 
patents, licenses or concessions; 

T o acquire and hold, to sell or otherwise dis­
pose of the stock, shares, securities or undertak­
ings of any other company having for one of 
its objects the exercise of any of the powers of the 
company, and to transfer its under taking or 
assets to or to amalgamate with any such com­
pany; 

T o use any of its funds in the purchase of stock 
in any other company and, while the owner or 
holder thereof, to exercise all the rights, powers 
and privileges of ownership, including the right 
to vote thereon; 

T o enter into any arrangement for the sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concession or otherwise, 
with any person or company carrying on or 
intending to carry on any business or transaction 
capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit the company; 

T o promote, organize, develop, manage or 
assist in the promotion, organization, develop­
ment and mangement of any corporation, 
company, syndicate, enterprise or undertaking 
having objects similar in whole or in par t to those 
of the Company and, as incidental thereto, to 
undertake, manage, control or otherwise deal 
with the business and undertaking of any such 
corporation, company, firm or individual, for the 
purpose of protecting securities issued thereby 
and realizing upon the claims thereon; 

To hypothecate, mortgage or pledge any 
property, movable or immovable, present or 
future, which it may own in the Province, for the 
purpose of securing any bonds, debentures or 
debenture stock which it is by law entitled to 
issue; 

T o take or hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure payment of the purchase 
price, or for any unpaid balance of the purchase 
price of the Company ' s property of whatsoever 
kind sold by the Company , or any money due to 
the Company from purchasers, and to sell or 
otherwise dispose of said mortgages, hypothecs, 
liens and charges; 

To issue fully paid up shares, bonds, debenture 
stock and—or other securities for the payment , 
either in whole or in par t , of any property, real or 
personal, claims, privileges, concessions, licenses, 
franchises, or other advantages which the Com­
pany m a y lawfully acquire, and for the payment 
of sendees rendered to or work performed for it, 
and also to issue such fully paid up shares, 
bonds, debenture stock and—or other securities 
in payment or pa r t payment or exchange for the 
shares, bonds or debentures stock and—or other 
securities of any other company; 

To lend money to persons or companies having 
dealings with the Company , and to guarantee, 
with or without security, t h e performance of 
contracts as also the performance of any obliga­
tions or undertakings of any other company or 
person in which the Company is interested, and 
to accept as security for such loans and guarantee 
any security t h a t m a y be offered by such com­
pany or persons, including shares, bonds, deben­
tu re stock, mortgages, pledges, liens or other 
securities of such other companies, or of or upon 
the property of such persons or companies; 

T o lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or any pa r t of the proper ty , real or personal, or 
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personnelles, ou de toutes affaires ou entreprises 
de la compagnie a tou te personne, firme ou corpo­
rat ion, et accepter en considération de telle vente, 
location ou disposition, en tou t ou en partit , de 
l 'argent ou toutes actions, debentures , actions 
debentures, obligations ou toutes au t res valeurs 
de tou te au t r e compagnie a y a n t des objets en 
tout ou en partie semblables à ceux de la compa­
gnie; 

Etabl i r des agences et succursales; 
Placer et a t t r ibuer les deniers de la compagnie 

qui ne sont pas immédia tement requis, de la 
manière qui sera déterminée de t e m p i h au t re , 
par résolution, par les directeurs de la compagnie; 

Exercer tou te au t re industr ie ( p i e la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en raj>-
por t avec le commerce de la compagnie, ou sus­
ceptible directement ou indirectement d ' a u g ­

menter la valeur d 'aucun d e s biens ou droits de 
la compagnie ou de l e s met t re à profit; 

Se fusionner, soit par acha t , vente ou au t re ­
ment , avec tou te personne, société ou corpora­
tion s 'occupant d 'un commerce semblable e n 
t ou t ou en partie à celui ( p i e cet te compagnie a 
l 'autorisation d'exercer; 

Procurer du capital , du crédit ou tou te au t r e 
aide pour établir, agrandir et réorganiser t o u t e 

entreprise ou industrie qu 'exercent o u q u ' o n t Tin­
tent ion d 'exercer t o u t e personne, firme, c o r ­

poration ou compagnie avec Lesquelles l a compa­
gnie a d e s relations d 'affaires; 

Acheter o u au t r emen t acquérir et entreprendre 
la tota l i té ou toute partie d e l'actif, du commerce, 
des biens, privilèges, contrats , droi ts , obligations 
et engagements de toute compagnie, société, 
firme ou personnes exerçant tou te part ie du com­
merce que cette compagnie a l 'autorisation d'exer­
cer, ou possédant des biens convenant aux 
fins de cet te compagnie, ou de toute compagnie 
dans laquelle cette compagnie détient d e s actions, 
obligations, debentures , act ions-débentures ou 
autres valeurs, e t les payer en argent ou en ac­
tions, ou en valeurs de cet te compagnie, ou partie 
en argent ou partie en act ions ou valeurs, ou pour 
tou te au t re considération, et exploiter l ' industrie 
de tou te telle compagnie, société, firme ou per­
sonne don t l'actif aura été ainsi acquis ; 

Construire, maintenir et modifier tous édifices 
ou t ravaux nécessaires ou convenables aux fins de 
la compagnie; 

Rémunérer , soit en argent ou en actions entiè­
rement acqui t tées ou en valeurs de la c o m j M i g n i e , 

t ou te compagnie, firme, association, syndicat ou 
individu pour dépenses encourues, et pour s e r v i ­

ces rendus ou à être rendus à la compagnie en pla­
çan t ou a idant à placer ou garant issant le place­
m e n t d 'aucune des actions du capital de la com­
pagnie ou toutes obligations, debentures ou au­
tres valeurs de la compagnie ou dans ou relative­
men t à, l 'organisation, la formation ou la promo­
tion de la compagnie ou la conduite de ses affaires; 

Distribuer, en espèces ou au t rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même les sur­
plus ou profits nets de la compagnie, ou de la 
manière prévue dans l 'article 81 de la Loi des 
Compagnies de Québec, tou t actif de la compa­
gnie en t re ses membres ou actionnaires et par t i ­
culièrement toutes actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs reçues en considération de 
la vente de la tota l i té ou de toute par t ie des pro­
priétés de la compagnie ou les actions, obligations, 
debentures ou au t res valeurs de toute au t re com­
pagnie formée pour ent reprendre la tota l i té ou 
toute part ie de l'actif ou du passif de cet te com­
pagnie; 

Fa i re toutes les autres choses qui sont inciden-

of the business or under taking of the company to 
any person, firm or corporation, and to accept by 
way of consideration for any such sale, lease in­
disposai, wholly or in part , cash or any shares, 
debentures , debenture-stock, bonds or any other 
securities of any other company having objects 
in whole or in part similar to those of the com­
p a n y ; 

T o establish agencies and branches; 
T o invest and deal with the moneys of the 

Company no t immediately required, in such m a n ­
ner as tin; directors of the company may from 
t ime to t ime by resolution determine; 

T o carry on any other business which m a y seem 
to the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with the Company ' s 
business or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any of 
the Company ' s property or r ights; 

T o amalgamate , ei ther by purchase, sale or 
otherwise, with any person, par tnership or cor­
porat ion engaged in a business similar in whole 
or in part to that which the Company is au tho ­
rized to carry on; 

T o procure capital , credit, or o ther assistance 
for establishing, extending or re-organizing any 
enterprise or industry carried on or intended to 
be carried on by any person, firm, corporation or 
company with which the Company has business 
relat ions; 

T o purchase or otherwise acquire and under­
t ake all or any of the assets, business, property, 
privileges, contracts , r ights, obligations and 
liabilities of any company, society, par tnership or 
persons carrying on any part of t h e business 
which the C o m p a n y is authorized to carry on, 
or possessed of property suitable for the purpose 
of this Company or of any company in which 
this Company holds shares, bonds, debentures, 
debenture stock or o ther securities, and to pay 
for the same in cash or in shares or securities of 
this Company, or par t ly in cash or par t ly in shares 
or securities or any o ther consideration, and to 
carry on the business of any such company, 
society, par tnership or person whose assets are so 
acquired; 

T o construct, main ta in or alter any buildings or 
works necessary or convenient for t h e purpose of 
the company; 

T o remunera te , ei ther in cash or shares fully 
paid up or in securities of the company, any com­
pany , firm, association, syndicate or individual, 
for expenses incurred, and for services rendered 
or t o be rendered to the company in placing or 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any of the shares in the company 's capital , or any 
bonds, debentures or other securities of the com­
pany, or in or about t h e organization, formation 
or promotion of the company or the conduct of i ts 
business ; 

T o dis t r ibute , in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared ou t of the surplus or net 
profits of the company, or in the manner provided 
for by Section 81 of t h e Quebec Companies ' Act, 
any assets of the company among its members 
or shareholders and part icularly any shares, 
bonds, debentures or o ther securities received as 
the consideration of the sale of the whole or any 
portion of t h e proper ty of the company or the 
shares, bonds, debentures or other securities of 
any other company formed to take over the whole 
or a n y par t of the assets or liabilities of this com­
p a n y ; 

T o do all such other things as are incidental or 
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tes ou conduisent :\ la réalisation des objets sus­
dits ou aucun d'eux; 

Faire toutes ou aucune des choses susdites 
comme principaux, agents Î\ commission ou au t re ­
ment , entrepreneurs, et par l 'entremise d 'agents 
ou au t rement , et soit seuls ou conjointement avec 
d 'autres , sous le nom de " T . C. Gorman Cons­
truct ion Company, Limited", avec un capital 
total île deux cent soixante-quinze mille dollars 
(S275.OOO.00). d i v i s é en deux mille sept cent 
c inquante (2,750) actions d 'une valeur au pair 
de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la com pagine sera en la 
cité et le district de Montréal , province de Qué­
bec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce sixième jour de mars , 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1701 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Lettres Patentes Supplémentaires 

"Dominion Utilities Corporation". 

Avis est donné qu ' en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies deQuébec , articles 20 
et suivants , il a é té accordé par le l ieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des let tres pa­
tentes supplémentaires, en da te du treizième jour 
de mars 1930, changeant le nom de la compagnie 
"Ar thur Sauvé e t Compagnie, Limi tée" , en celui 
de "Dominion Utilit ies Corporat ion". 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce treizième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1657 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"La Compagnie d'Administration des Cantons 
de l'Est, Inc.". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
47 e t suivants , il a été accordé par le l ieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des let tres 
patentes supplémentaires en da te du dix-septième 
jour de mars 1930, à la Compagnie : " L a Compa­
gnie d 'Administrat ion des Cantons de l 'Est , I nc . " , 
ratifiant le règlement No X V I I de la Compagnie, 
comme suit, savoir: 

Que le capital-actions de la Compagnie soit 
augmen té de qua ran te mille dollars ($40,000.00) 
à cent trente-neuf mille dollars ($139,000.00), 
par l'émission de neuf cent quatre-vingt-dix (990) 
actions nouvelles ordinaires d 'une valeur au pair 
de cent dollars ($100.00) chacune. 

Q œ les dites nouvelles actions soient émises e t 
réparties de la manière et dans les proport ions 
que les directeurs jugeront à propos pour le béné­
fice de la Compagnie . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de mars 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1059 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Batiscan Power & Light Company". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 30 
et 41 , il a été accordé par le l ieutenant-gouverneur 
de la province de Québec, des lettres pa ten tes sup­
plémentaires, en da te du troisième jour de mars 
1930, à la compagnie "Bat i scan Power & Light 
Company" , ratifiant un Règlement de la compa­
gnie, comme suit, à savoir: 

Amendan t les lettres pa tentes cons t i tuan t cet te 

conducive to t h e a t t a inmen t of the above objecta 
or any of t h e m ; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents on commission or otherwise, con­
t rac tors , and by or through agents or otherwise 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name " T . C. Gorman Construction 
Company. Limited", with a total capital stock 
of two hundred and seventy live thousand dollars 
($275,000.00), divided into two thousand seven 
hundred and fifty (2750) shares of the par value 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be in the 
city and district of Montrea l , province of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixth day of March , 1930. 

" A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1702 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Supplementary Letters Patent 

"Dominion Utilities Corporation". 

Notice is hereby given t h a t unde r P a r t I of the 
Quebec Companies 'Ac t , articles 20 and following, 
supplementary le t ters pa t en t have been issued 
by t h e Lieu tenant -Governor of the Province of 
Quebec, bearing da te the th i r teen th day of March, 
1930, changing t h e n a m e of the company " A r t h u r 
Sauvé e t Compagnie , Limitée" , to t h a t of 
"Dominion Utilit ies Corpora t ion" . 

Da t ed a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this th i r teenth dav of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1058 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

"La Compagnie d'Administration des Cantons 
de l'Est, Inc.". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, articles 47 and 
following, supp lementa ry let ters pa t en t have 
been issued by t h e Lieutenant -Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing d a t e the seven­
teen th day of M a r c h , 1930, to the C o m p a n y : 
" L a Compagnie d 'Adminis t ra t ion des Cantons 
de l 'Est , I nc . " , ra t i fying by-law No . X V I I of 
the Company , as follows, to wi t : 

T h a t the capital-stock of t h e C o m p a n y be 
increased from forty thousand dollars ($40,000.-
00), t o one hundred a n d th i r ty nine thousand 
dollars ($139,000.00), b y the issue of nine hun­
dred and ninety (990) new common shares of a 
par value of one hundred dollars ($100.00) each; 

T h a t the said new shares be issued and allotted 
in the manner and proport ion t h a t t h e Directors 
m a y deem fit for t h e benefit of t h e C o m p a n y . 

Da t ed a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this seventeenth d a y of March , 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1660 Acting Ass is tant Provincial Secretary. 

"Batiscan Power & Light Company". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
t h e Quebec Companies ' Act , articles 30 and 4 1 , 
supplementary le t ters p a t e n t have been issued 
by the Lieutenant -Governor of t h e Province of 
Quebec, bearing d a t e t h e th i rd M a r c h , 1930, 
t o the C o m p a n y "Ba t i s can Power & Light Com­
pany" , ratifying a By-law of the C o m p a n y as 
follows, to wi t : 

Amending the Le t t e r s P a t e n t incorjwrating 
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compagnie en corporation, en re t r anchan t d'icelles 
1rs deux paragraphes Be r appo r t an t au capital-
actions autorise de cette compagnie et en y subst i ­
t u a n t les suivants , ;\ savoir : 

"Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en cent nulle (100,000) act ions sans valeur nomi­
nale ou au pair, don t cinq (5) act ions seront, du­
rant la période de dix ans à compter de la d a t e de 
l'émission d'icelles, connues et désignées comme 
é t an t "Actions Privilégiées Adminis t ra t ives" (ci-
après dénommées "Actions Adminis t ra t ives" ) ; 

L'émission et la répart i t ion des act ions ordi­
naires de la compagnie et de telles act ions admi­
nistrat ives seront faites pour la considération qui 
pourra être fixée de temps à au t re , par le bureau 
de direction de la compagnie; 

Les dites actions por teront et seront sujettes 
respectivement aux droits, privilèges, l imitat ions 
et restrictions suivants , à savoir : 

1. A l'exception des requérants pour la deman­
de d' incorporation de la compagnie, nul action­
naire n ' au ra droit d 'ê t re élu directeur de la com­
pagnie à moins qu'il ne soit le por teur enregistré 
d 'aumoins une action adminis t ra t ive ; 

2. Nulle vente ou au t re aliénation de la to ta l i t é 
ou de toute par t ie substantiel le de l 'entreprise ou 
de l'actif de la compagnie ne |>ourra ê t re faite à 
moins et jusqu 'à ce qu'elle a i t é té autorisée, en 
plus de telle au t re autorisat ion qui pourra ê t re 
requise par la Loi, par résolution adoptée par le 
vote favorable des porteurs de la majori té des 
actions administrat ives alors en cours, présents en 
personne ou représentés par fondé de pouvoirs , le­
quel fondé de pouvoirs doit ê t r e le porteur d ' une 
action administrat ive) à une assemblée des por­
teurs des actions adminis t ra t ives alors en cours, 
dûment convoquée e t tenue à cet te fin, et il la­
quelle les porteurs de pas moins de trois act ions 
administrat ives sont actuel lement présents en 
personne ou par une résolution signée par les 
porteurs de toutes les actions Adminis t ra t ives 
alors en cours; 

3. Sujet à ces dispositions, les actions ordinai­
res et les actions Adminis t ra t ives de la compa­
gnie donneront les droi ts de vo te égaux e t usuels 
e t conféreront par ailleurs à leurs por teurs res­
pectifs les mêmes droi ts ; 

4. Les actions Adminis t ra t ives seront émises 
par les directeurs à telles personnes qui au ron t 
souscrit pour icelles, et comme les directeurs, à 
leur discrétion absolue, approuveront , pourvu 
qu'elles soient émises seulement sur la base d 'une 
action par personne et que tou tes les "Act ions 
Adminis t ra t ives" soient émises dans le m ê m e 
t emps ; 

5. A l 'expiration d 'une période de dix ans à 
compter d e la da te de l 'émission des act ions ad­
ministrat ives, ces act ions perdront , au toma t ique ­
men t e t sans aucun ac te quelconque de la pa r t 
de la compagnie, les droits et privilèges spéciaux 
qui leur sont conférés par les présentes, e t les ac ­
tions ordinaires seront également relevées a u t o ­
mat iquement des l imitat ions e t restr ict ions qui 
leur sont imposées par les présentes , e t ces deux 
dites classes d 'act ions seront dès lors des act ions 
ordinaires de la compagnie e t por t e ron t et confé­
reront aux porteurs respectifs d'icelles les mêmes 
droits e t privilèges; 

6. Les dispositions qui précèdent ne seront pas 
susceptibles de changement de t o u t e façon ou 
manière excepté en ver tu de l ' au tor i té d 'un règle­
m e n t de la compagnie d û m e n t décré té par les 
directeurs e t confirmé par les act ionnaires , con­
formément aux dispositions de la Loi il cet effet 
et confirmé en conséquence par une résolution 
adoptée par le m ê m e vote des por teurs des act ions 

this Company by deleting therefrom the two 
paragraphs relat ing t o the authorized share 
capital of this Company and by subst i tu t ing 
therefor the following, to wit : 

T h e capital stock of the C o m p a n y is divided 
into Cue hundred thousand (100,000) shares 
without nominal or par value, of which five (5) 
shares shall, dur ing the term of ten years from 
the da te of iss.te thereof, be known and designat­
ed as "Management Preferred Shares" (herein­
after referred to as " M a n a g e m e n t Shares ' ' ) ; 

T h e al lotment and issue of the ordinary shares 
of the Company and of such Management Shares 
shall be made for such considerations as may be 
fixed from t ime to t ime by the Board of Directors 
of the C o m p a n y ; 

T h e said shares shall respectively carry and 
be subject to the following rights, privileges, 
l imitat ions and restrictions, t h a t is to say : 

1. With the exception of the applicants for 
incorporation of the Company , no Shareholder 
shall be enti t led to be elected a Director of the 
Company unless be is the registered holder of a t 
least one Managemen t Share ; 

2. N o sale or other al ienation of the whole or 
any substant ia l pa r t of t h e under taking or assets 
of the C o m p a n y m a y be made unless and until 
the same shall have been authorized, in addit ion 
to such o ther author izat ion as m a y by law be 
required, by resolution adopted by the favourable 
vote of the holders of a major i ty of the then out­
s tanding M a n a g e m e n t Shares present in person 
or b y proxy (which proxy m u s t be the holder 
of a M a n a g e m e n t Share) a t a meet ing of the 
holders of the then outs tanding Managemen t 
Shares, duly convened and held for t h a t purpose, 
and a t which the holders of not less than three 
M a n a g e m e n t Shares a re actually present in 
person or by a resolution signed by the holders 
of all then ou ts tand ing Managemen t Shares; 

3. Subject to these provisions, t h e ordinary 
shares and the M a n a g e m e n t Shares of the Com­
pany shall carry the usual equal voting rights 
and shall otherwise confer upon their holders 
respectively the same r ights ; 

4. T h e M a n a g e m e n t Shares shall be issued 
by t h e Directors t o such persons as m a y subs­
cribe therefor and as t h e Directors, in their 
uncontrolled discretion, m a y approve, provided 
t h a t the same m a y be issued only on the basis 
of one share per person and t h a t all the Manage­
m e n t Shares shall be issued a t t h e same t ime; 

5. Upon the expirat ion of a period of ten years 
computed from such d a t e of issue of t h e Manage­
m e n t Shares, t h e same shall automatical ly , and 
wi thout any act ion on the pa r t of the Company 
whatsoever, lose the special r ights and privileges 
hereby conferred upon them and the ordinary 
shares shall likewise automat ical ly be relieved 
of t h e l imitat ions and restrictions hereby imposed 
upon them and both said classes of shares shall 
thereafter be ordinary shares of the Company 
and shall carry and confer upon t h e holders there­
of respectively the same rights and privileges; 

6. T h e foregoing provisions shall no t be sus­
ceptible of change in a n y way or manne r save 
under au thor i ty of a by-law of the Company duly 
enacted by the Directors and confirmed by the 
Shareholders, in conformity with the provisions 
of law in t h a t regard, and thereafter confirmed 
by resolution adopted by the same vote of holders 
of M a n a g e m e n t Shares t hen outs tanding, as is 
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Administratives alors en cours, tel que ci-dessus above st ipulated in the paragraph numbered 2 
stipulé dans le paragraphe numéro 2 de ces disjM)- of these provisions in respect of the approval 
litrons concernant l 'approbation de la vente ou of the sale or other alienation of the under taking 
autre aliénation de l'entreprise et d e l'actif de la and assets of the Company or by resolution 
compagnie, ou par une resolution signée par les signed by the holders of all then outs tanding 
porteurs de toutes les actions Administrat ives Management Shares; 
alors en cours; 

7. Le montan t avec lequel la compagnie exploi- 7. The amount with which the Company shall 
tera son industrie 1 est de cinq cent mille dollars carry on its business is Five hundred thousand 
($000.000.00). dollars ($000,000.00). 

Maté du bureau du sociétaire de la province, Dated a t toe office of the Provincial Secretary, 
86 troisième jour de mars 1930. this third dav of March, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1661 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 1002 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Caron Advertising Signs Company, Limited— "Caron Advertising Signs Company, Limited— 
Cle d'Enseignes Caron, Limitée". Cie d'Enseignes Caron, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par- Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of 
tie de la Ix>i des compagnies de Quebec, articles the Quebec Companies ' Act , articles 20, 41, 40 
20, 41, 40 et suivants, il a été accordé par le lieute- and following, supplementary let ters pa ten t have 
nant-gouverneur de la province de Québec, des been issued by the Lieutenant-Governor of the 
lettres patentes BUppléamentaires, en da te du Province of Quebec, bearing d a t e the fifth day of 
cinquième jour d'avril 1930, il la compagnie: March, 1930, to the Company : " C a r o n Adver t i s -
"Caron Advertising Signs Company, Incorporât- ing Signs Company, Incorporated—Cie d 'Ensei-
ed.—Cie d'Enseignes Caron, Incorporée", ra t i - gnes Caron, Incorporée", ratifying By-laws Nos 
fiant les Règlements Nos 22 et 23 de la compa- 22 and 23 of the Company as follows, t o wit: 
gnie, comme suit, à savoir: 

Règlement No 22—Changeant le nom de la By-law No . 22—Changing the n a m e of the 
compagnie "Caron Advertising Signs Company, Company "Caron Advertising Signs Company, 
Incorporated—Cie d'Enseignes Caron, Incorpo- Incorporated—Cie d'Enseignes Caron, Incorpo­
rée ", en celui de "Caron Advertising Signs Com- rée" , t o t h a t of "Caron Advert is ing Signs Com­
pany, Limited—Cie d'Enseignes Caron, Limi- pany, Limited—Cie d 'Enseignes Caron, Limi­
t ée" ; tee"; 

Règlement No 23—Attendu que le capital- By-law No. 23—Whereas the authorized capi-
actions autorisé de la compagnie est de quaran te - tal stock of the Company is For ty-nine thousand 
neuf mille dollars ($49,000.00), divisé en qua t r e dollars ($49,000.00), divided in Four hundred 
cent quatre-vingt-dix (490) actions de cent dol- and Nine ty (490) shares of One hundred dollars 
tars ($100.00) chacune; 4$ 100.00) each; 

E t a t t endu qu'i l est désirable, dans l ' intérêt And whereas it is desirable, in the interest of the 
de la compagnie et de ses actionnaires, que toutes Company and i ts shareholders, t h a t all i t s prè­
les actions autorisées antérieurement soient con- viously authorized shares be changed into a diffe-
verties en un nombre différent d 'actions d 'une rent number of shares with and without par 
valeur au pair ou sans valeur au pair; value; 

Qu'il soit décrété comme sui t : Be it enacted a s follows : 
Qu 'une demande au Lieutenant-Gouverneur T h a t an application to the Lieutenant-Gover-

soit, par les présentes, autorisée pour l'émisssion nor is hereby authorized for the issue of supple-
de let tres patentes supplémentaires pour changer men ta ry letters pa ten t for changing all previously 
toutes les actions autorisées antér ieurement en authorized shares, by convert ing the Four hun-
convertissant les quat re cent quatre-vingt-dix dred and Ninety (490) existing par value common 
(490) actions ordinaires d 'une valeur au pair, shares into 1960 class " A " shares of a par value 
alors existantes, en 1900 actions de la classe " A " of Ten dollars ($10.00) each and 1900 class " B " 
d 'une valeur au pair de dix dollars ($10.00) cha- shares having no nominal or par value; the class 
cune et 1900 actions de la classe " B " sans valeur " A " be non-voting 7% non-cumulat ive prefer-
au pair ou nominale; la classe " A " seront des ence shares and the class " B " vot ing shares, 
actions privilégiées, non-cumulatives, à 7% et The said class " B " shares to be issued a t such 
sans droit de vote et la classe " B " seront des ac- price t h a t may be fixed by the Directors ; 
t ions avec droit de vote. Les dites actions de la 
classe " B " seront émises au prix qui sera fixé par 
les directeurs; 

Que le mon tan t avec lequel la compagnie con- T h a t the amoun t with which t h e Company 
t inuera ses opérations ne soit pas inférieur à la shall continue its operations shall no t be inferior 
somme de onze mille sept cent soixante dollars to Eleven thousand Seven hundred and Sixty 
($11,760.00). dollars ($11,760.00). 

Daté du bureau du secrétaire de la province, Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
ce cinquième jour de mars 1930. this fifth day of March, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1003 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 1GG4 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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Insurance 

"AVIS D'ÉMISSION DE PERMIS ET D'ENREGISTRE­
MENT D'UNE COMPAGNIE D'ASSURANCE 

MUTUELLE CONTRE LE FEU". 

Avis est par le présent donné que la "Compa­
gnie d 'assurance mutuelle de la Municipal i té de 
Sainte-Marthe-de-Vaudreuil , dans le comté de 
Vaudreuil , a obtenu un permis et a été enregistrée 
comme corporation à l'effet de tenir assurés contre 
les accidents du feu, ou du feu et de la foudre, 
ou du feu, de la foudre et du vent , des bât iements 
situés sur tou t bien-fonds imposable dans la di te 
municipali té, ainsi que les grains, foins, fourrages, 
ins t ruments aratoires et meubles de ménage con­
tenus dans les di ts bât iments , conformément aux 
dispositions de l 'article 40 de la Loi des Assuran­
ces de Québec. 

Donné conformément aux dispositions de l 'ar­
ticle 121 de la Loi des Assurances, (Chap. 243, 
S. R. Q., 1925), ce 18ième jour de mars 1930. 

Le Sur in tendan t des Assurances, 
B . - A R T H U R D U G AL. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Service des Assurances, 

Dépa r t emen t du Trésor, 
Québec, P . Q. 1079—13-2 

A V I S D'EMISSION" D E P E R M I S E T D ' E N ­
R E G I S T R E M E N T D ' U N E C O M P A ­

G N I E D ' A S S U R A N C E M U T U E L L E 
C O N T R E L E F E U 

Avis est par le présent donné que la "Compa­
gnie d 'assurance mutuelle de la Municipal i té de la 
paroisse de Saint-Pierre-Dù-Lac" , dans le comté 
d e M a t a p é d i a , a obtenu un permis e t a été enregis­
t rée comme corporation à l'effet de tenir assurés 
contre les accidents du feu, ou du feu et de la 
foudre, ou du feu, de la foudre et du vent , des 
bâ t iments situés sur tou t bien-fonds imposable 
dans la d i te municipali té, ainsi que les grains, 
foins, fourrages, ins t ruments aratoires e t meubles 
de ménage contenus dans les di ts bâ t iments , con­
formément aux dispositions de l 'article 40 de la 
Loi des Assurances d e Québec. 

Donné conformément sux dispositions de l 'ar­
ticle 121 de la Loi des Assurances, (Chap. 243, 
S. R. Q.*1925), ce 14ième jour de mars 1930. 

Le sur in tendant des Assurances, 
B . - A R T H U R D U G A L . 

Pour le Trésorier de la province de Québec. 
Service des Assurances, 

Dépar t emen t du Trésor. 
Québec, P . Q. 1545—12-2 

"NOTICE OF ISSUE OF LICENSE AND REGISTRATION 
TO A MUTUAL FUIE INSURANCE COMPANY". 

Notice is hereby given t h a t the "Compagnie 
d 'assurance mutuelle de la Municipal i té de Sainte 
M a r t h e de Vaudreui l" , in the County of Vau­
dreuil, has been licensed and registered as a cor­
porat ion in order to keep insured against acci­
den t s by fire, or fire, and lightning, or fire, light­
ning and wind, any building erected upon taxable 
land within the said municipal i ty , as well as grain, 
hay, fodder, Household furni ture and agricultural 
implements contained in such buildings, pursuan t 
to the provisions of Section 40 of the Quebec 
Insurance Act. 

Given pursuant to the provisions of Section 121 
of the Quebec Insurance Act, (Chap. 243, It. S. 
Q., 1925), this 18th. day of March , 1930. 

B . A R T H U R D U G A L , 
Super intendent of Insurance, 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
Insurance Branch, 

Treasury Depa r tmen t , 
Quebec, Que. 1680—13-2 

N O T I C E O F ISSUE O F L I C E N S E A N D R E ­
G I S T R A T I O N T O A M U T U A L F I R E 

I N S U R A N C E C O M P A N Y 

Notice is hereby given t h a t the "Compagnie 
d 'assurance mutuelle de la Municipal i té de la 
paroisse de Saint-Picrre-du-Lac", in the county 
of Matapédia , has been licensed and registered as 
a corporation in order t o keep insured against 
accidents by fire, or fire and lightning, or fire, 
l ightning and wind, any building erected upon 
taxable land within the said municipali ty, as 
well as grain, hay, fodder, household furniture 
and agricultural implements contained in such 
buildings, pursuant to t h e provisions of Section 
40 of the Quebec Insurance Act . 

Given pursuant to the provisions of Section 
121 of t h e Quebec Insurance Act, (Chap. 243, 
R. S. Q., 1925), this 14th day of March, 1930. 

B . A R T H U R D U G A L , 
Super intendent of Insurance. 

Fo r the Treasurer of the province of Quebec. 
Insurance Branch, 

T reasu ry Depar tment , 
Quebec, Que. 1546—12-2 

Demandes à la Législature 

Avis public est donné que les Commissaires 
du Havre de Mont réa l s 'adresseront à la Légis­
la ture , au cours de la présente session, pour de­
mande r l 'adoption d 'une loi déclarant que le 
cont ra t fiduciaire d 'hypothèque, de gage e t de 
nant issement entre lesdits Commissaires, la 
"Mon t r ea l T r u s t C o m p a n y " e t Sa Majesté le Roi, 
passé d a v a n t J.-A. Cameron, notaire , le 6 décem­
bre, 1929, e t dûmen t enregistré, pour garant i r les 
obligations que lesdits Commissaires on t émises 
ou qu'ils doivent émet t re sous l 'autor i té dud i t 
contra t , de 40 ans , à 5 % , garanties par première 
hypo thèque e t payables en or, const i tuent une 

Applications to the Legislature 

Public notice is hereby given t h a t the Harbour 
Commissioners of Mont rea l will apply to the 
Legislature of Quebec, dur ing its present session, 
for the passing of an Act declaring t h a t the 
T r u s t Deed of Hypothec , Mor tgage and Pledge 
between t h e said Commissioners, Montrea l 
T r u s t Company and His Majes ty t h e King, 
passed before John Alexander Cameron, N . P . , 
on December 6th, 1929, and duly registered, to 
secure the 40 year 5 % first mortgage guaranteed 
gold bonds of said Commissioners creates a valid 
first hypothec, mortgage, pledge and charge upon 
the bridge mentioned in such deed, i ts approaches 
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priorité valide d 'hypothèque, de gage, de nant is ­
sement et de privilège sur le pont ment ionné 
audit contrat , ses approches, dépendances e t 
accessoires, pour garant i r lesdites obligations et 
Crée un privilège valide et continu sur les péages 
et revenus qui en proviennent, et. en outre, cpie 
l 'enregistrement dudi t contra t fiduciaire déjà 
effectué est légal, valide et suffisant à toutes fins 
quelconques. 

Montréal , 1er mars, 1930. 
Les avocats des pétit ionnaires, 

1137—11-4 COOK & M A G E E . 

Avis public est par les présentes donné que la 
Cité de Longueuil s 'adressera :\ la Législature , 
de cette Provint e. à la présente session, pour ob­
tenir une loi spéciale pour amender sa char te 
pour les fins suivantes: consolider en un seul em­
prunt à long terme certaines sommes actuelle­
men t empruntées ; emprunte r les sommes néces­
saires au remboursement au Trésorier de la Pro­
vince de toutes les sommes h ê t re payées en ver tu 
de la Loi des habitat ions salubres ( S . R. 1925, 
chapitre 128) et modifier les heures de la vota t ion 
des électeurs. 

Longueuil, le 8 mars , 1930. 
Le secrétaire-trésorier de la cité de Longueuil, 
1445—11-4 J . - A R T H U R L ' H E U R E U X . 

Avis public est, par les présentes, donné que les 
héritiers de feu Thomas O'Reilly et de feue 
Dame Mary ( iillies, son épouse, s 'adresseront à la 
présente session de la Législature de Québec 
pour la passation d 'une Loi n o m m a n t un admi­
nistrateur de la dite succession, et lui conférant 
plein pouvoir de liquider, effectuer une division 
et distribuer l'actif de la d i te succession et finale­
men t de la liquider. 

Montréal , le 10 mars , 1930. 
Les procureurs des requérants , 

1451—11-4 MATHEWSON, WILSON & SMITH. 

Avis public est par les présentes donné que les 
syndics de la paroisse de Saint-Phil ippe de la 
Reine s 'adressent à la Législature, à sa présente 
session, pour demander la passation d 'une loi 
ratifiant l 'homologation d 'un acte de cotisation 
faite par les commissaires civils pour l 'érection 
des paroisses, le 30 juillet 1929. 

La Reine, ce 21 mars 1930. 
Le procureur des requérants , 

1735 G U Y H U D O N . 

Département de l'Instruction publique 

N o 1179-29. 
Québec, 20 mars 1930. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Saint-Ambroise, comté de 
Québec, le territoire formant la paroisse civile 
de Saint^Emile, telle qu'érigée par proclamation 
officielle en da te du 26 novembre 1929, publiée 
dans la ' 'Gazet te Officielle" du 30 du même mois, e t 
d'ériger le di t territoire en municipalité scolaire 
distincte, sous le nom de Saint-Emile, comté de 
Québec. 1709—13-2 

N o 42-30. 
Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­

neur en conseil, par arrêté ministériel en da te du 
21 mars 1930, de changer le nom de la municipa­
lité scolaire de La Barre, dans le comté du Lac-
Saint-Jean, en celui de "Hébertvil le-Stat ion. 

1713 

appur tenances and accessories as securi ty for said 
bonds, and also creates a valid and subsist ing 
charge ujxm tolls and revenues to be derived 
therefrom, and furthermore declaring legal, valid 
and sufficient the registration of said T r u s t Deed 
already effected. 

Montreal , 1st March , 1930. 
COOK & M A G E E , 

1438—11-4 Solicitors for Appl icants . 

Public notice is hereby given t h a t the Ci ty of 
Longueuil will apply to the Legislature of the Prov­
ince of Quebec, a t its present Session, to obtain a 
special Act amending its charter for the following 
purposes: to consolidate by a long term loan 
certain a m o u n t s actual ly borrowed; t o borrow 
the a m o u n t s necessary to reimburse to t h e 
Treasurer of t h e Province all sums t o be paid 
in vi r tue of the Workmen ' s Dwelling Ac t (R. S . 
1925, C h a p t e r 128) and to change t h e hours of 
vot ing b v the electors. 

Longueuil, March , 8 th , 1930. 
J. A R T H U R L ' H E U R E U X , 

Secretary-Treasurer of the C i ty of Longueuil . 
1446—11-4 

Public notice is hereby given t h a t the heirs of 
the late T h o m a s O'Reilly and of t h e late D a m e 
M a r y Gillies, his wife, are applying a t the present 
Session of the Quebec Legislature for an Act 
appoint ing an admin i s t r a to r ' t o the said es ta tes , 
and vesting in him full j>ower to l iquidate, 
effect a division and dis t r ibute t h e assets of 
the said es ta tes and finally wind up the same. 

Mont rea l , M a r c h 10th, 1930. 
M A T H E W S O N , WILSON & SMITH, 

1452—11-4 Solicitors for Appl icants . 

Public notice is given t h a t the t rus tees of the 
parish of St . Phil ippe de la Reine a re applying 
a t the Legislature, a t its present session, for the 
passing of an ac t ratifying the homologation of 
an act of assessment made by the civil commis­
sioners on the 30th of July , 1929. 

La Reine, March the 21st, 1930. 
G U Y H U D O N , 

1736 At torney of appl icants . 

Department of Education 

No. 1179-29. 
Quebec, March 20, 1930. 

Application has been made to detach from the 
School Municipal i ty of St . Ambroise, county of 
Quebec, the terr i tory forming t h e civil parish of 
St . Emile , such as erected by official proclama­
t ion dated November 26th, 1929, published in the 
"Official G a z e t t e " , of the 30th of the same m o n t h , 
a n d t o erect t h e said terr i tory in to a separa te 
School Municipal i ty , under the name of S t . Emile , 
county of Quebec. 1710—13-2 

No . 42-30. 
His Honour t h e Lieutenant-Governor has been 

pleased, by Order in Council da ted t h e 21st of 
March , 1930, to change the name of t h e school 
municipal i ty of L a Barre, in the county of Lake 
St . John , t o t h a t of "Héber tvi l le-Sta t ion" . 

1714 
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N o 204-21. 
Québec, 24 mars 1930. 

D e m a n d e est faite de détacher de la munici­
pal i té scolaire de Sainte-Béatrix, comté de Ju­
liette, les lots Nos 307 il 310 inclusivement du 
cadastre officiel de la paroisse de Sainte-Béatrix, 
e t de les annexer à la municipalité scolaire de; 
Saint-Alphonse-de-Kildare, même comté. 

1711—13-2 

N o 85-25. 
Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­

neur en conseil, par arrêté ministériel en date du 
21 mars 1930, de détacher de la municipali té 
scolaire de Saint-Michel-de-Mistassini, comté du 

-Lac-Sa in t - Jean , tous les lots du rang 5 du canton 
de Pelletier, du No E. D . C . IL A, 1 a 43 inclusive­
m e n t ; tous les lots du rang 4 du même canton, du 
N o 13a à 42 inclusivement; tous les lots du rang 
3 du même canton du No 1 à 48 inclusivement; 
les lots Nos 1 à 4(5 inclusivement des rangs 1 e t 2 
du m ê m e canton, et de les ériger en municipalité 
scolaire dist incte, sous le nom de "Sain t -Eugène" , 
m ê m e comté. 

1715 

N o 447-29. 
Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­

neur en conseil, par arrêté ministériel en da te du 
21 m a r s 1930, de détacher de la municipali té sco­
laire de Saint-Lazare , comté de Bellechasse, les 
lots Nos 729 à 742 inclusivement du 8è rang de la 
seigneurie Taschereau; les lots Nos 798 à 804 in­
clusivement du 9è rang de la m ê m e seigneurie, 
e t dp les annexer à la municipali té scolaire de 
Saint -Damicn-de-Buckland, même comté. 

1717 

Actions en séparation de biens 

N o . 204-21. 
Quebec, March 24, 1930. 

Application has been made to detach from the 
School Municipali ty of Ste . Beatrix, county of 
Juliette, the lots Nos. 307 to 310 inclusively of 
the official cadastre for the parish of Ste. Beatrix, 
and to annex same to the School Municipality of 
St . Alphonse de Kildare, same county. 

1712—13-2 

No. 85-25. 
His Honour the Lieutenant-Governor has been 

pleased, by Order in Council da ted the 21st of 
March , 1930, to detach from the school munici­
pali ty of Saint-Michel-de-Mistassini, county of 
Lake Saint John, all the lots of range 5 of the 
township of Pelletier, from No. E. D . C. B , A, 1 to 
43 inclusively; all the lots of range 4 of the same 
township, from No. 13a to 42 inclusively; all the 
lots of range 3 of the same township from No . 1 to 
48 inclusively; lots Nos. 1 to 40 inclusively of 
ranges 1 and 2 of the same township, and to erect 
same into a separate? school municipali ty, under 
the name of "Sa in t -Eugène" , same county . 

1710 

No. 447-29. 
His Honour the Lieutenant-Governor has been 

pleased, by Order in Council da ted the 21st of 
March , 1930, to detach from the school munici­
pality of St. Lazare, county of Bellechasse, the 
lots Nos. 729 to 742 inclusively of the 8th range of 
the seigniory Taschereau; the lots Nos. 798 to 
804 inclusively of the 9 th range of the same sei­
gniory, and to annex same t o the school munici­
pali ty of St . Damien de Buckland, same county. 

1718 

Actions for separation as to property-

Province de Québec, Distr ict de Mont réa l , 
C a n a d a , Cour Supérieure, No B-55514. D a m e 
M a r i a Bachand , des cité et distr ict de Montréa l , 
épouse commune en biens de Ernes t Choque t t e , 
des mêmes lieux, e t dûmen t autorisée à ester en 
just ice, demanderesse ; vs Ernes t Choque t te , des 
ci té e t dis t r ic t de Montréa l , défendeur. 

U n e act ion en séparat ion de biens a é té insti­
tuée , ce jour, en ce t te cause. 

Mon t r éa l , le 8 novembre 1929. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1681-13-4 LA V E R Y & D E M E R S . 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Mont rea l , 
Canada , Superior Cour t , No . R-55514. D a m e 
Mar ia Rachand, of t h e Ci ty and Dis t r ic t of 
Mont rea l , wife common as t o proper ty of E r n e s t 
Choque t te , of the same place, and duly author ized 
t o ester en justice, Plaintiff; vs Ernes t Choque t t e , 
of the Ci ty and Dis t r ic t of Montrea l , Defendant . 

An act ion in separat ion as t o proper ty has , 
this day , been ins t i tu ted in th is cause. 

Mont rea l , November 8th. , 1929. 
LA V E R Y & D E M E R S , 

1082—13-i At to rneys for Plaintiff. 

C a n a d a , Province de Québec, Dis t r ic t de 
Sain t -François , N o 459, Cour Supérieure. D a m e 
Mar i e -Laura Landreville, de la cité de Sher­
brooke, distr ict de Saint-François , épouse com­
m u n e en biens de Joseph-Albert Vidal, du même 
lieu, d i t district , boulanger, dûment autorisée à 
ester en just ice aux fins des présentes par un 
Juge d e la Cour Supérieure, demanderesse; vs 
Joseph-Alber t Vidal, de la cité de Sherbrooke, 
d is t r ic t de Saint-François , défendeur. 

U n e act ion en séparat ion de biens a é té insti­
tuée le 24ième jour de mars , 1930. 

Sherbrooke. 
Le procureur de la demanderesse, 

1705—13-4 E M I L E R I O U X . 

Canada , Province of Quebec, Dis t r ic t of 
Saint Francis , No . 459, Superior Cour t . D a m e 
Marie Laura Landreville, of t h e C i ty of Sher­
brooke, distr ict of Saint Francis , wife common 
as to proper ty of Joseph Albert Vidal, of the 
same place and district , baker , duly authorized à 
ester en justice for t h e purpose of these presents 
by a Judge of the Superior Cour t , plaintiff; vs 
Joseph Albert Vidal, of the C i ty of Sherbrooke, 
district of Saint Francis , defendant . 

An act ion in separat ion as to proper ty has 
been ins t i tu ted on t h e 24th d a y of March , 1930. 

Sherbrooke. 
E M I L E R I O U X , 

1700—13-4 At to rney for plaintiff. 
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Province de Québec, District de Montréal , 
Coût Supérieure, D-03520. Dame Joséphine 
Lepage, épouse commune en biens de Cléophas 
Dignard, des cité et district de Montréal , deman­
deresse; vs Cléophas Dignard, des cité et district 
de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le 1er mars 1930. 

Montréal , le 14 mars 1980, 
Les procureurs de la demanderesse, 

1507—12-4 H A N D F I E L D & H A N D F I E L D . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No A-60,506. Dame Harbara 
Ritchie, épouse commune en biens de Alfred 
Winterburn, maî t re charretier, (contracteur) des 
cité et district de Montréal , dûment autorisée à 
ester en justice par cet te Honorable Cour, deman­
deresse; vs Alfred Winterburn, maître charretier, 
(contracteur) des cité et district de Montréal , 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause le 11 mars 1930. 

Montréa l , le 18 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1583—12-4 C O H E N & G A M E R O I ' T . 

Province de Québec. District de Montréal , 
Cour Supérieure, No C-02500. Dame Rachel 
Liebennan, de la cité et du district de Montréal , 
épouse commune en biens de Isaac-Israel Weis­
berg, tailleur, des mêmes lieux, demanderesse; vs 
Isaac Israel Weisberg, tailleur, de la cité et du 
district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
t i tuée, ce jour, par la demanderesse, contre le 
défendeur. 

Montréa l , le 7 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1591—12-4 POPLIGER, BLANSHAY & MILLER. 

Province de Québec, District de Montréa l , 
Cour Supérieure, N o F-05651. D a m e Dora 
Parkovnic, d û m e n t autorisée aux fins des présen­
tes, épouse de H y m a n Dubrofsky, tous deux de la 
cité e t du distr ict de Montréal , a demandé une 
séparat ion de biens contre son mari , H y m a n D u ­
brofsky, le 17e jour de mars 1930. 

Le procureur de la demanderesse, 
1593—12-5 D A V I D - M . N O T K I N . 

Province de Québec, district de Montréa l , 
Canada , Cour Supérieure, No D-63578. D a m e 
Rluma Ségal, de la cité e t du district de Montréal , 
épouse commune en biens de Harry Finkelstein, 
des mêmes lieux, Demanderesse; vs Har ry Finkel­
stein, de la cité et du district de Montréal , mar ­
chand, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée, ce jour, en cet te cause. 

Montréal , le 8 mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1433—11-4 MEYEROVITCH & BATSHAW. 

Province de Québec, District de Montréa l . 
Cour Supérieure, No B-61243. D a m e Sarah 
Yosevitch, épouse commune en biens de Benja­
min Bremen alias Bruman, tous deux de la cité 
et du distr ict de Montréal , et dûment autorisée à 
ester en justice, demanderesse; vs le dit Benjamin 
Bremen alias Bruman, des mêmes lieux, défen­
deur. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Court , No D . D-63520. D a m e José­
phine Lepage, wife common as to property of 
Cleophas Dignard, of the City and District of 
Montreal , Plaintiff ; vs Cleophas Dignard, of the 
Ci ty and District of Montreal , Defendant. 

An action for separation as to property has 
been insti tuted in this cause the 1st. of March , 
1930. 

Montreal , March 14th., 1930. 
H A N D F I E L D & H A N D F I E L D , 

1508—12-4 Attorneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , No. A-00,500. D a m e Barbara 
Ritchie, wife common as to proper ty of Alfred 
Winterburn, Cartage Contractor , of the Ci ty 
and District of Montreal duly authorized to ester 
en justice by this Honourable Court , Plaintiff; vs 
Alfred Winterburn, Car tage Contrac tor , of the 
Ci ty and District of Montreal , Defendant . 

An action in separation as to proper ty has been 
inst i tuted in this cause on the 11th. day of March , 
1930. 

Montrea l , March 18th., 1930. 
C O H E N & G A M E R O F F , 

1584—12-4 At torneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montrea l , 
Superior Cour t , No. C-62566. D a m e Rachel 
Liebennan, of the City and Distr ict of Montreal , 
wife common as to proper ty of Isaac Israel 
Weisberg, tailor, of the same place, plaintiff vs 
Isaac Israel Weisberg, tailor, of t h e City and 
District of Montrea l , defendant. 

Action in separation as to proper ty has this 
day been inst i tuted by the plaintiff against t h e 
defendant. 

Montreal , March 7th, 1930. 
POPLIGER, BLANSHAY & MILLER, 

1592—12-4 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , No. F-65651. D a m e Dora 
Parkovnic, duly authorized for these presents, 
wife of H y m a n Dubrofsky, both of t h e C i ty and 
Distr ict of Montreal , has made a demand for 
separation a s to property from her husband, 
H y m a n Dubrofsky, on the 17th day of March , 
1930. 

D A V I D M . N O T K I N , 
1594—12-5 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montrea l . 
Canada , Superior Court , No. D-63578. D a m e 
Bluma Segal, of the City and District of Montrea l 
wife common as to property of Har ry Finkelstein, 
of the same place, plaintiff; vs H a r r y Finkelstein, 
of the City a n d District of Montreal , Merchan t , 
defendant. 

An action in separation as to proper ty has this 
day been inst i tuted in this cause. 

Montreal , March 8, 1930. 
MEYEROVITCH & BATSHAW, 

1434—11-4 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Mont rea l . 
Superior Cour t , No. B-61243. Dame Sarah Yose­
vitch, wife common as t o property of Benjamin 
Bremen alias Bruman , both of the c i ty and dis­
t r ic t of Montreal , and duly authorized t o ester 
en justice, Plaintiff ; vs Said Benjamin Bremen 
alias Bruman , of the same place, Defendant . 
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Une action on séparation de biens I été insti­
tuée en cette nuise, le 5c jour de février 1930. 

Montréal , le 7 mars 1930. 
L M procureurs de la demanderesse, 

1 4 3 5 — 1 1 - 4 R O M , MOLLBUB & C H A R N U S . 

Canada , Province de Québec, District de Mont­
réal, Cour Supérieurs, wo C-62509. Dame Tillie 
Ségal, de la cité et du district de Montréal , dû­
ment autorisée aux fins des présentes, épOUSS 
commune en biens de Israel Austragcr, marchand, 
de la cité et du district de Montréal . 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause, le 27 février. 

Le procureur de la demanderesse, 
1 4 5 3 - 1 1 - 4 H Y M A N B A K E R . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No 01500. Dame Mary Cooper-
m a n . d e la ville et du district de Montréal , épouse 
commune en biens de Sam Cbernak de même lieu, 
demanderesse: vs Sam Cbernak, de la ville et du 
district de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été instituée 
ce jour en cette cause. 

Montréal , le lOième jour de mars 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1405—11-4 POPLIGER, BI.AXSUAY & M I L L E R . 

Canada , Province de Québec, District de Mont ­
réal, Cour Supérieure, N o B-01330. D a m e Gio-
vannina Mandorino, des cité et district de Mont ­
réal, épouse de Giovanni Fasano, charpentier-
menusier, dûment autorisée à ester en justice, 
demanderesse; vs Le di t Giovanni Fasano, dé­
fendeur. 

Une action en séparation de biens a é té ins 
t i tuée en cet te cause, le 25 février 1930 

Montréal , 10 mars 1930. 
Le procureur de la demanderesse, 

1407—11-4 A.-S. D E G U I R E . 

Province de Québec, Distr ict de Montréal! , 
Cour Supérieure, N o E-64522. D a m e Fann ie 
Marcovi tch, de la cité de Montréal , épouse de 
George Etcovitch, manufacturier, du même lieu, 
a inst i tué, le troisième jour de mars 1930, une 
action en séparation de biens contre son mar i . 

Le procureur de la demanderesse, 

1319—10-4 M I L A N O X O R N . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, N o R-61454. D a m e Eulodie 
Char land, des cité e t district de Montréal , épouse 
commune en biens de Joseph Perreaul t , des mê­
mes lieux, et d û m e n t autorisée par jugement de 
cet te Cour à ester en just ice en séparation de 
biens, demanderesse; vs Joseph Perreaul t , des 
mêmes lieux, défendeur. 

U n e action en séparation de biens a été inst i ­
tuée par la demanderesse contre le défendeur, 
le 24 février 1930. 

Montréa l , le 24 février 1930. 
Le procureur de la demanderesse, 

1297—10-4 J . - W I L F R I D P I L O N . 

Province de Québec, Distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure, N o F-65533. D a m e Ida Troy-
ansky, épouse commune en biens de Zelig Robi-
novitch, d e la cité e t du distr ict de Montréa l , 
dûmen t autorisée à ester en j ustice, demanderesse ; 
vs Zelig Rabmovi tch , de la cité e t du distr ict de 
Montréal , défendeur. 

An action in separation as to property bas 
been instituted in this case on the 5th dav of 
February, 1030. 

Montreal , March 7, 1930. 
Ross , Moi. i .hi it A: C H A A V K S S , 

1430—11-4 Attorneys for plaint ilT. 

Canada , Province of Quebec, District of Mon­
treal. Superior Court . No. C-62509. Dame Tillie 
Segal, of the city and district of Montreal, duly 
authorized for these presents, wife common as t o 
properly of Israël Austrager, merchant , of the 
City and district of Montreal . 

An action in separation as to property has been 
instituted in this cause on the 27th of February . 

H Y M A N BAKER, 
1454—11-4 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal. 
Superior Court . No 01500. Dame Mary Cooper-
man, of the City and District of Montreal, wife 
common as to property of Sam Cbernak. of the 
same place, plaintiff; vs Sam Chernak. of the 
City and District of Montreal , defendant. 

An action in separation as to property has this 
day been insti tuted in this cause. 

Montreal , March 10th, 1930. 
POPLIGER, BLANSHAY & MILLER, 

1400—11-4 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal , 
Superior Cour t , No. B-01330. D a m e Giovannina 
Mandorino, of the city and district of Montreal , 
wife of Giovanni Fasano, carpenter, duly author­
ized to inst i tute this action, plaintilf; vs the said 
Giovanni Fasano, defendant. 

An action in separation as to property has 
been inst i tuted in this case on the 25th day of 
February , 1930. 

Montreal , March 10th, 1930.-
A. S. D E G L T R E , 

1408—11-4 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Montreal , 
Superior Court , No. E-64522. D a m e Fannie Mar ­
covitch, of the City of Montrea l , wife of George 
Etcovi tch , manufacturer , of t h e same place, has 
on March 3rd., 1930, inst i tuted an action in sepa­
ration as to propcr tv from her husband . 

M I L A N O X O R N , 
1320—10-4 At torney for Plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Montrea l , 
Superior Court , No. B-61454. D a m e Eulodie 
Char land, of the City and Distr ict of Montreal , 
wife common as to proper ty of Joseph Perreaul t , 
of the same place, and duly authorized by judg­
m e n t of th is Cour t to ester en justice for separat ion 
as to property, Plaintiff; vs Joseph Perreaul t , 
of the same place, Defendant. 

An action for separation as to proper ty has 
been inst i tuted by t h e Plaintiff against t h e De­
fendant, on the 24th. of February , 1930. 

Montreal , February 24th., 1930. 
J . W I L F R I D P I L O N , 

1298—10-4 At torney for Plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Montrea l , 
Superior Cour t , No. F-65533. D a m e I d a Troy-
ansky, wife common as to proper ty with Zelig 
Rabinovi tch , of the Ci ty and Distr ict of M o n t ­
real, duly authorized à ester en justice, Plaintiff ; vs 
Zelig Rabinovitch, of the City a n d Dis t r ic t of 
Montrea l , Defendant . 

4 
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Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause. 

Montréal , le 4 mars 1080, 
Le procureur de la demanderesse, 

1.121—10-4 I . -M. B O B R O V E . 

An action in separation as to proper ty has been 
inst i tuted in this case. 

Montrea l , March 4th. , 1930. 
I . M. B O B R O V E , 

1322—10-4 At to rney for Plain till. 

Province de Québec, District de Richelieu, Province of Quebec, District of Richelieu, 
Cour Supérieure, No 8213. Dame Albcrtine Xa- Superior Court, Xo. S213. D a m e Albertine Na-
de.'iu, épouse de Adélard (îagnon, marchand,de la deau, wife of Adrian! Gsgnon, merchant , of the 
cité de Sorel, district de Richelieu, dûment au to- city of Sorel, district of Richelieu, duly au tho­
rised à ester en justice, demanderesse; vs le di t ri zed to ester en justice, plaint iff; vs The said 
Adélard Qagnon ^défendeur. Âdelard Qagnon, defendant. 

Une action en séparation de biens a été insti- An action for separation as t o proper ty has 
tuée en cette cause, le 7ième jour de mars 1930. been inst i tuted in this cause, on t h e 7th day of 

March, 1930. 
Le procureur de la demanderesse, A I M E CIIASSL, 

1739 - 1 3 - 4 A I M E CHASSÉ. 1 7 4 0 - 1 3 - 4 At to rney for plaintiff. 

Action en séparation de corps Action for separation as to bed and 
et de biens board 

Province de Québec, District de Montréal , Province of Quebec, Distr ict of Montreal , 
Cour Supérieure, No E-64f>77. D a m e Caroline Superior Cour t , No . E-64577. D a m e Caroline 
Donnelly Fleming, de la ville et du district de Donnelly Fleming, wife common a s t o property 
Montréa l , épouse commune en biens de William of William Fleming, of the Ci ty and Dis t r ic t of 
Fleming, de la même place, demanderesse; vs Montreal , Plaintiff; vs William Fleming, of the 
William Fleming, de la ville e t du district de City and District of Montreal , Defendant . 
Montréa l , défendeur. 

Une action en séparation de biens e t de corps An action in separation of proper ty and from 
à été insti tuée en cette cause le 14 mars 1930. bed and board has been ins t i tu ted in this case 

on t h e 14th. day of March , 1930. 
Montréal , le 17 mars 1930. Montreal , March 17th., 1930. 

Les procureurs de la demanderesse, FOSTER, P L A C E , HACKETT, M U L V E N A , 
FOSTER, P L A C E , H A C K E T T , M U L V E N A , H A C K E T T & FOSTER, 

1501—12-4 H A C K E T T & FOSTER. 1562—12-4 At to rneys for Plaintiff. 

Assemblées Meetings 

" Q U E B E C CENTRAL RAILWAY COMPANY". 

A tris aux actionnaires. 

Avis est , par les présentes, donné que l 'assem­
blée générale annuelle de la compagnie "Quebec 
Centra l Railway Company" , sera tenue aux 
bureaux de la compagnie "Canadian Pacific 
Rai lway Company" , à Montréal , Mercredi , 
le 16e jour d'avril mil neuf cent t rente , à M I D I , 
aux fins d'élire deux directeurs représentant les 
porteurs d 'actions, tel que requis par la consti tu­
tion de la compagnie, et pour la transaction de 
telles au t res affaires qui pourront ê t re trai tées à 
la di te assemblée. 

Les actionnaires enregistrés le 1er mars au ron t 
droit d'assister et de voter à l 'assemblée. 

Montréal , le 1er mars 1930. 
Par ordre du bureau, 

Le secrétaire, 
1683—13-3 H.-C. O S W A L D . 

" M O N T R E A L T R A M W A Y S C O M P A N Y " 

ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 

Avis est par les présentes donné que l 'assem­
blée générale annuelle des actionnaires de la 
"Montreal Tramways C o m p a n y " sera t enue 
aux bureaux de la compagnie, Edifice Tramways , 
159 rue Craig ouest, Montréal , à midi, le lundi, 
t rente e t unième jour de mars 1930, pour la ré-

" Q U E B E C CENTRAL RAILWAY COMFANY". 

Notice to Stockholders. 

Notice is hereby given tha t the Annual General 
Meet ing of t h e "Quebec Centra l Rai lway Com­
pany" , will be held in the Office of t h e "Canad ian 
Pacific Railway Company" , Mont rea l , on Wed­
nesday, 16th. April, one thousand nine hundred 
and th i r ty , a t 12 NOON, for t h e purpose of 
electing two Directors representing the Securi ty 
Holders, as required by the const i tu t ion of the 
Company , and for the transact ion of such ofher 
business as m a y properly come before the said 
meeting. 

Stockholders of record on t h e 1st March will 
be entitled t o a t t end and vote a t t h e Meet ing. 

Montreal , 1st March, 1930. 
By Order of the Board, 

H . C. O S W A L D , 
1684—13-3 Secretary. 

" M O N T R E A L T R A M W A Y S C O M P A N Y " 

ANNUAL GENERAL MEETING 

Notice is hereby given t h a t t h e Annual General 
Meet ing of the shareholders of the "Mont rea l 
T ramways Company" , will be held a t the Com­
pany 's Offices, T ramways Building, 159 Craig 
street West, Montreal , a t 12 o'clock noon, on 
Monday , the 31st day of March, 1930, for t h e 
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ception du rappor t de l 'année fiscale finissant le 
t rente et unième jour de décembre 1929, l'élection 
des directeurs e t la t ransact ion de tou tes telles 
affaires qui peuvent ê t re légalement soumises à 
ladite assemblée. 

Les livres de transfert seront fermés, à par t i r 
du dixième jour jusqu 'au vingt-neuvième jour 
de mars 1930, ces deux jours inclusivement. 

Pa r ordre du bureau. 
Le secrétaire-trésorier, 

P A T R I C K D U B E E . 
Montréa l , 20 janvier, 1930. 519—4-4 

reception of the Repor t for t h e fiscal year ended 
December 31st, 1929, election of directors, and 
the t ransact ion of such o ther business as may 
legally come before said Meet ing. 

T h e transfer books will be closed from the 
10th to the 29th day of March , 1930, both days 
inclusive. 

By order of the Board. 
P A T R I C K D U B E E , 

Secretary-Treasurer. 
Montrea l , J a n u a r y 20th, 1930. 520—4-4 

Avis divers 

C H A M B R E D E S N O T A I R E S . 

CABINET DU SECRET AIRE. 

Avis public est par le présent donné par moi , 
soussigné, Edouard Biron, l 'un des secrétaires 
de La Chambre des Notai res de la province de 
Québec, e t le secrétaire du Conseil de la d i te 
Chambre , que, par jugement rendu p a r le d i t 
Conseil, à sa séance tenue en la cité d e Québec, 
le dix-neuf février dernier, (1930), Jules Drouin , 
notaire, de Québec, a é té dest i tué pour s 'être 
rendu coupable d 'actes dérogatoires à l 'honneur 
professionnel prévus part icul ièrement par les dis­
positions de 1 alinéa septième de l 'article 283 du 
Code du Nota r i a t . 

Ce t t e dest i tut ion prendra effet le cinq avril 
prochain, (1930). 

E n foi de quoi, j ' a i signé le présent à Mont réa l , 
ce vingt et unième jour de mars , mil neuf cent 
t ren te . 

Le secrétaire, 
1085—13-2 E D O U A R D B I R O N . 

A V I S DE DEMANDE DU DEPOT DES PLANS E T DEVIS 

Avis est donné au public, conformément à l 'ar­
ticle 7, de la Loi du Régime des E a u x Couran tes , 
que L a Cie Elect r ique Rivière-à-Pierre, L tée , 72, 
Cô te de la Mon tagne , Québec, se propose de 
demander l 'autorisation de construire e t de ma in ­
ten i r un barrage en béton sur le cours d 'eau qui 
borde les lots N o 29 des rangs I e t I I du C a n t o n 
Bois, Comté de Portneuf. 

Avis est donné qu 'une requête à cet effet, accom­
pagnée des p lans e t devis i nd iquan t l ' emplace­
m e n t choisi pour la construction de ce barrage , 
e t les terra ins qui seront affectés par le refoule­
m e n t des eaux, a é t é t ransmise au Minis tère des 
Terres e t Forêts, e t qu ' un dupl ica ta de ces p lans 
e t devis a é té déposé au Bureau de la Division 
d 'Enregis t rement du comté de Portneuf, à C a p 
San té . 

L a demande contenue dans la requête sera prise 
en considération par le L ieu tenan t -Gouverneur 
en Conseil le ou après le jour su ivant la d a t e de 
la dernière publicat ion du présent avis dans la 
Gazette Officielle. 
" L A CIE ELECTRIQUE RIVIERE A PIERRE, LTEE", 

Requéran te . 
Pa r J.-A. F O U R N I E R , 

Président . 
8 George V, c. 68, Formule " A " . 

Québec, le 11 m a r s 1930. 1497—11-5 

Miscellaneous Notices 

B O A R D O F N O T A R I E S . 

OFFICE OF THE SECRETARY OF THE COUNCIL. 

Public notice is hereby given by the under­
signed Edouard Biron, one of the Secretaries of 
T h e Board of Notar ies of the Province of Quebec, 
and Secretary of the Council of said Board, t h a t 
by a decree of t h e said Council , rendered a t i ts 
mee t ing held a t the Ci ty of Quebec, the nine­
teen th day of February last, (1930), Jules Drouin, 
of Quebec, Nota ry , has been removed as No ta ry 
as hav ing been found guil ty of ac ts derogatory 
t o Notar ia l Profession par t icular ly covered by 
the dispositions of Articles 283, paragraph sev­
en th of the Notar ia l Code. 

Such removal will t ake effect on the fifth day of 
April next, (1930). 

In witness whereof, I have signed this present, 
a t Mont rea l , this twenty-first day of March , 
nineteen hundred and th i r ty . 

E D O U A R D B I R O N , 
1086—13-2 Secretary. 

NOTICE OF APPLICATION FOR DEPOSIT OF PLANS 

A N D SPECIFICATIONS 

Publ ic notice is hereby given, in accordance 
with art icle 7, of t h e Watercourse Act, t h a t " L a 
Compagnie Electr ique Rivière-à-Pierre, L tée" , 
72, Moun ta in Hill , Quebec, i n t ends to apply for 
authorizat ion to build and main ta in a cement 
d a m on the wate r course border ing lots No . 28 in 
ranges I and I I of t h e township of Bois, county of 
Portneuf . 

Not ice is given t h a t a peti t ion to t h a t effects 
accompanied by p lans and specifications showing 
t h e site of t h e work a n d t h e lands which will be 
affected by t h e backing up of t h e water, has been 
forwarded to t h e Minis ter of Lands and Fores ts 
a n d t h a t a dupl icate of such p lans and specifica­
t ions has been deposited a t t h e Registry Office 
of the C o u n t y of Portneuf, a t C a p Sante . 

T h e applicat ion contained in t h e petition will 
be t aken into consideration b y t h e Lieutenant -
Governor-in-Council on or after the day follow­
ing the d a t e of t h e last publ icat ion of the present 
notice in t h e Quebec Official Gazette. 

" L A CIE ELECTRIQUE RIVIERE A PIERRE, LTEE, 

Peti t ioner . 
J . A. F O U R N I E R , 

President . 
8, George V, C. 68, Fo rm " A " . 

Quebec, M a r c h 11, 1930. 1498—11-5 
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"AVIS DE DKMA.VDK DU DÉPÔT DM PLANS ET 

DEVIS". 

Avis est donné au public, conformément à l 'ar-
ticle 7 de la Loi du Régime dee Baux ( Sourantee, 
que La Corporation Electrique d e Témiscouata , 
72 Côte de la Montagne, Québec, se propose d e 
demander l 'autorisation de construire et de 
maintenir un barrage en béton sur le cours d 'eau 
qui bordelea Lotfl NO 405du deuxième rang de la 
paroisse de Trois-Pistolee. et No s du rang un, 
de la paroisse de Ssint-Elol. 

Avis est donné (pi 'une requête à cet effet, ac-
eompagnée des plans e t devis indiquant l 'empla­
cement choisi pour la construction de ce barrage, 
et les terrains qui seront affectés par le refoule­
men t des eaux, a é té transmise au Ministère des 
Terres et forêts , et qu ' un duplicata de ces plans 
e t devis a é té déposé au Bureau de la division 
d 'enregistrement du comté de Témiscouata, à la 
Rivière-du-Loup. 

La demande contenue dans la requête sera 
prise en considération par le Lieutenant-Gouver­
neur en Conseil le ou après le jour su ivant la d a t e 
de la dernière publication du présent avis dans la 
( iazette Officielle. 

Québec, le 11 décembre 1929. 
L A CORPORATION' ELECTRIQUE DE TÉMISCOUATA. 

Par C . C A M I L L E L E S S A R D , 
Président . 

Requéran te . 
8, Geo . V, C. 68, 

Formule " A " . 1299—10-4 

" N O T I C E Of APPLICATION F o u DEPOSIT OF P L A N S 

AMD SPE< I F I C A T I O N s " . 

Notice is given to the public, pu r suan t to 
Article 7 of the Water-Course Act , t h a t " L a 
Corporation Electrique de Témiscoua ta" , 72, 
Mounta in Hill, Quebec, in tends t o apply for 
authorization to construct a n d mainta in a con­
crete dam on the water-course which bounds the 
lots No. 405 of the second range o f the Parish o f 
Trois Pistoles and No. 8 of range one, of the 
Parish of Saint Eloi. 

Notice is also given t ha t a peti t ion to tha t 
effect, accompanied by plans and specifications 
showing the site chosen for the construction 
thereof, and the lands affected by the backing 
up of the water, has been forwarded to the 
Minister of Lands and Forests and t h a t a dupli­
cate of said plans and specifications has been 
deposi ted a t the Registry office o f t h e Registry 
Division of t h e C o u n t y of Témiscouata , a t 
Riviere du Loup. 

T h e application contained in the petition will 
be taken i n t o consideration on or after t h e day 
following the da te of the last publication of the 
notice in the Quebec Official Gaze t te . 

Quebec, December 11, 1929. 
L A CORPORATION ELECTRIQUE DE TÉMISCOUATA. 

Per C. C A M I L L E L E S S A R D , 
President . 

Pe t i t ioner . 
8, George V, C. 68, 

Form " A " . 1300—10-4 

Bureau-chef Chief Office 

"THE 1 . C. GORMAN CONSTRUCTION CO., LIMITED" "THE T. C. GORMAN CONSTRUCTION CO., LIMITED" 

Avis est, par les présentes, donné que la com- Notice is hereby given t h a t " T h e T . C. Gor-
pagnie " T . C. Gorman Construction Company , m a n Construction Company, Limited" , a corn-
Limited", constituée en corporation par let tres pany incorporated by Letters P a t e n t issued by 
patentes émises par le Lieutenant-Gouverneur the Lieutenant-Governor of the Province of 
de la province de Québec, le 6e jour de mars Quebec, on the 6th day of March 1930, and 
1930, et ayan t son bureau-chef en la cité de having its head office in the city of Montreal , 
Montréa l , a établi son bureau dans l'édifice has established its office in the "Keefer Building" 
"Keefer Building", au N o 1440 rue Sainte-Cathe- a t 1440 Saint Cather ine street West , in the said 
rine Ouest, dans la dite cité. city. 

A compter de la da te de cet avis, le dit bureau From and after t h e da te of this notice, the 
sera considéré par la compagnie comme é t a n t said office shall be considered by the company 
son bureau-chef. as being the head office of the company. ' 

Da té à Montréal , ce 12e jour de mars 1930. Da ted a t Montreal , this 12th day of March, 
1930. 

Le président, T . C . G O R M A N , 
1703 T. -C. G O R M A N . 1704 President . 

Chartes:—Abandon de 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, article 25, 
il a plu au l ieutenant-gouverneur de la province 
de Québec, d 'accepter l 'abandon de la char te de 
la compagnie "Marceau , Limitée", constituée en 
corporation par lettres patentes en da te du 
quatorzième jour d'avril 1926. 

Avis est de plus donné qu ' à compter du vingt-
deuxième jour de mars 1930, la compagnie " M a r ­
ceau, Limi tée" , a pris fin. • 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatr ième jour de mars, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1697 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Charters:—Surrender of 

Notice is given t h a t under P a r t 1 of the Quebec 
Companies ' Act, article 25, His Honour the 
Lieutenant-Governor of the Province of Quebec 
has been pleased to accept the surrender of the 
char ter of the company "Marceau , Limitée" , 
incorporated by Let ters Pa ten t da ted the four­
t een th day of April, 1926. 

Notice is also given tha t from and after the 
twen ty second day of March, 1930, the company 
"Marceau , Limitée", shall be dissolved. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty fourth day of March, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1698 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, a r t i c l e25 , 
il a plu au lieutenant-gouverneur de la province 
de QllébM d'ACCepter l 'abandon de la char te de 
la compagnie "Smith, Limited", constituée en 
corporation par lettres patentes en da te du dix-
neuvième jour de février 1928. 

Avis est de plus donné qu 'à compter «lu quin­
zième jour de mars 1030, la compagnie "Smi th , 
Limited", a pris fin. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatr ième jour de mars 1080. 

\A) sous-secrétaire suppléant de la province, 
um A L E X A N D R I - ; D E S M E l ' L E S . 

Minutes de notaire 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
Quebec Companies ' Act, article 2ft, His Honour 
the L ieu tenan t s iovernor of the Province of 
Quebec has been pleased to accept the surrender 
of the charter of the company "Smith. Limited", 
incorporated by l e t t e r s Patent dated the nine­
teenth day of February, 1023. 

Notice is also given tha t from and alter the 
fifteenth day of March, 1930, the company 
"Smith, Limited", shall be dissolved. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty fourth day of March, 1030. 

A L E X A N D R I A DESMEULES, 
1700 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Notarial Minutes 

Québec, le 10 mars, 1930. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du Code du notariat , qu 'une 
requête a é té présentée au Lieutenant-t iouver-
neur en Conseil pa r M. J.-Ed.-l losaire Dupuis, 
notaire, demeuran t à Outremont , p ra t iquan t en 
la cité de Montréal , distr ict de Montréa l , pa r 
laquelle il demande la transmission, en sa faveur, 
des minutes, répertoire et index de feu le notaire 
Joseph-Aristide Parent , en son vivant notaire, 
résidant et pratiquant en la cité de Montréa l . 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1459—11-5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Soumissions 

Quebec, March 10, 1930. 
Notice is hereby given tha t pursuant to the 

provisions of the Notarial Code, a petition has 
beeti presented to the Lieutennnt-C iovernor in 
Council , by Mr . J . Ed . Rosaire Dupuis . notary, 
residing a t Out remont and practising in the city 
(jf Montreal , distr ict of Montreal , whereby he 
asks for the transfer in his favour of the minutes, 
repertory and index of the late Joseph Aristide 
Parent , in his lifetime notary, residing and 
practising in the city of Montrea l . 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1460-11-5 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Tenders 

LA C O M M I S S I O N S C O L A I R E D E LA V I L L E 
D E C H I C O U T I M I , P . Q. 

Avis public est par le présent donné que des 
soumissions seront reçues par le soussigné jusqu ' à 
lundi, lé 7 avril prochain, à 13^ heure p.m., pour 
l 'achat de 140 obligations de la Commission sco­
laire de la ville de Chicoutimi, $500.00 chacune 
($70,000.00) échéant le 1er mai 1939, e t por tan t 
in térê t au taux de 5% payable les 1er mai e t 
novembre de chaque année. 

Le capital et les in térê ts sont payables aux 
bureaux de la Banque Canadienne Nat ionale à 
Chicoutimi, Québec e t Mont réa l . 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d 'un chèque accepté, à l 'ordre de la d i te Com­
mission scolaire, égal à 1% du mon tan t de l 'em­
prunt . Chaque soumission devra ment ionner si 
le prix offert comprend ou ne comprend pas les 
in térê ts courus. 

L a Commission scolaire se réserve le droi t de 
n 'accepter ni la plus haute , ni aucune des sou­
missions. 

Chicoutimi, 18 mars 1930. 
Le secrétaire-trésorier, 

1613—12-2 J . - E R N . B L A C K B U R N . 

LA V I L L E D E C H I C O U T I M I 

Avis public est par le présent donné que des 
soumissions cachetées et endossées "Soumissions 
pour obligations", pour l 'achat d 'une émission 
d'obligations datée du 1er mai 1930, au mon­
t a n t de $S9,S0O.0O, remboursables par séries à 
10 ans ou 29 ans au choix des soumissionnaires et 
po r t an t intérêt aux t aux de 5 % ou 5 J ^ % , égale­
men t au choix des soumissionnaires (soit qua t r e 
soumissions), seront reçues par le soussigné jus -

T H E SCHOOL C O M M I S S I O N O F T H E 
T O W N O F C H I C O U T I M I , P . Q. 

Public notice is hereby given t h a t tenders will 
be received by the undersigned until Monday, the 
7th of April next, a t V/2 o'clock p.m., for the 
purchase of 140 bonds of the School Com mission 
of the town of Chicoutimi, $500.00 each, (870,-
000.00) matur ing the 1st of May , 1939, and bear­
ing interest a t the ra te of 5% payable the 1st of 
M a y and November of each year. 

The capital and interest shall be payable a t the 
offices of the Banque Canadienne Nationale, a t 
Chicoutimi, Quebec or Mont rea l . 

Each tender must be accompanied by A n accept­
ed cheque, to the order of the said School Com­
mission, equal to 1 % of the amoun t of the loan. 
Each tender must mention whether the price 
offered includes or does not include the accrued 
interest . 

The School Commission reserves the right to 
accept neither the highest or any of the tenders. 

Chicoutimi, March IS, 1930. 
J . E R N . B L A C K B U R N , 

1614—12-2 Secretary. 

T H E T O W N O F C H I C O U T I M I 

Public not iceis hereby given tha t sealed tenders 
endorsed " tender for bonds" , for the purchase of 
an issue of bonds dated from the 1st of M a v , 
1930, for $89,800.00, redeemable serially in 10 
years or 29 years a t the option of the tenderers 
and bearing interest a t the ra te of 5 % or 5V£%> 
equally a t the option of the tenderers (namely 
four tendere), will be received by the undersigned 
unti l 4 p.m., o'clock Monday , April 7 next . 
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qu'A I p.m. lirs. lundi, le 7 avril prochain. late­
ral payable seini-annuellement les 1er mai e t 
novembre de chaque année. 

Le capital et Lei intérêts sont payables aux 
bureaux de la Banque Canadienne Nationale à 
Chicoutimi, Québec ou Montreal . 

c h a q u e soumissionnaire devra accompagner 
ses soumissions d'un seul chèque accepté égal à 
] ' , du montant d e l'emprunt. Tou te soumission 
devra spécifier si les intérêts accrus sont compris 
ou non dans le prix de la soumission. 

La Ville se reserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute , ni aucune des soumissions. 

Chicoutimi, 19 mars 1930. 
Le greffier. 

1628—12-2 D.-V. M U R K I E R . 

C I T E D E SI IAWINIGAN LALLS 

Avis public est par les présentes donné (pie des 
soumissions cachetées et endossées ' •Soumis­
sions pour Obligations" seront reçues par le 
soussigné, jusqu'à 5 heures p.m., le mercredi, lf> 
avril 1030, pour l 'achat d'obligations au mon tan t 
de SIS'.». 500.00. Ces obligations seront datées du 
1er mai 1930, et remboursables par séries en ver­
sements annuels, du 1er novembre 1930 au 1er 
novembre 1908. Intérêt 5 % l'an payable somi-
aimuellement (1er mai et 1er novembre). Capital 
et intérêt payables à la Banque Canadienne Na­
tionale, à Shawinigan Falls, à Québec ou à 
Montréal . Ces obligations sont par coupures de 
S500.00 et §1,000.00 et peuvent ê t re enregistrées. 

Objet de l ' emprunt : Construction égouts, aque­
ducs, pavage en béton et acquisition d'équipe­
ment départemental . 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d 'un chèque égal à 1% du mon tan t total de cet 
emprunt . Un intérêt au taux de 5 % sera payé, 
jusqu'à la da te de la livraison de son dépê>t, au 
soumissionnaire dont l'offre aura été acceptée. 

Tou te soumission devra spécifier si les intérêts 
accrus sont compris ou non dans le prix de la 
soumission. Les soumissions contenant des con­
ditions au t res que celles ci-dessus énumérées 
seront rejetées. 

Les soumissions seront ouvertes et prises en 
considération à une séance du conseil municipal 
de la dite cité, qui sera tenue à l'Hôtel-de-Ville, 
le mercredi, 1(5 avril 1930, à 8 heures p.m. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Shawinigan Falls, le 25 mars 1930. 
Le secrétaire-trésorier, 

1737 A.-J. M E U N I E R . 

Interest payable semi-annually the 1st of M a y 
and November of each year. 

The capital and interest shall be payable a t the 
offices of La Ranque Canadienne Nationale a t 
( 'hicoutiini, Quebec or Montreal . 

Each tenderer must include with his tender one 
accepted cheque equal to V , of the amoun t of 
the loan. Every tender must specify if t h e accrued 
interest is comprised or not in the price of the 
tender. 

T h e Town reserves tlu> right of accepting 
nei ther the highest or any of the tenders . 

Chicoutimi, March 19, 1930. 
D . V. M O R R I E R , 

1024—12-2 Clerk. 

CITY OF S H A W I N I G A N FALLS 

Public notice is hereby given tha t sealed tend­
ers endorsed "Tender for Ronds", will be received 
by the undersigned, until 5 o'clock p.m., on 
Wednesday, April the ltith, 1930, for the pur­
chase of bonds for an amount of $189,500.00. 
These bonds are dated the 1st of May , 1930 and 
redeemable by series of annual payments from 
November 1st 1930, to November 1st, 1908. 
Interest '>',',, per annum payable semi-annually 
( l^t May and 1st November) . Capi ta l and 
interest payable a t the Banque Canadienne 
Nationale, a t Shawinigan Falls, a t Quebec or a t 
Montreal . 

These bonds are in denomination of $500.00 
and $1,000.00 and m a y be registered. Object of 
loan: Construction of sewers, aqueducts , cement 
pavement and acquisition of depar tmenta l equip­
ment . 

Each tender must be accompanied by an accept­
ed cheque equal to 1 % of the total a m o u n t of the 
loan. Interest a t the ra te of 5 % will be paid up 
to the date of delivery on his deposit to the tender­
er whose offer shall have been accepted. 

Each tender must specify if the accrued interest 
is included or not in the price of t h e tender. 
Tenders containing conditions other t han those 
hereabove enumerated will be rejected. 

Tenders will be opened and taken in consider­
at ion a t a regular meeting of the Municipal 
Council of said Ci ty , which will be held on Wed­
nesday, the 16th of April, 1930, a t 8 o'clock p.m., 
a t the City-Hall . 

T h e City Council reserves the right t o neither 
accept the highest or any of the tenders. 

Shawinigan Falls, March 25th, 1930. 
A. J . M E U N I E R , 

1738 Secretary-Treasurer. 

Ventes d'effets non réclamés 

A CEUX QUI LES PRESENTES VKKRONT: 

Avis est par les présentes donné, que tous les 
articles reçus avan t le vingt-huit ième jour de 
février, A. D. , 1929, e t qui demeurent non récla­
més ou au t r emen t dans les bureaux de la "Cana­
dian Express" , à différents endroits dans les pro­
vinces d 'Ontario, Québec, Nouveau Brunswick, 
Nouvelle-Ecosse et de l'Ile du Prince-Edouard, 
seront vendus par encan publie, au plus hau t 
enchérisseur, par l 'encanteur de la compagnie, 
Walter-M. Kearns , 1240 rue Université, Montréal , 
Que., à dix heures de l 'avant-midi, mardi , le 

Sales of unclaimed freight 

TO WHOM IT MAY CONCERN:— 

Notice is hereby given t h a t all goods received 
previous to the twenty eighth of February , A. D. , 
1929, and still remaining unclaimed or otherwise 
in the offices of t h e "Canadian National Express" , 
a t different points in t h e Provinces of Ontar io, 
Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Prince 
Edward Island, will be sold by public auction 
to the highest bidder, by the Company ' s auc­
tioneer, Walter M. Kearns , 1240 University 
street, Montreal* Que., a t ten o'cloek in the fore­
noon, on Tuesday, the sixth day of May , A. D. , 
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sixième jour de mai, A. 1)., 1030, à moins que les 
di ts articles ne soient réclamés avan t ce t te d a t e 
et que tous les frais sur iceux soient acqui t tés . 

D a t é à Montréal , Que., ce sixième jour de 
mars, 1980. 

Canadien Nat ional Express, 
Montréal , Q u e . 

Le gérant général, 
1439—11-6 W.-C. MUTE. 

Ventes—Loi de faillite 

1930, unless same shall he called for before t h a t 
da te and all charges paid thereon. 

Da t ed a t Montreal , Que., this sixth day of 
March 1930. 

Canadian National Express, 
Montrea l , Que. 

W. C. M U I R , 
1110—11-0 General Manager . 

Hales—Bankruptcy Act 

Province de Québec, District do Jol iet te , 
Cour Supérieure N o 99. En faillite, division de 
faillite No 8. In r e : Roch Gareau, cult ivateur, de 
la paroisse de Saint-Espri t , district de Juliet te, 
cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que les immeu­
bles suivants, ceux désignés aux sous-paragraphes 
A, H, C, D et E seront vendus à l 'enchère publi­
que, M A R D I , le V I N G T - N E U V I E M E jour du 
mois d 'AVRIL 1930, à D I X heures de l ' avant -
midi, à la porte de l'église paroissiale de Saint-
Espri t , celui désigné au sous-paragraphe F, le 
même jour. VI N( Ï T - N E U V I E M E jour d'AVR 11. 
1930, a M I D I , à la porte de l'église de la paroisse 
de Saint-Lin; et celui désigné au sous-paragraphe 
G, le T R E N T I E M E jour du mois d'AVR IL 1930, 
à D I X heures de l 'avant-midi , à la porte de l 'é­
glise paroissiale de Sainte-Julienne, savoir: 

a. Une terre située en la paroisse de Sain t -Es­
prit, contenant en superficie soixante et seize 
arpents et treize perches, connue sur le plan et au 
livre de renvoi officiels du cadastre de la paroisse 
de Saint-Espri t , sous le No 14—avec les bâtisses 
y érigées; 

b. Une terre située en la paroisse de Sa in t -Es­
prit, contenant en superficie 04 arpents , connue sur 
le plan et au livre de renvoi officiels de la di te 
paroisse sous le N o 16—avec les bâtisses y éri­
gées; 

c. Une terre située en la paroisse de Sa in t -Es­
prit , connue et désignée aux plan et livre de ren­
voi officiels du cadastre de la d i te paroisse sous les 
Nos 19 et 20—avec les bâtisses y érigées; 

d. Une partie de terre située en la dite paroisse 
de Saint-Espri t , contenant ce qu'i l peut y avoir 
dans les bornes su ivantes : E n front par le che­
min du Roi, en arrière par la ligne qui sépare la 
paroisse de Saint -Espr i t de celle de Saint-Roch, 
d 'un côté â la terre de M. Hermas Henri , et de 
l 'autre côté au No 20 et aux terrains de Saint-Lin, 
connue aux plan et livre de renvoi officiels sus­
dits, comme faisant part ie du N o 18 (p. N o 18); 

e. Une terre en bois debout située en la di te pa­
roisse de Saint-Espri t , connue et désignée aux 
plan et livre de renvoi officiels susdits, sous le 
N o 75, é tan t une érablière avec le grément de 
l'érablière y établie; 

/ . Une au t r e partie de terre située en la paroisse 
de Saint-Roch, ma in t enan t de Saint-Lin, con­
tenan t en superficie t r en te a rpents , plus ou moins, 
bornée dans un bout aux terres de Saint-Espri t , 
à l 'autre bou t au terrain de M . Cour temanche, 
d 'un côté à IL Henri e t de l 'autre côté à P . Eth ier , 
connue et désignée aux plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Saint-Roch de l 'Achigan, 
comme faisant partie des Nos 039 et 640 (p. Nos 
039 e t 640); 

g. Line terre à bois située à Sainte-Julienne, 
contenant deux arpents et demi de front sur qua­
torze a rpents de profondeur, bornée dans un bout 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Joliet te, 
Superior Cour t , No. 99. In Bankruptcy , Bank­
ruptcy Division No. 8. I n r e : Roch < iareau. l'arm­
er, of the parish of St . Espri t , distr ict of Joliet te, 
authorized assignor. 

Notice is hereby given tha t the following im­
moveables, those designated in sub-paragraphs 
A. IL (-, 1) and E will be sold by public auction, 
on T U E S D A Y , the T W E N T Y N I N T H day of 
the mon th of A P R I L , 1930. at TION o'clock in 
I he forenoon, a t the door of the parochial church 
of St. Esp r i t ; t h a t which is designated in sub­
paragraph F, the same day, the T W E N T Y 
N I N T H day of A P R I L , 1930. at NOON, at the 
door of the parochial church of St . Lin; and t h a t 
which is designated in sub-paragraph G, t h e 
T H I R T I E T H day of the m o n t h of A P R I L , 1930, 
a t T E N o'clock in the forenoon, a t the door of 
the parochial church of Ste. Jul ienne, to wi t : 

a. A farm si tuate in the parish of St. Espri t , 
containing in superficies seventy six arpents and 
thirteen perches, known on the official cadastral 
plan and book of reference for the parish of S t . 
Espri t , under No . 14—with the buildings thereon 
erected; 

b. A farm si tuate in the parish of St . Espri t , 
containing in superficies (>4 arpents , known on 
the official plan and book of reference for the said 
parish under No . 16—with the buildings thereon 
erected; 

c. A farm si tuate in the parish of St . Espri t , 
known and designated on the official cadastral 
plan for the said parish under Nos. 19 and 20— 
with the buildings thereon erected; 

d. A p a r t of land s i tuate in the said parish of 
St . Espri t , whatever may be contained within the 
following boundar ies : In front by the King 's 
Highway, in rear by the line which separates the 
parish of St . Esp r i t from t h a t of S t . Roch, on one 
side by the land of Mr. Hermas Henri , and on the 
other side by No . 20 and by the lands of St . Lin, 
known on t h e aforesaid official plan and book of 
reference as forming par t of No . 18 (pt. No . 18) ; 

e. A s tanding t imber land s i tua te in the said 
parish of St . Espri t , known and designated on t h e 
aforesaid official plan and book of reference under 
N o . 75, being a maple-grove with t h e sugary 
equipment thereon; 

/ . Another p a r t of land s i tuate in the parish of 
St . Roch, now of St . Lin, containing in superficies 
t h i r ty a rpents , more or less; bounded on one end 
fy the lands of St . Espri t , on the other end by 
the land of M r . Cour temanche , on one side by 
H. Henri and on the other side by P . Ethier , 
known and designated on t h e official plan and 
book of reference for the parish of St . Roch de 
l 'Achigan, a s forming par ts of Nos . 639 and 040 
(pt . Nos. 039 and 040); 

g. A t imber land s i tuate a t Ste. Julienne, mea­
suring two a rpents and a half in front by four­
teen arpents in depth , bounded on one end by 
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au cordon qui sépare le premier du deuxième rang, 
d'un côté â A. Grégoire, connue et designee aux 
plan e t livre de renvoi officiels du cadastre do la 
dite paroisse dans le deuxième rang de Kilkenny, 
sous le No 811. 

Cette vente est laite conformément I un juge­
ment rendu le 25 mars 1930, autor isant la vente, 
conformément à l'Article 4f>, sections 1,2,3 e t 4 
de la loi de faillite, qui équivaut à une vente par 
le shérif. 

Condi t ions: Argent comptant . 
Pour plue amples informations, s'adresser à 

Le syndic, 
1707—13-2 J . -F . D A N I E L . 

the cordon which separates the first from the 
second range, on one side by A . Grégoire, known 
and designated on the official cadastral plan and 
book of reference for the said parish in the second 
range of Kilkenny, under No. 811. 

Tins sale is made pursuant to a judgment 
rendered the 25th of March, 1930, authorizing 
the sale, pursuant to article 45 , sections 1, 2, 3 
and 4 of the Hankpruptcy Act, and has the effect 
of a Sheriff's sale. 

Condi t ions : Cash. 
For further informations, apply to 

I F. D A N I E L , 
1708—1:; 2 Trus tee . 

Canada , Province de Québec, District d ' lber-
ville, No 85. I )ans l'affaire de Joseph-G. Gagnon, 
de Lacadie, dans le district d ' lbervil le. 

Avis est par les présentes donné (pie les immeu­
bles su ivan ts seront vendus à l 'enchère publique, 
sur les lieux. M E R C R E D I , le T R E N T I E M E 
jour d ' A V R I L mil neuf cent t rente , à D E U X 
heures de l'après-midi, savoir: 

Une terre connue et désignée comme é tan t les 
lots Nos 302, 303 et 304 du cadastre officiel de la 
paroisse de Sainte-Marguerite-de-Blairfindie -
avec maison et autres bâtisses dessus construites. 

Ce t te ven te est faite conformément à un juge­
men t en da te du 20 de mars 1930, autor isant la 
vente , conformément à l 'article 45, Sections 1, 
2, 3 , 4, e t suivantes de la loi de faillite, Chap. 11, 
S.R., Canada , 1927. 

Ce t te ven te équivaut à la vente par le shérif, 
et elle a l'effet du décret. 

Condi t ions: Comptan t . 
Pour plus amples informations, s'adresser à 

Le syndic, 
Z A C H A R I E M A R T I N . 

Bureau : 40 Saint-Jacques, 
Saint-Jean, P. Q. 

Tél . 83. 1741—13-2 

LA LOI DE FAILLITE 

AVIS D E V E N T E 

Dan s l'affaire de Philippe Guillemette, mar ­
chand général, Saint-Barnabé-Nord, cédant au to­
risé. 

Avis est par les présentes donné que J E U D I , 
le P R E M I E R jour de M A I 1930 à D I X heures de 
l 'avant-midi , sera vendu par encan public à la 
porte de l'église paroissiale de la paroisse de Saint-
Barnabé-Nord, Co. Saint-Maurice, l ' immeuble 
suivant , savoir: 

Un emplacement sis e t situé en la paroisse de 
Saint-Barnabe, dans le village de la dite paroisse, 
et connu e t désigné comme é t an t et faisant par­
tie du lot de terre numéro deux cent t rente (230) 
aux plan e t livre de renvoi officiels du comté de 
Saint-Maurice, faits pour la paroisse de Saint-
Barnabé, con tenant un qua r t d ' a rpen t de lar­
geur sur un a rpen t et demi de profondeur, plus 
ou moins, à prendre â par t i r du milieu de la route 
publique qui fait le cordon du di t emplacement 
tenant en profondeur, à William L. Duha ime re­
présentant Léger Boucher, au Nord-Es t à Odilon 
Carbonneau représentant Thomas Mélançon e t 
au Sud-Ouest à Alexis Gélinas, représentant 
Euchar is te Rivard—avec maison, hangar, écurie 
et autres dépendances dessus érigées. 

Les t i t res et certificats peuvent être examinés 
au bureau du soussigné en aucun temps. 

Cet te ven te est faite conformément aux ar t i -

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Iber-
\ Ole, No. 85, In the ma t t e r of Joseph G. Gagnon, 
of Lacadie, Distr ict of Iberville, in Bankruptcy. 

Notice is hereby given tha t the following im­
moveables shall be sold by public auc t ion ,on the 
property. W E D N E S D A Y ' , t h e T H I R T I E T H day 
of A P R I L nineteen hundred and th i r ty , a t T W O 
o'clock in the afternoon, to wit: 

A pa r t of land known as lots Nos 302, 303. 304 
of the official cadastre of the Parish of Sainte 
Marguer i te de Blairfindie—with the buildings 
thereon erected. 

This sale is t hus made pursuant to a judgment 
da ted March , t h e 20, 1930, authorizing the sale, 
pursuan t to article 45, sections 1, 2, 3 , 4 and 
following and pursuant to the Bankrup tcy Act, 
Chap . 11, R.S. Canada , 1927. 

This sale is equivalent to and has the effect of a 
Sheriff's sale. 

Condi t ions: Cash. 
Fo r further informations, apply t o : 

Z A C H A R I E M A R T I N , 
Trustee . 

Office: 40 Saint Jacques , 
Saint Jean, P. Q. 

Tel. 83. 1 7 4 2 - 1 3 2 

THE BANKRUPTCY ACT 

N O T I C E O F SALE 

In the m a t t e r of Phil ippe Guil lemette, general 
merchant , Saint Barnabe Nord, Authorized 
Assignor. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
the F I R S T day of MAY, 1930, a t T E N o'clock in 
the forenoon, there shall be sold by public auction 
a t the parochial church door of the parish of Saint 
Barnabe Nord, Co. Saint Maurice, the following 
immovable, to wit: 

A n emplacement being and s i tuate in the Parish 
of Saint Barnabe , in the village of the said 
Parish, and known and designated as being and 
forming par t of the lot of land number two hun­
dred and th i r ty (230) on the official plan and 
book of reference for the county of Saint Mau­
rice, made for t h e Parish of Saint Barnabe , con­
ta ining one quar te r of an arpent in width by one 
a rpen t and one half in depth , more or less, t o be 
taken from t h e middle of the public highway 
which makes the cordon for the said emplace­
ment , bounded in depth by William L. Duha ime 
representing Léger Boucher, on the nor theas t by 
Odilon Carbonneau representing Thomas Mélan­
çon and on the southwest by Alexis Gélinas, re­
presenting Euchar is te Rivard—with house, shed, 
stable and other dependencies thereon erected. 

T h e titles and certificates may be examined 
a t the office of the undersigned a t any t ime. 

T h e said sale shall be made pursuant to ar t i -
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des 71C>, 717 C.P.C. et article 45 de la Loi de 
Faillite et a les mêmes effets qu 'une vente ">ir l<> 
Shérif. 

Conditions de paiement : 20 ' , ' comptan t e t la 
balance sous trois jours. 

Le syndic autorisé, 
NAPOLEON ALA Kl F . 

Bureau : 20 rue Alexandre, 
Les Trois-Kivières, le 25 mars 1030. 
1743—13 2 

Canada , Province de Québec. I bstr ict de Mont ­
réal, No 2285. Dans l'affaire (le Honore Robert , 
marchand, de Saint -Hyacinthe , et faisant affaire 
seul sous le nom de " R o b e r t Motor Sa les" , à 
Mont réa l . 

Avis public est par les présentes donné que l'im­
meuble désigné comme sui t : 

Une terre s i tuée en la paroisse de Saint-Marcel , 
et connue et désignée aux plan e t livre de renvoi 
officiels de la dite paroisse, sous les lots numéros 
cent quarante-six e t cent quarante-sept (140 et 
147) —avec les bâtisses y érigées. Ce t t e terre 
est s i tuée au quatr ième rang de ladite paroisse et 
a une superficie de cent vingt a rpents , plus ou 
moins, dont qua t re arpents et demi de largeur au 
front, sur le quatr ième rang, sur t rente et un ar­
pents de profondeur, mais n ' ayan t que trois ar­
pents de largeur aux abouts du deuxième rang : 
ainsi que le tou t se t rouve présentement avec les 
servi tudes act ives et passives, apparen tes ou 
occultes a t tachées , audi t immeuble. 

Sera vendue su ivan t un jugement de la Cour 
Supérieure p o u r le distr ict de Mont réa l , ' en ma­
tière de faillite, rendu le 23 novembre 1020, por­
t a n t le No 2S5 des dossiers de ladite Cour , aux 
enchères publiques su ivant les dispositions de 
l'article 45, sous-paragraphes 2, 3 , 4 , 5 , 6 , 7 e t 8 de 
la loi de faillite, après les avis donnés suivant les 
dispositions du Code de procédure civile pour la 
ven te des immeubles en cet te Province, e t de fa­
çon â donner à la dite ven te l'effet du décret , à la 
porte de l'église paroissiale de Saint-Marcel , 
M E R C R E D I , le V I N G T - T R O I S I E M E jour du 
mois d ' A V R I L mil neuf cent t ren te , à O N Z E 
heures de l 'avant-midi . 

Condit ions de pa iement : 10% comptan t et la 
balance sous trois jours. 

Pour informations et cahier des charges, s'a­
dresser au soussigné. 

Le syndic, 
V I N C E N T L A M A R R E . 

Bureau : 19, rue Saint-Jacques-Est , 
Mont réa l . 

Mont réa l , le 19 mars 1930. 1621—12-2 

LA LOI DE FAILLITE 

V E N T E A L ' E N C A N 

D a n s l'affaire de la Succession de feu Adélard 
Guérard , Québec, faillie. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , h; 
1 )1 X-Sl T T I E M E jour d ' A V R I L 1930, à O N Z E 
heures a.m., 

Sera vendu par eVican public â notre bureau , 
101 rue Saint-Pierre, Québec, l ' immeuble en 
cet te affaire comme suit: 

Un terrain ou emplacement ;\ l 'encoignure des 
rues Saint -Bonaventure et Montmagny , :\ Sa in t -
Malo de Québec, ma in t enan t connu et désigné 
sous le numéro trois cent treize des subdivisions 
du lot originaire deux mille trois cent un (313 do 
2301) du cadastre officiel pour la paroisse Sa in t -
Sauveur de Québec—avec bâtisses e t dépendan­
ces. 

de s 716, 717 C .C .P . and article t.", of the Bank­
ruptcy Act, which gives it the effect of a Sheriff's 
sale. 

Conditions of payment : 20'< cash and the 
balance within three davs. 

NAPOLEON A L A R I E , 
Authorized Trustee . 

Office: 20 Alexandre st reel. 
Trois Rivières. March 25, 1830. 

1 7 4 4 - 1 3 - 2 

Canada , Province of Quebec, District of Mon­
treal , No. 285. In the mat te r of Honoré Robert, 
merchant , of St. Hyacinthe , and carrying on 
business alone under the name of "Robert Motor 
Sales", at Montreal . 

Public notice is hereby given t h a t the immov­
able designated as follows : 

A farm s i tua te in the parish of St . Marcel, and 
known and designated on the official plan and 
book of reference for the said parish under lots 
numbers one hundred and forty six and one hun­
dred and forty seven (146 and 147) —with the 
buildings thereon erected. Such farm being s i tuat­
ed in the fourth range of the said parish and con­
taining one hundred and twen ty arpents in area, 
more or less, of which four and one half arpents 
in width in front, on the fourth range, by th i r ty 
one arpents in depth, bu t having only three 
a rpe ids in width at the abu tmen t s of the second 
range: such as the whole exists actually, with the 
servitudes act ive and passive, apparent or occult, 
a t tached to the said iunnovables. 

Will be sold according to a judgment of the 
Superior Cour t for the district of Montreal , in 
Bankruptcy mat ters , rendered the 23rd of No­
vember, 1929, bearing No . 285 on the records of 
the said Court , a t public auction, pursuant t o 
the provisions of article lô. sub-paragraphs 2 , 3 , 
4, 5, 6, 7 and 8 of the Bankrup tcy Act, after the 
notices given according the provisions of the < 'ode 
of Civil Procedure, for the sale of immovables in 
this Province, and in such manner as to give the 
said sale the effect of a sheriff's sale, at the paro­
chial church door of St. Marcel, on W E D N E S ­
DAY, the T W E N T Y T H I R D d a y of the month 
of A P R I L , nineteen hundred and thir ty , a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

Condit ions of payment : 10% cash and the 
balance in three days. 

For information and list of charges, apply to 
the undersigned. . 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Trustee . 

Office: 19, St. J ames Street-East , 
Mont rea l . 

Montrea l , March 19, 1930. 1022—12-2 

THE BANKRUPTCY ACT 

A U C T I O N SALE 

In the ma t t e r of Es ta te of late Adelard Que-
rard, Quebec, Bankrupt. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
the S E V E N T E E N T H day of A P R I L , 1930, at 
E L E V E N o'clock a.m., 

Will be Bold by public auction a t our office, 
101 St . Peter St. , Quebec, the proper ty in this 
ma t t e r as follows: 

One lot of land situated corner of St . Bonaven­
ture and Mon tmagny Streets, St . Malo , Quebec, 
now known and designated under number three 
hundred and thirteen of the subdivisions of origi­
nal lot two thousand three hundred and one (313 
of 2301) of the official cadastre for the parish of 
St. Sauveur of Quebec, —with buildings and de­
pendencies. 
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Cet te vente est faite conformément aux articles 
TIC» et 717 du C. P. C. et aUSSJ à l'artiele 40 de U 
Loi <le Faillite, qui équivaut à une vente par le 
shérif. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
en tout temps en s'adressant au bureau des syn­
dics soussignés. 

Conditions de paiement: Argent comptant . 
Les svndics. 

R E D A R D A: BELANGER. 
Bureau: 101. rue Saint-Pierre, 

Québec, le 12 mars 1030. 1505—11-2 

Canada, Province de Québec, Distr ict de Mon­
tréal, No 3S. Dans l'affaire de: Armand Boily, 
avocat, de Itoberval, dans le distr ict de Roberval, 
failli. 

Avis est par les présentes donné (pie les im­
meubles suivants seront vendus à l 'enchère publi­
que, au bureau d 'enregistrement à Hébertville 
Village, comté du Lac Saint-Jean. MARDI , le 
QUINZIEME jour d 'AVRIL, mil neuf cent 
trente, à I >El ' . \ heures de l 'après-midi, savoir: 

Conduits ou tuyaux d 'aqueduc en bois vendue 
par la "S t anda rd Wood Pipe, Company" , sur 
une longueur d 'environ sept mille qua t re cent 
vingt pieds (7,420) de dix-huit pouces de diamètre 
et d'environ deux mille cent soixante-cinq pieds 
(2,166) de vingt povices de diamètre, incorporés 
aux lots cadastraux un et deux (1 e t 2) rang trois 
ouest Mésv, dix-neuf-A. dix-neuf-R. dix-neuf-1.;, 
vingt-A e t v ingt-D, G9-A, 19-B, 10-E, 20-A et 
20-D), rang deux ouest Mésy. 

Cet te vente est faite conformément à un juge­
m e n t en date du 11 de mars 1030, autor isant la 
vente, conformément à l 'article 15. Sections 
I, 2, 3, 4 et suivantes de la loi de faillite, Chap. 
I I , S. R. Canada , 1927. 

Cet te vente équ ivau t :\ la ven te par le shérif, 
et elle a l'effet du décret. 

Conditions: ( ' omptan t . 
Pour plue amples informations, s'adresser à 

Le syndic , 
O.-A. BEGIN. 

Bureau: 2(50, rue Saint-Jacques Ouest, 
Montréal . 1471—11-2 

Canada, Province de Québec, District de 
Montréal . No 3S. 

Dans l'affaire de : Armand Boily, avocat, de 
Roberval, dans le district de Roberval , failli. 

Avis est par les présentes donné que les immeu­
bles suivants seront vendus à l 'enchère publique, 
au bureau d 'enregistrement à Hébertvil le Vil­
lage, comté du Lac Saint-Jean, M A R D I , le 
Q U I N Z I E M E jour d 'AVRIL, mil neuf cent 
t rente, à D E U X heures de l'après-midi, savoir: 

Tous ces systèmes d 'aqueduc, dans les cantons 
de Mésy, Labarre, Caron et Signai, comme suit: 

o. TOT AU PRINCIPAL.—1. Condui tes ou tuyaux 
d'aqueduc en acier de huit pouces de diamètre, 
sur une longueur d'environ sept mille quat re 
cent vingt pieds, à part ir de la prise d'eau 
sur le lot un (1) du troisième rang ouest au cadas­
tre du canton Mésy e t t raversant les lots un e t 
deux (1 tt 2) dans le troisième rang ouest, les lots 
dix-neuf-B, dix-neuf-E. vingt-D, vingt et un-C, 
vingt et un-D, v ingt -C, vingt-A, dix-neuf. A, 
dix-huit. (19-B, 10-E, 20-D, 21-C, 21-D, 20-C, 
20-A, 19-A, 18) du deuxième rang ouest, au ca­
dastre du canton Mésy. 

2. Conduites ou tuyaux d 'aqueduc en acier de 
six pouces de diamètre sur une longueur d'environ 
seize mille neuf cents pieds (10,900) à partir 

This sale is made pursuant to Articles 710 and 
717 of the C. C. P. and also to Article 45 of the 
Bankruptcy Act. w hdch gives this sale the effects 
of a sheriff s sale. 

Tit les and certificates may be examined at any 
t ime at the office of the undersigned trustees. 

Terms of pavnient : ( 'ash. 
BEDARD A BELANGER, 

Trustees . 
Office: 101, St. Peter St.. 

Quebec, March 12th, 1930. 1500—11 2 

< 'anada, Province of Quebec, District of Mon­
treal, No. 38. In the m a t t e r of: Armand Roily, 
Advocate, of Roberval, in the District of Rober­
val, In Bankruptcy. 

Notice is hereby given t h a t the following im­
moveables shall be sold by public auction a t the 
Registry Oflice, a t Hébertville Village, county 
of Lake Saint John . TUESDAY, the FIFT­
EENTH day of APRIL, nineteen hundred and 
thir ty , a t T W O o'clock in t h e afternoon, to wit: 

Condui ts or waterworks wooden pipes sold by 
"Standard Wood Pipe, Company" , on a length 
of about seven thousand four hundred and twenty 
feet (7,420) of eighteen inches in diameter and 
of about two thousand one hundred and sixty-
live feet, (2,105) of twen ty inches in diameter, 
incorporated with the cadastral lots numbers 
one and two (1 and 2) range three west Mesy, 
nineteen-A, nineteen-B, nineteen-E, twentv-A, 
and twenty-D, (19-A, 19-B, 19-E, 20-A and 
20-D), range two West Mesy. 

Th i s sale is made pursuant to a judgment , 
da ted March , t h e 11th., 1930, authorizing the 
sale, pursuant to Article 45, Sections 1, 2, 3 , 4 and 
followings and pursuan t to the Bankruptcy Act, 
Chap. 11, R . S . C a n a d a . 1927. 

This sale is equivalent to and has the effect 
of a Sheriff's sale. 

Condit ions: Cash. 
For further informations, apply to : 

O." A. R E G IN, 
Trus tee . 

Office: 200. Saint James Street West. 
Mont rea l . 1472—11-2 

Canada , Province of Quebec, District of Mon­
treal, No . 38. 

In the m a t t e r of Armand Boily, avocat , of 
Roberval , in the district of Roberval , in bankrup t ­
cy. , , , , . . 

Notice is hereby given tha t the following im­
moveables shall be sold by public auction, on 
T U E S D A Y , t h e F I F T E E N T H day of A P R I L , 
nineteen hundred and th i r ty , a t T W O o'clock in 
the afternoon, a t the registry office, a t Héber t ­
ville Village, Coun ty of Lake St . John, to wi t : 

All those systems of waterworks, in the town­
ship of Mésy, Labarre , Caron and Signai, as 
follows: 

a. M A I N P I P E . — 1. Condui ts or aqueduc t 
steel pipes of eight inches in diameter, for a 
length of about seven thousand four hundred and 
twenty feet, from the intake of the water on the 
cadastral lot one (1) of the third range west, in the 
township of Mesy and crossing the cadastral lots 
nineteen-B, nineteen-E, twenty-1), twenty one-C, 
twen ty one D , twenty-C, twenty-A, nineteen-A, 
eighteen (10-B, 19-E", 20-D, 21-C, 21-D, 20-C, 
20-A, 19-A, 18) in the second range, of the town­
ship of Mesy. 

2. Condui ts or aqueduct steel pipes of six in­
ches in diameter for a length of about sixteen 
thousand nine hundred feet (10,900) from the lot 
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«lu lot dix-eept-B (17-B) et t raversant let loti 
dix-sept-B, dix-sept-A, seize, quinze-A, quinze-B, 
«piatnrzo, treize, douze (17-B, 17-A, 10, 16-A, 
15-B, i l , 13, 12) du deuxième rang ouest; les 
lots douse-A, douse-C (12-A, l-'-(') du premier 
rang ouest au cadastre du canton Mésy, le lac 
Sec et les lots ('-H, ('-A, B-D du premier rang 
ouest du cadastre du canton Mésv jusqu'aux 
limites du village de Notre-Dame d'Hébertvil le. 

3. T o u t le réseau ou système d'aqueduc dans 
le di t village de Not re-Dame d 'I lébertvi l le e t 
appa r t enan t au failli, et décrit comme suit: 

"Un réseau d 'aqueduc sis et situé partie dans 
le Village de Notre-Dame d'I lébertvil le et partie 
dans la paroisse de Notre-Dame d ' I léber tvi l le 
commençant sur le lot numéro quat re (4) du 
cadastre officiel du rang ouest du canton Labarre, 
et se cont inuant sur les lots cinq-A, A-A, B-A, 
B-D (5-A. A-A, B-A, B-D) du cadastre officiel 
des susdits rangs et canton, dans les limites de la 
paroisse de Notre-Dame d'I lébertvil le, pour tra­
verser les lots numéros cent quatre-vingt-quinze, 
cent quatre-vingt-seize et cent quatre-vingt-dix-
huit (11)5, 190 à 198) «lu c«">té nord du chemin 
Kénogami et de là t raversant le dit chemin 
Kénogami dans la direction sud pour se continuer 
sur les lots numéros cent vingt-huit, cent t rente-
sept, cent trente-huit , cent trente-neuf, cent 
quaran te , (12s, 137, 138, 139, 140) pour ensu i te 
t raverser la rivière des Aulnais et s 'arrêter sur le 
lot numéro quatre-vingt-deux (82) du cadastre 
olliciel du Village d 'I lébertvil le, lequel réseau 
d 'aqueduc appelé embranchement d 'une impor­
tance moindre, lesquels affectent les lots suivants 
du cadastre olliciel du susdit village d'I lébertvil le, 
savoir: cent quatre-vingt-dix-neuf, deux cent-un, 
deux cent deux, cent t rente , cent trente-deux, 
cent trente-trois, cent trente-quatre, cent 
trente-cinq, cent trente-six, cent quarante-qua­
tre, cen t quarante-cinq, cent «piarante-six, cent 
quarante-sept , soixantc-«piinze, soixante-dix-sept, 
soixante-dix-huit, soixante-dix-neuf, quatre-vingt-
un, quatre-vingt-trois, quatre-vingt-quatre, qua­
tre-vingt-sept, quatre-vingt-huit , quatre-vingt-
quinze, quatre-vingt-seize, cent deux, cent trois, 
cent quarante-deux et cent «piarante-trois, (199, 
201, 202, 130, 132. 133, 134, 135, 136, 144, 145, 
140, 147, 75, 77, 78, 79, 81, 83, 84, 87, 88, 95, 90, 
102, 103, 142 & 143). 

4. Condui tes ou tuyaux d 'aqueduc de six 
pouces de diamètre, en bois, sur une longueur 
d'environ quarante-deux mille pieds (42,000) 
à partir du dit village, jusqu 'à la paroisse de 
Saint-Joseph d'Alma, et t raversant les lots douze, 
treize et quatorze (12, 13, <fc 14) du rang ouest 
du chemin Kénogami, canton Labarre; le lot dix 
(10) du rang un (1) ouest; les lots onze et douze-A 
(11 & 12-A) du rang deux ouest; les lots un-A, 
un-B, deux, trois, quat re et cinq (1-A, 1-B,2,3, 4, 
& 5) du rang quat re du dit canton Labarre et 
dans la ligne de division entre les cantons Labarre 
et Signai à part i r de ce dernier lot jusqu'aux limi­
tes sud de la paroisse de Saint-Joseph d 'Alma; 

b. TUYAUX DANS LES R A N G S . — 1 . Condui tes 
ou tuyaux d'atpieduc de quat re pouces de dia­
mètre sur une longueur de mille pieds (1,000) 
de trois pouces de diamètre sur une longueur de 
trois mille qua t re cents pieds (3,400) et de deux 
pouces de diamètre sur une longueur d'environ 
dix-neuf mille pieds (19,000) à partir du tuyau 
principal t raversant le chemin du rang Saint-
Urbain, dans le premier rang ouest du Canton 
Mésy, su ivant le parcours du dit chemin jusqu'au 

Seventeen-B (17-B) and crossing t :„ lots seven-
teen-B, seventeen A, sk teen , fil'teen-A, iiftecn-B, 
fourteen, thir teen, twelve (17-B, 17-A, 10. 16-A, 
15-B, 14, 13, 12) of the second range West: the 
cadastral lots twelv«-.V twelve C (12-A, 12-C) of 
the first range West, in the township of Mesy; 
the Lake (Lac S e c i , .-1r»< 1 the cadastrai lots C-B, 
('-A, 15-1) of the first range West in the township 
of Me-y as far as the limits of the Village of 
Not re-Dame of Hébertville. 

3 . All the system «>f waterworks in the said 
village of No t re -Dame of Hébertville and belong­
ing to the insolvent and described as follows: 

A system of waterworks, s i tuated part in the 
Village of Not re -Dame of Hébertville and par t in 
the parish of Notre-I )ame of Hébertville, s tar t ing 
on the cadastral official lot number four (4) of 
the West range, in the township of Labarre and 
following on the cadastral official lots five-A, A-A, 
B-A. B-D (5-A. A-A. B-A. B-D) of the aforesaid 
ranges and township, within the limits of the 
parish of Not re -Dame of Hébertville, and crossing 
the lots number one hundred ami ninety five, 
one hundred and ninety six and one hundred and 
ninety eight (195. 190 and 108) on the Nor th side 
of the Kenogami road and thence crossing the 
Kenoganu roail towards the South direction to 
continue on lots number one hundred and twenty 
eight, one hundred and thir ty seven, one hundred 
and th i r ty eight, one hundred and th i r tv nine, 
one hundred and fourty (128, 137. 138, 139, 140) 
to cross afterwards the river (des Aulnais) as 
far as the cadastral official lot number eighty 
two (82) of the village of I lebert ville, which system 
of waterworks called branch of less importance 
affects the following cadastral official lots of said 
Village of Bebertvifie to with:—one hundred and 
ninety nine, two hundred and one, two hundred 
and two, one hundred and thir ty, one hundred 
and thir ty- two, one hundred and thir ty-three, one 
hundred and thir ty-four ,one hundred and thir ty-
five, one hundred and thirty-six, one hundred and 
fourty-four, one hundred and fourty-five, one 
hundred and fourty-six, one hundred and fourty-
seven. seventy-five,seventy-seven, seventy-eight, 
seventy-nine, eighty-one. eighty-three, eighty-
four, eighty-seven, eighty-eight, ninety-five, nine­
ty-six, one hundred and t wo.one hundred and three, 
one hundred ami fourtv-two and one hundred and 
fourtv-three (199, 201 , 202. 130. 132, 133, 134, 
135. 136, 144. 145, 140, 147, 75, 77, 78. 79, 8 1 , 83 , 
84, 87. SS. 95, 90, 102, 103, 142 and 143); 

4 . Condui ts or aquotluct wooden pipes of six 
inches in diameter on a lenght of about fourty-
two thousand feet (42,000) from the said village 
as far as the parish of St . Joseph of Alma, and 
crossing the lots twelve, thirteen and fourteen 
(12, 13 and 14) of West range of Kenogami road, 
township of Labar re ; the lot ten (10) of range one 
(1) West ; the lots eleven ami twelve-A (11 and 
12-A) of range two (2) West ; the lots o n o A , one-
B, two, three, four, five (1-A. 1-B. 2, 3 , 4, 5) of 
range four (4"> of said township of Labarre along 
t h e division line between the township or La­
barre and Signai from the said later lot as far 
as to the South limits of the parish of St . Joseph 
of Alma. 

b. P I P E S IN R A N G E S . — 1 . Condui t s or aqueduct 
pipes of four inches in diameter on a length of 
one thousand feet (1,000) of three inches in dia­
meter , on a length of three thousand four hundred 
feet (3,400), and of two inches in diameter , on a 
length of about nineteen thousand feet (19.000) 
from the main pipe crossing St . Urbain road, in the 
first range West , Townsh ip of Mesy, following 
the said road too the jo in t spot of the said pipe, 
led down by Lake St . J o h n Waterworks Company , 
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point <le rencontre de ce même tuyau avec celui 
posé par la Compagnie d 'Aqueduc du Lac Saint-
Jean, lequel point de rencontre e-t censé être sur 
le lot numéro vingt-A, dans le premier rang, 
Canton Caron. 

2. Conduites ou tuyaux d 'aqueduc de deux 
pOUCea et un pouce et demi de diamètre à partir 
du tuyau principal sur le lot douze (12) du rang 
ouest du chemin Kénogami, du canton Labarre et 
traversant les lots douze, treize, quatorze, quinze, 
seize-A, seize-B, dix-sept-A, dix-sept-B. dix-sept-
C, (12, 13, 14, lf), 10-A. 10-B. 17-A. 17-B, 17-C) 
dudi t rang ouest et les lots dix-huit-A, dix-huitrB, 
(18-A, 18-B) du rang B. canton Signai et sui­
vant le chemin pubUC entre les lots vingt-A, 
vingt-B, vingt-C, (20-A. 20-B. 20-C) et à travers 
les lots dix-neuf et vingt et un-A (19 & 21-A) 
du rang 1), canton Signai; 

3. Conduites ou tuyaux d 'aqueduc à part ir 
du tuyau principal sur le lot quatorze (14) du 
rang ouest, chemin Kénogami, suivant la ligne 
entre le rang un (1) ouest du canton Labarre 
jusqu'au lot dix-huit-A et dix-huit-B, (18-A & 
1S-B) inclusivement du rang D, Canton Signai; 
el de là a travers les lots dix-neuf, vingt-B, vingt-
C el vingt et un-A (19, 20-B, 20-C & 21-A) du 
rang I) , dit canton Signai et le chemin public 
jusqu'au lot trente-cinq-B (35-B), du rang deux 
(2) du di t canton Signai; 

4. Conduites ou tuyaux d 'aqueduc de deux 
pouces et deux pouces et demi de diamètre sur 
une longueur de sept mille six cent cinquante 
pieds (7,050) environ, à part ir du tuyau prin­
cipal e t suivant le parcours du chemin public 
t raversant le rang cinq (ô) du d i t canton Signai, 
lequel chemin traverse les lots treize, quatorze, 
quinze. seize-A, seize-B, dix-sept-A, dix-sept-B, 
dix-huit, dix-neuf, vingt, v ingt e t un (13, 14, 15, 
10-A. 10-B. 17-A, 17-B, 18, 19, 20, 21) du rang 
cinq (5) canton Signai pour là suivre la ligne de 
division entre les rangs cinq e t six du canton 
Signai: 

5. Conduites ou tuyaux d 'aqueduc de deux-
pouces e t deux pouces et demi de diamètre à 
partir du tuyau principal su ivant le parcours 
du chemin public en t re les rangs six e t sept 
(0 & 7) du canton Signai, jusqu 'au lot vingt-cinq 
(25) du sixième rang du d i t canton. 

c. Ce morceau de terre situé dans le Canton 
Mésy, contenant d 'après arpentage, cent vingt 
(120) acres, p lus ou moins et connu e t désigné 
au cadastre officiel du di t Can ton Mésy, sous le 
numéro un (1) du troisième rang ouest de ce 
canton. 

(/. Tous les accessoires du diz système d 'aque­
duc comprenant la prise d'eau, le réservoir, les 
bornes-fontaines, les tuyaux, les valves, les "con­
nections", les extensions e t raccordements, appar­
t enan t au système d 'aqueduc ci-dessus décrit . 

e. Tous les privilèges, droits e t permis, instal­
lations, servitudes actives, concessions, exemp­
tions, revenus, exploitations, abonnements , cho­
ses et contrats dépendant du système d 'aqueduc 
ci-dessus décrit ou s'y rappor tant . 

/ . Tous les droits, t i t res et intérêts résul tant 
des actes de conventions et de servitudes ou au­
tres, ou en rappor t avec le système d 'aqueduc 
ci-dessus décrit, e t no tamment : 

a. Tous les droits, t i t res e t in térê ts résul tant 
d'un acte de cession, consenti pa r la Compagnie 
d 'Aqueduc Héber t , Hébertvi l le , passé devant 
le notaire P.-A. Hudon, le 15 novembre 1915, 
e t dont copie est enregistrée au bureau d'enre-

which joint 8jx>t is supposed to be on t h e lot 
number twcnty-A, in the first range, township 
Caron ; 

2. Condui t s or aqueduct pipes of two inches 
and of one inehe and a half in diameter from the 
main pipe on the lot t welve ( 12) of West range of 
Kenogami road, township of Labarre ,and crossing 
the lots twelve, thir teen, fourteen, fifteen sixtecn-
A. sixteeii-B. seventeen-A, seventeen-B. seven-
teen-C (12, 13, 14, 15, 16-A, 10-B, 17-A, 17-B, 
17-C) of said range West, and the lots eighteen-A, 
and eighteen-B (18-A and 18-B) of range B, 
townsh ip of Signai, and following the public 
road between the lots twentv-A. twen tv-B. 
twenty-C (20-A, 20-B, 20-C) across the lots nine­
teen and t wenty one-A (19 and 21-A) of range D , 
tow nship of Signai; 

3. Condui t s or aqueduct pipes from the main 
pipe on lot fourteen (14) of West range, Kenoga­
mi road, following the line between the range one 
(1) W e s t of township of Labarre. as far as to t h e 
lois eighteen-A and eighteen-B (18-A and 18-B) 
inclusively, of range 1), township of Signai; and 
thence, crossing nineteen. twenty-B, twenty-C 
and twenty one A (19. 20-B. 2(MJ and 21-A) of 
range 1). said township of Signai, and t h e publ ic 
road to the lot t h i r ty five-B (35-B) of range two 
(2) in said township of Signai; 

4. Condui t s or aqueduct pipes of two inches 
and two inches and a half in diameter on a length 
of abou t seven thousand six hundred and fifty 
f e e t . (7,650) from the main pipe, and following 
the public road, crossing the range five (5) said 
township of Signai, which road crosses the lots 
thir teen, fourteen, fifteen, sixteen-A, sixteen-B, 
seventeen-A, seventeen-B. eighteen, nineteen, 
twenty , twentv-one (13, 14, 15. 10-A, 10-B, 17-A, 
17-B. 18, 19, 20, 21) of range five (5) township of 
Signai, and thence following the division line 
between the ranges five and six in the township of 
Signai ; 

5. Condui t s or aqueduc t pipes of two inches 
and two inches and a half in diameter from t h e 
main pipe, following the public road between 
the ranges six and seven (G & 7) in the town­
ship of Signai, as far as to the lot twen ty five 
(25) in the said township of Signal. 

c. A piece of land s i tua ted in the township of 
Mesy , containing as per land-surveying, one 
hundred and twen ty (120) acres, more or less, 
and known and designated a t the official cadas t re 
of said township of Mesy as the number one (1) 
of t h i r d range West of said township. 

'/. All the accessories belonging to t h e water ­
works system, including the in take of t h e water , 
t h e reservoir, the hydrants , t h e pipes, t h e valves 
and connections and t h e extensions and joinings 
belonging to the said water works system herein 
before described. 

a. All the privileges, r ights and permits, ins­
tal lat ions, act ive servitudes, concessions, exemp­
t ions, revenues, exploitations, water-rates, th ings 
and contracts , belonging to the waterworks sys-
tem herein before described and thereto connect­
ed. 

/ . All the r ights , t i t les and interests resulted in 
deeds of agreement and servi tudes or o ther or 
connected wi th the system of waterworks , herein 
before described, and par t icular ly: 

a. All the r ights , t i t les and interests result ing in 
a deed of cession consented by " L a Compagnie 
d 'Aqueduc Héber t " , Hébertville, passed before 
No ta ry P . A. Hudon, on the 15th of November , 
1915, whereof a copy is registered a t the registry 
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gis t rement de la division No 1, comte du Lac 
Saint-Jean, au Reg, A, Vol. 23, No 20441; 

b. Tous les droits, t i t res e t intérêts résul tant 
des conventions mentionnées dans le bordereau 
passé d e v a n t le notaire P.-A. I ludon. le 4 mai 
1917, e t enregistré au dit bureau d'enregistre­
ment , au Reg. A, Vol. 19, No 17070, et consistant 
en t r ' au t res choses, de servitudes actives y men­
t ionnées affectant les lots cadastraux suivants : 

1. Le lot quatorze (14) rang ouest Labarre , 
appa r t enan t à Thomas Tremblay ; 

2. Le lot dix (10) rang un ouest Labarre , 
appa r t enan t à Isidore Therr iaul t ; 

3 . IiC lot un-A (1-A) rang quat re Labarre , 
appa r t enan t à Joseph Gaudreau l t ; 

4. Les lots un-A e t un-B (1-A & 1-B) rang 
qua t r e Labarre, appar tenan t i\ Dieudonné Gau-
dreaul t ; 

5. Le lot onze (11) rang deux ouest Labarre , 
appa r t enan t à Thomas Langevin ; 

6. Le lot deux (2) rang qua t r e Labarre, appar ­
t enan t à Joseph Bergeron ; 

7. Le lot trois (3) rang qua t re Labarre, appar ­
t e n a n t il Léandre Tremblay ; 

8. Le lot cinq (5) rang qua t re Labarre , appar ­
tenant à, Frs . Tremblay ; 

9. Le lot treize (13), rang qua t r e Signai, appar ­
t enan t à Noel Morin ; 

10. Le lot treize (13), rang cinq Signai, appar ­
t enan t à Pierre Trembla} ' ; 

11. Le lot seize (10), rang quat re Labarre , 
a p p a r t e n a n t à Georges Gagnon ; 

12. Le lot treize-A (13-A), rang six Signai, 
a p p a r t e n a n t à Louis Jean ; 

13. Les lots onze-B, douze et treize (11-B, 12 
& 13), rang ouest, Labarre , appar tenan t .alors 
à François Lapointe . 

Cons is tan t aussi dans le droi t de passer sous la 
voie ferré à un endroi t se t rouvant , aux termes 
de l 'acte intervenu entre Alphonse Aubin et 
"Quebec & Lac Saint Jean , C o " , sur le lot onze 
(11), rang deux ouest Labar re ; 

g. Tous les droits, t i tres, intérêts et privilèges 
résul tant d 'un acte de conventions passe entre la 
Corporat ion Municipale du Village de Not re -
D a m e d'Hébcrtvil le et Monsieur Alphonse Aubin, 
exécuté d e v a n t le notai re P.-A. Hudon, le 20 
août 1915, e t don t copie est enregistrée au d i t 
bureau d 'enregistrement, au Reg. A, Vol. 10, 
N o 10100; 

I/e t o u t sujet aux servitudes passives affectant 
le di t système d 'aqueduc y compris les obliga­
t ions é t an t à la charge du di t Armand Boily, 
re la t ivement à la fourniture de l'eau et qui n ' au ­
raient pas é té effacées par la vente du di t système 
d 'aqueduc , équivalent à la ven te par le shérif et 
a y a n t l'effet du décret . (Sont exceptés, les con­
dui ts ou t u y a u x d 'aqueduc en bois vendus par la 
" S t a n d a r d Wood Pipe C o m p a n y " sur une lon­
gueur d 'environ sept mille qua t r e cent vingt pieds 
(7,420) de dix-huit pouces de diamètre e t d 'envi­
ron deux mille cent soixante-cinq pieds (2,105) 
de vingt pouces de diamètre) . 

Ce t t e ven te est faite conformément à un juge­
m e n t en da te du 11 mars 1930, autor isant la vente , 
conformément à l 'article 45, Sections 1, 2, 3 , 4 
et suivantes de la loi de faillite, Chap . 11, S. R . 
Canada , 1927. 

Ce t te ven te équivaut à la ven te par le shérif 
et elle a l'effet du décret . 

Condi t ions : C o m p t a n t . 
Pour plus amples informations, s'adresser à : 

Le syndic, 
O.-A. B E G I N . 

B u r e a u : 206, rue Saint-Jacques Ouest, 
Mon t réa l . 1473—11-2 

division No 1, Coun ty of Lake St. John , in Reg. A, 
Vol. 23, No. 20441; 

6. All the rights, titles and interests result ing 
in agreements mentioned in a bordereau passed 
before Notary P. A. Hudon, on the 4th of May, 
1917, registered in said registry office, in Reg. À, 
Vol. 19, No. 17ii70. and consisting among other 
things of act ive servitudes mentioned therein 
affecting the following cadastral lo ts : 

1. T h e lot fourteen (14) range West Labarre , 
belonging to Thomas Tremblay : 

2. T h e lot ten (10) range one West Labarre, 
belonging to Isidore Therr iaul t ; 

3. T h e lot one-A (1-A) range four Labarre, 
belonging to Joseph Gaudreau l t : 

4. T h e lot one-A and one-B (1-A and 1-B) range 
four Labarre, belonging to Dieudonné Gaudreaul t ; 

5. T h e lot eleven (11) range two West Labar re ; 
belonging t o Thomas Langevin; 

(5. The lot two (2) range four Labarre , belong­
ing to Joseph Bergeron; 

7. T h e lot three (3) range four Labarre, belong­
ing to I / a n d r e Tremblay ; 

8. T h e lot five (5) range four Labarfe , belong­
ing to Frs . T remb lay ; 

9. T h e lot thir teen (13), range four Signai, be­
longing to Noel Mor in ; 

10. T h e lot th i r teen (13), range five Signai, 
belonging to Pierre Tremblay ; 

11. The lot sixteen (10), range four Labarre, 
belonging t o Georges Gagnon ; 

12. The lot thir teen-A (13-A), range six Signai, 
belonging to Louis Jean ; 

13. T h e lots eleven-B, twelve a n d thirteen 
(11-B, 12 and 13), range West Labarre , then 
belonging to Francois Lapointe. 

Consisting also of the r ight of way under the 
railway a t a spot being described as the lot num­
ber eleven (11) range two West Labarre , in the 
deed intervened between Alphonse Aubin and 
Quebec and Lac St . Jean Co. 

g. All the r ights , titles, interests and privileges 
resulting in a deed of agreement passed between 
the Municipal Corporation of the Village of No­
t re -Dame of Hébertville a n d M r . Alphonse 
Aubin, executed before Nota ry P . A. Hudon, on 
the 20th of August . 1915. whereas a copy is regis­
tered in said registry office, in Reg. A, Vol. 16, 
No . 16100. 

T h e whole subject to the passive servitudes 
affecting the said system of waterworks, including 
the obligations encumbering the said Armana 
Boily, in connection with the water-suppl) ' and 
which shall no t be wiped out by t h e sale of the 
said system of waterworks equivalent to and 
having the same effect of a Sheriff's sale. (Are 
excepted conduits or aqueduct wooden pipes sold 
by "S tandard Wood Pipe C o m p a n y " on a length 
of abou t seven thousand four hundred and twen ty 
feet of eighteen inches in diameter (7,420) and 
of about two thousand one hundred and sixty five 
feet (2,165 of twenty inches in d iameter ) . 

Th i s sale is made pursuant to a judgment , dated 
March , t h e 11th, 1930, authorizing t h e sale, pur­
suan t to Article 45, Sections 2 , 3 , 4 and followings, 
and pursuant to the Bankrup tcy Act, chap. 11, 
R. S. Canada , -1927. 

This sale is equivalent to and has the effect of a 
Sheriff's sale. 

Condit ions: Cash. 
For further informations, apply t o : 

O . ' A . B E G I N , 
Trus tee , 

Office: 266, St . James St., West . 
Montrea l . 1474—11-2 
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ABITIBI 

1 1 9 0 

S H E R I F F ' S S A L E S 

A B I T I B I 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les TERRES et HERITAGE» SOUS mentionnés 
ont é té saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs, tel que ment ionné plus bas. 

Cour Supérieure.—District de Trois-Rivières. 
W A R \ T - E L Z E A R J A C O B , coinmer-

/ J' cant, do Saint-Narcisse, I'. 
Q., demandeur ; vs J O S . - F . B R O U I L L E T T E , ci-
devant du même lieu et main tenan t de La Heine, 
P . Q., défendeur, à savoir: 

Comme appa r t enan t audi t défendeur, la moi­
tié est du lot de terre por tan t le No huit (8) 
et le lot de terre j>ortant le No neuf (9) du rang 
No un (1) du cadastre olliciel pour le canton Des-
meloizes—avec bâtisses, circonstances et dépen­
dances. 

Pour être vendus il la porte de l'église parois­
siale de La Reine, M A R D I , le H U I T I E M E jour 
d ' A V R I L en l 'année mil neuf cent t rente , à D I X 
heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J .-U. D U M O N T . 

Amos, 3 mars 1930. 
[Première publication, 8 mars 1930] 

1325—10-2 

A R T H A B A S K A 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned I A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive t imes and places mentioned below. 

Superior Court. -District of Trois-Ririères. 
M« BA I T E L Z E A R J A C O B , t rader , of 

m - j J' Saint Narcisse. P. Q., plain­
tiff; V* JOS V. B R O U I L L E T T L , heretofore of the 
same place and now of La Reine, P.Q., defendant , 
to wi t : 

As belonging to the said defendant , the E a s t 
. half of the lot of land bearing number e ight 

(8) and the lot of land bearing number nine (0) of 
range number one (1) on the official cadas t re 
for the township of Desmeloizes—with bui ldings 
circumstances and dependencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
La Reine, on TUESDAY, the E I G H T H day of 
A P R I L , in the year nineteen hundred and th i r ty , ( 

a t T E N o'clock in the forenoon. 
J. U. D U M O N T , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Amos, March 3, 1930. 

[First publication, March 8, 1930] 
1320—10-2 

A R T H A B A S K A 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District d'Arthabaska. 

Arthabaska, à savoir: \ p \ A M E M. DESAUL-
N o 37. I ±J N I E R S , demande­

resse; vs D E S I R E T U R C O T T E , défendeur. 
Comme appar tenan t au défendeur: 
1. Une terre située dans le 9e rang de la parois­

se de Saint-Albert-de-Warwick, connue e t dési­
gnée au cadastre officiel du canton de Warwick 
comme é tan t le lot N o 951, contenant environ 
100 acres en superficie—avec les bâtisses y éri­
gées. 

2. Une aut re terre située dans les mêmes rang 
et paroisse, connue et désignée au susdit cadastre 
comme é tan t la ^ sud-ouest du lot N o 955, 
contenant environ 50 acres en superficie, bornée 
des deux bouts par les cordons des rangs, du côté 
nord-est par D . Provencher et de l 'autre côté 
par L. Richard ou représentants"—circonstances 
et dépendances. 

3. Un emplacement situé au village de Saint-
Albert-de-Warwick, sur le côté nord-est de la 
route du 8e rang, connu et désigné au cadastre 
susmentionné comme part ie du lot N o 869, con­
tenant % arpent de large sur un arpent de pro­
fondeur, le t o u t plus ou moins, borné en front 
par la dite route, en profondeur et d 'un côté par 
Isaïe Boisvert ou représentants e t de l 'autre côté 
par Moïse Boisvert ou représentants—avec les 
bâtisses y érigées. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Albert-de-Warwick, le T R E N T I E -

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Arthabaska. 

Arthabaska , to wi t : \ F \ A M E M. D E S A U L -
No. 37. i N I E R S , Plaintiff; 

vs D E S I R E T U R C O T T E , Defendant . 
As belonging to said Defendant : 
1. A certain piece of land s i tuated in the 9 t h . 

range of the Parish of Saint Albert de Warwick, 
known and designated upon the official plan a n d 
book of reference for the Township of Warwick 
as being the lot No. 951, containing about 100 
acres in superficies—with the buildings thereon 
erected. 

2. Another piece of land s i tua ted in the s ame 
range and Parish, known and designated upon 
the aforesaid official plan as the South West % 
of t h e lot N o . 955, containing abou t 50 acres 
in superficies, bounded on both ends b y the con­
cessions lines, on the Nor th Eas t side by D . 
Provencher and on the other side by L. Richard 
or representat ives—circumstances and depen­
dencies. 

3. An emplacement s i tua ted in the Village 
of Safnt Albert de Warwick, on the Nor th E a s t 
side of the by-road of the 8 th . range, known a n d 
designated upon the official plan above ment ioned 
as pa r t of the lot No. 809, containing % a rpen t 
in width by one arpent in depth , the whole more 
or less, bounded in front by the said by-road, in 
rear and "on one side by Isaïe Boisvert or repre­
sentat ives and on the other side b y Moïse Bois­
ver t or represen ta t ives—with the buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Saint Albert de Warwick, on the T H I R T I E T H 
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M E jour d ' A V R I L prochain, (1930), à D I X heu­
res de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -E . G I R O U A R D . 

Ar thabaska , le 25 mars 1930. 
[Première publication, le 29 mars 1930] 

1095—13-2 

BEAUCE 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Beauce. 

Beauce, à savoir : ! PvAM E M A R I E - A L I N E 
No 11-500. / IS DOYON, demande­

resse; contre D O M I N I Q U E G I L B E R T , défen­
deur . 

1. Un terrain ou emplacement à Saint -Fran­
çois, Beauce, é t a n t le numéro (S) huit du cadas­
t re de Saint-François-de -Beauce—avec bâtisses, 
circonstances e t dépendances, appa r t enan t audi t 
Absolon Gilbert pa r la ven te que lui a consentie 
Louis-Odée Poulin, devan t P.-A. Angers, N .P . , l e 
15 décembre 1920, enregistrée à Beauce, sous le 
numéro 101307; 

2. Une terre con tenant environ trois a rpen t s 
de front sur la profondeur du rang Saint-Jean, 
é t an t le lot numéro mille t rente-s ix-"A" d u 
cadastre officiel de la paroisse de Saint-Joseph-de-
Beauce; t enan t au sud-est à la succession John 
Breaky, et au nord-ouest à Luc Gilbert , fils de 
Lamber t Gilbert, représentant ce dernier; 

3 . Un certain terrain ou emplacement en le 
village de Saint-Joseph-de-Beauce—avec les 
bâtisses dessus construites, et ma in tenan t connu 
comme é t an t le numéro six cent seize-A (016-A) 
du cadastre de Saint-Joseph-de-Beauce, borné 
au nord-est à la rue du dépôt, telle qu'el le est 
située actuel lement , le t o u t suivant le procès-
verbal d e bornage dressé par l 'arpenteur Gar-
neau, dans le cours du mois de juin mil neuf cent 
v ingt-quat re . 

Pou r ê t re vendus , l ' i tem (No 1) numéro un à 
la por te de l'église de la paroisse de Sa in t -Fran­
çois, le H U I T I E M E jour d ' A V R I L prochain 
1930, à U N E heure de l 'après-midi. 

L ' i tem numéro deux (2) à la porte de l'église de 
Saint-Joseph, le N E U V I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi , et l ' i tem 
numéro trois (3) au bureau du shérif, au palais 
de just ice aussi à Saint-Joseph, Beauce, le 
N E U V I E M E jour d'Avril prochain , -*- D I X 
H E U R E S E T D E M I E de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau d u shérif, G U S T A V E G A R A N T . 

Saint-Joseph, Beauce, 28 février 1930. 
(Première publication, 8 mars 1930] 

1285—10-2 

BEDFORD 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Bedford. 
Canada , ) p H A R L E S A. N U T T -

Province de Québec, f I N G , demandeur ; vs 
No 343. 1 A. H E R M É N É G I L D E 

P O I R I E R , défendeur. 
Comme appa r t enan t au défendeur: 
U n certain terrain connu comme é t an t le lot 

day of A P R I L next, (1930), a t T E N o'clock in 
the forenoon. 

J . E . G I R O U A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Ar thabaska . March 25th., 1930. 
[First publication, March 29th., 1930] 

1090—13-2 

BEAUCE 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, to wit:) r v \ M E M A R I E A L I N E 
No. 11-500. f U D O Y O N , Plaintiff; 

against D O M I N I Q U E G I L B E R T , Defendant . 

1. A lot of land or emplacement a t Saint Fran­
çois de Beauce, being number eight (8) on the 
oflicial cadas t re of Saint François de Beauce— 
with the buildings, circumstances and dependen­
cies, belonging to the said Absolon Gilbert by the 
sale made to him bv Louis Odée Poulin, before 
P . A. Angers, N .P., t h e 15th of December, 192G, 
registered a t Beauce, under number 101307; 

2. A farm measuring about three a rpents in 
front by the depth of range Saint J ean , being lot 
number one thousand and thir ty six " A " on the 
official cadastre of the parish of Saint-Joseph de 
Beauce; bounded on the southeast by the es ta te 
of John Breakey and on the nor thwest by Luc 
Gilbert, son of Lamber t Gilbert representing 
the la t ter ; 

3. A certain lot of land or emplacement in the 
village of Saint Joseph de Beauce—with the 
buildings thereon erected, and now known as 
being number six huundred and sixteen-A 
(616-A)' on t h e cadastre of Saint Joseph de 
Beauce, bounded on the northeast by the street of 
the stat ion, such as i t is now si tuated, the whole 
according to the boundary minutes drawn by 
t h e surveyor Garneau, in the course of the 
mon th of June , one thousand nine hundred and 
twen ty four. 

To be sold i tem (No. 1) number one a t the door 
of the church of the parish of Saint François , the 
E I G H T H day of A P R I L next, 1930, a t O N E 
o'clock in the afternoon. 

I tem number two (2) a t the door of the church 
of Saint Joseph, the N I N T H day of A P R I L next; 
a t T E N o'clock in the forenoon and I tem number 
three (3) a t the office of the sheriff, a t the Cour t 
House, also a t Saint Joseph, Beauce, t h e N I N T H 
day of A P R I L next, a t H A L F P A S T T E N in the 
forenoon. 

G U S T A V E G A R A N T , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Saint Joseph, Beauce, February 28, 1930. 
[First publication, March 8, 1930] 

1280—10-2 

BEDFORD 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Bedford. 
Canada , J p H A R L E S .A. N U T T -

Province of Quebec, ( ^ I N G , plaintiff ; vs 
No . 343. J A. H E R M É N É G I L D E 

P O I R I E R , defendant. 
As belonging to defendant: 
A certain lot of land known as being lot number 
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numéro cinquante-deux (52) du plan cadastral 
officie] d«- la ville <!<• Waterloo, distnet de Bedford, 
et toute cette partie du lot numéro cinquante-
trois (53), du même plan cadastral de la dite ville 
de Waterloo, après déduction faite de la partie 
ouest du di t lot, vendue à Armand I assavant , 
par acte «le vente devant M t r e A. Boulay, 
notaire, le 2!) janvier 11)24, et enregistré au 
bureau d 'enregistrement du comté de Shefford, 
au registre B, volume 05, sous No S2209; borné 
le dit terrain comme suit: au nord-est par les lots 
quarante-sept et quarante-neuf, au sud-est par 
les lots numéros quarante-neuf et cinquante et 
un, au sud-ouest par la rue Nord, au nord-ouest 
par le résidu du dit lot numéro cinquante-trois, 
vendu comme i>lus haut cité -avec les bâtisses 
dessus construites, entre autres , comprenant une 
manufacture. 

Pour être vendu en bloc à la jxjrte de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Bernardin-de-
Watorloo, dans la ville de Waterloo, district de 
Bedford, le TRENTIEME jour d'AVRIL 1930, 
à DIX heures de l 'avant-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C. B. JAMESON*. 

Sweetsburg. Québec, le 25 mars 1030. 
1745—13-2 

[Première publication, 29 mars 1930] 

111 :RI F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Canada , ) W A L M O R E S A N T E R -
Province de Québec, ! * R E , d e m a n d e u r ; 
Distr ict de Bedford, f vs T H E R I C H F O R D 

No 320. J N A T I O N A L B A N K ET 
AL, défendeurs, et J U L E S C O T É , curateur au 
délaissement . 

C o m m e a p p a r t e n a n t aux défendeurs; 
1. Ce t t e par t ie du lot numéro soixante et trois 

(63), des plan e t livre d e renvoi officiels du canton 
de D u n h a m , dans le distr ict de Bedford, à ê t re 
détael îée de la partie est d u d i t lot, bornée et décrite 
comme suit: à l 'ouest par le chemin public con­
du isan t de Scotsmore à D u n b r o ; au nord par le 
chemin conduisant de Scotsmore â West Brome; 
à l 'est pa r un au t re chemin public sur la ligne de 
division du d i t canton, e t par la ligne de division 
ouest d u lot numéro 64 du même canton, et a u 
sud par la ligne sud du di t lot numéro 63. et la 
ligne nord du d i t lot numéro 64, contenant , la d i te 
part ie d u lot numéro soixante-trois, t rente-deux 
acres de terre, plus ou moins, telle qu 'acquise en 
ver tu d 'un ac t e de ven te enregistré au bureau 
d 'enregis t rement pour le comté de Missisquoi, 
sous le numéro 40944—avec circonstances et dé ­
pendances. 

2. Le lot numéro cen t t r e n t e et un (131) des 
plan et livre de renvoi officiels du cadas t re du d i t 
canton de D u n h a m , dans le d i t dis tr ict de Bed­
ford—avec les bâtisses dessus érigées et les dé­
pendances y a t t e n a n t ; le d i t numéro contenant 
environ 17 acres de terre en superficie, plus ou 
moins. 

3. Le lot numéro soixante e t deux (62), des 
plan et livres de renvoi officiels du cadas t re offi­
ciel du di t canton de Dunham,—avec les bâtisses 
dessus construi tes e t les dépendances y a t t enan t ; 
excepté cependan t du d i t lot numéro 62 une acre 
de te r re à ê t r e dé tachée du côté est du chemin 
passant sur le d i t lot et mesurée comme sui t : hui t 
perches le long du di t chemin sur v ingt perches 
de profondeur—avec la maison en bois dessus 
érigées, le tou t ayan t appa r t enu à D a m e Mary 
J a n e Bridge, veuve de" feu Loren Ingal ls ; le di t 

fifty two (52), of the official cadastral plan for 
the town of Waterloo, district of Bedford, and 
all t ha t par t of lot number fifty th ree (53), on 
the same cadastral plan for the town of Waterloo, 
after deduction being made of the west part of 
the said lot, sold t o Armand Cassavan t . by d e e d 

o f sale passed before Mtre A. Boulay, notary , on 
the 29th of J anua ry , 1024, and registered a t the 
registration office for the county of SbefTord, in 
register B, volume 95, under No. 82200; the said 
lot of land being bounded as follows: on the 
nor theast by lots forty seven and forty nine, on 
the southeast by lots number forty nine and fifty 
one, on the southwest by Nor th Street, on the 
northwest by the residue of the said lot number 
fifty three, sold as above cited with the build­
ings thereon erected, among others including a 
factory. 

T o be sold en bloc a t the parochial church door 
of the parish of Saint Bernardin de Water loo, 
in the town of Waterloo, distr ict of Bedford, on 
the T H I R T I E T H day of A P R I L , 1930, a t T E X 
of the clock in the forenoon. 

C . B. J A M E S O N , 
Sheriff's ollice, Sheriff. 

Sweetsburg, Quebec, March 25th, 1930. 
1746—13-2 

[First publication, March 29th, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Canada , ] " W A L M O R E S A N T E R -
Province of Quebec, I • R E , Plaintiff; vs 
Dis t r ic t of Bedford, f T H E R I C H F O R D N A -

No. 326. J T I O N A L B A N K E T AL, 
Defendants ; and J U L E S C O T E , C u r a t o r to t h e 
surrender . 

As belonging to Defendan t s : 
1. T h a t pa r t of lot number sixty th ree (63) 

on t h e official plan and book of reference for the 
township of D u n h a m , in the Dis t r ic t of Bedford, 
to b e de tached from t h e E a s t p a r t of said lot, 
bounded and described as followsr on t h e Wes t 
by t h e public Road leading from Scotsmore to 
D u n b r o ; on t h e N o r t h by t h e Road leading 
from Scotsmore to W e s t Brome; on the E a s t by 
a n o t h e r public Road on the division line of the 
said township, and by the division line W e s t of 
lot n u m b e r 64 of same township , and on the 
South by" t h e line Sou th of said lot n u m b e r 63, 
and t h e line Nor th of said lot number 64, said 
p a r t of lot number sixty three containing th i r ty 
two acres of land, more or less, such as acquired 
in v i r tue of a deed of sale registered in the Regis­
t ry Office for t h e C o u n t y of Missisquoi, u n d e r 
n u m b e r 40944—with circumstances and depen ­
dencies . 

2. Lo t number one hundred and th i r ty one 
(131) on t h e official cadastral plan and book of 
reference for the said township of D u n h a m , in 
the said distr ict of Bedford—with t h e bui ldings 
thereon erected and the dependencies a t t a ched 
the re to ; the said n u m b e r containing abou t 17 
acres of land in area, more or less. 

3 . Lo t number sixty two (02) on the official 
cadast ra l plan and book of reference for t h e said 
township of D u n h a m — w i t h the buildings thereon 
erected and t h e dependencies a t tached there to , 
excepting however from t h e said lot n u m b e r 62 
one acre of land to be detached from t h e E a s t 
side of t h e Road run rung over t h e said lo t and 
measured as follows: eight perches along the said 
Road by twen ty perches in dep th—wi th t h e 
wooden house thereon erected, t h e whole hav ing 
belonged to D a m e M a r y J a n e Bridge, widow 

Uzià:. .'..-.J-'-. • 
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lot de te r re No 02 con tenan t environ cen t cin­
q u a n t e acres en superficie, plus ou moins. 

Pour ê t r e vendus à mon bureau, au Palais d e 
Just ice, eu le village de Sweetsburg, di t district , 
le O N Z I E M E jour d 'AVRIL , 1030, à D I X heures 
du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg, Que., le 4 mars 1030. 
[Première publicat ion, le 8 mars 1030] 
1327—10-2 

of the late Loren Ingalls; said lot of land No . 
82 containing about one hundred and fifty acres 
in area, more or less. 

T o be sold a t my office, in the Cour t House, 
in the Village of Sweetsburg, said District , on the 
E L E V E N T H day of A P R I L , 1930, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

C. 11. J A M E S O N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sweetsburg, Quebec, March Ith., 1930. 
I f i rs t publication, March 8th. , 1930] 

1328—10-2 

CHICOUTIMI CHICOUTIMI 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Chicoutimi. 

Chicout imi, à savoir : \ A L F R E D D U F O U R , 
N o 4034. f journalier , domi­

cilié i\ Kénogami, demandeur ; vs P I E R R E 
TRE.MBI/AY, journal ier résidant à Kénogami. 

Un lopin de terre ou emplacement , situé dans 
la ville de Kénogami, connu et désigné au cadas­
t r e officiel du canton Jonquière comme le lot 
N o vingt-deux-A-cent cinq (22-A-105) du rang 
trois de ce canton, la di t emplacement mesuren t 
c inquante pieds de front, sur la rue Saint -Paul , 
sur cent pieds de profondeur—avec la maison 
dessus érigée, circonstances et dépendances . 

Pour ê t re vendu à, la por te de l'église de K é n o ­

gami, M E R C R E D I , le T R E N T I E M E jour d'A­
VRIL , 1930, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, A. RI V E R I N . 

Chicout imi , le 24 mars 1930. 
[Première publicat ion, le 29 mars 1930] 

1687—13-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

< hicoutimi, to wit : \ A L F R E D D U F O U R , 
No. 4034. / labourer, domicil­

ed a t Kenogami, Plaintiff: vs P I E R R E T R E M ­
BLAY, labourer, residing at Kenogami. 

A parcel of land or emplacement s i tua te in the 
Town of Kenogami, and known and designated 
On the official cadastre for the Townsh ip of Jon-
quire as lot number twen ty two-A-one hundred 
and five (22-A-105) in range three of such Town­
ship, the said emplacement measuring fifty feet 
in front on Saint Paul Street by one hundred 
feet in depth—with the house thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

To be sold a t the church door of Kenogami, on 
W E D N E S D A Y , the. T H I R T I E T H dav of 
A P R I L , 1930, a t TWO-o'clock in the afternoon. 

A. R I V E R IN, 
Sheriff's Ofiice, Sheriff. 

Chicoutimi, March 24th., 1930. 
[First publicat ion, March 29th., 1930] 

1688—13-2 

GASPÉ GASPE 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S E T D E BONIS . 
Cour Supérieure.—District <h (i-uspé. 

Province d e Québec, ) p \ O M I N I Q U E L E -
Dist r ic t de Gaspé, I VESQUE, avo-

C o m t é de Bonaventure , j cat, de New-Car-
N o 4 5 9 0 . J lisle, comté de Bo­

naven tu re , distr ict d e Gaspé, demandeur ; vs 
E M I L E G A U V R E A U , d e Saint-Charles-de-
Caplan, e t J O H N A L L A R D , de New Carlisle, 
comté de Bonaventure , distr ict de Gaspé, défen­
deurs, à savoir : 

1. Un cer ta in terrain situé dans le premier rang 
de Saint-Charles-de-Caplan, dans le canton de 
Hamil ton , con tenan t une acre et qua r t de front 
sur un q u a r t d 'acre de profondeur, borné en front 
par la Baie-des-Chaleurs, à l 'est pa r Napoléon 
Arsenault , à l 'ouest par D a m e George Canavagh, 
en arrière p a r l e c h e m i n d u Roi, formant part ie du 
lot N o 17 primitif et mieux connu comme part ie 
du lot numéro quatre-vingt-quatorze , (94) du 
cadas t re officiel du can ton de Hamil ton—circons­
tances et dépendances . 

2. Un a u t r e terrain ou lopin de terre situé dans 
le premier rang du canton de Hamil ton , à Saint-
Charles-de-Caplan, formant par t i e du lot numéro 
dix-neuf primitif ( 1 9 ) , e t mieux connu comme 
é t a n t par t ie d u lot numéro quatre-vingt-dix-huit , 

5 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S E T D E B O N I S . 
Superior Court.—District of Gaspé. 

Province of Quebec, | P V O M I N I Q U E LE-
Distr ict of Gaspé, | s V VTSSQUE. law-

County of Bonaventure , | ver, of New Carlisle, 
No. 4590. J County of Bonaven­

ture, distr ict of Gaspé, Plaintiff; vs E M I L E 
G A U V R E A U , of Saint Charles de Caplan, and 
J O H N A L L A R D , of New Carlisle, coun ty of 
Bonaventure , distr ict of Gaspé, Defendants , to 
wi t : 

1. A certain lot of land s i tuate in the first range 
of Saint Charles de Caplan in the tonwship of 
Hamil ton, measuring one acre and a qua r t e r in 
front by one quar te r of an acre in d e p t h ; bounded 
in front by the Baie des Chaleurs, on the Eas t 
by Napoléon Arsenault , on the West by D a m e 
George Cavanagb , in the rear by the King ' s 
Highway, forming p a r t of original lot No . 17, 
and bet ter known as forming par t of lot number 
ninety four (94) on the official cadas t re of the 
township of Hamil ton—circumstances and de­
pendencies. 

2. Another lot of land or parcel of land s i tua te 
in t h e first range of the township of Hamil ton , a t 
S a i n t Charles de Caplan , forming pa r t of original 
lot number nineteen (19), and bet ter known as 
being par t of lot number ninety eight (98), on 
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(98), «lu cadastre officiel; borné en front par le 
chemin du Roi, en arrière par la ligne du chemin 
de fer, h l 'ouest par Oxibée Poirier, e t à l 'est par 
un chemin de douze pieds réservé appa r t enan t à 
la dite propriété—avec ensemble tou tes les bâ­
tisses dessus érigées, circonstances et eépendancos. 

Pourêtrevendu8à la porte d e l'église de la pa­
roisse de Saint-Oharles-de-Caplan, J E U D I , le 
V I N G T - Q U A T R I E M E jour d 'AVRIL 1930, à 
O N Z E heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, E . W. S I I E P P A R D . 

Gaspé, le 28 février 1930. 
[Première publication, 8 mars 1930] 

1287—10-2 

the official cadastre ; bounded in front by the 
King 's Highway, in the rear by the line of the 
railroad, on the West by Oxibée Poirier, and on 
the Eas t by a reserved road of tweelve feet 
belonging to the said proper ty—together with all 
the buildings theron erected, circumstances 
and dependencies. 

To be sold at the door of the church of the 
parish of Saint Charles de Caplan, on T H U R S ­
DAY, the T W E N T Y F O U R T H day of A P R I L , 
1930, a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

E . W. S H E P P A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Gaspé, February 28th, 1930. 
[First publication, March 8, 1930] 

1288—10-2 

JOLIETTE 

< 'oar Supérieure. 
District de Joliette, \ L I E C T O R B E L A N D , 

No 2927. / apiculteur, de la pa­
roisse de Saint-Antoine-de-la-Rivière-du-Loup, 
district de Trois-Rivières, demandeur : vs JO­
S E P H V I L A N D R E , alias V I L A N D R Y , cult iva­
teur, de la paroisse de Saint-Barthélémi, distr ict 
de Joliette, défendeur. 

Une terre située dans la paroisse de Saint-Bar­
thélémi, au rang du Petit Saint-Jacques, conte­
nant environ quarante arpents en superficie plus 
ou moins, é t an t le lot de terre connu sous le nu­
méro 214 des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Barthélérni—avec maison et 
autres bâtisses y érigées, à distraire de ce dit ter­
rain la partie du di t lot appar tenan t à M. Avila 
Rouleau, contenant douze pieds de largeur sur 
la profondeur de l 'emplacement de ce dernier. 
Sous réserve en faveur de la compagnie Bell 
Téléphone of Canada du droit de servi tude qu'elle 
a sur ce dit lot pour ses lignes de transmission, 
suivant acte à cet effet. 

•Pour être le tout vendu à la porte de l'église 
de la paroisse de Saint-Barthélémi, M A R D I , le 
V I N G T - N E U V I E M E jour du mois d 'AVRIL, 
1930, à U N E heure de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O R G E D E S R O C H E S . 

Jol iet te , le 21 mars 1930. 
[Première publication, le 29 mars 1930] 

1601—13-2 

JOLIETTE 

Superior Court. 
District of Joliet te. \ L J E C T O R B E L A N D , 

No. 2927. / . poul t ryman, of the 
Parish of Sa in t Antoine d e la Riviere d u ï i O u p , 

District of Trois Rivieres, Plaintiff; vs J O S E P H 
V I L A N D R E , alias V I L A N D R Y , fanner, of the 
Parish of Saint Barthelemi, District of Joliet te, 
Defendant . 

A farm s i tua te in t h e Parish of Saint Barthele­
mi, in Range Pe t i t Saint Jacques, containing 
about forty a rpen t s in area, more or less, being 
t h a t lot of land known under number 214 on the 
official plan a n d book of reference for the Parish 
of Saint Barthelemi—with a house and o ther 
buildings thereon erected, to be withdrawn 
from the said lo t of land t h a t pa r t of said lot 
belonging to M. Avila Rouleau, measuring twelve 
feet in width by t h e depth of the la t ter ' s emplace­
men t . LTnder reserve in favour of The Bell Tele-
pnone Company of Canada , of the servitude 
right which it holds on such said lot for i ts t r ans ­
mission lines, in conformity with deed to such 
effect. 

T o be sold a t the church door of t h e Par ish 
of Saint Bar thelemi , on T U E S D A Y , t h e 
T W E N T Y N I N T H day of t h e mon th of A P R I L , 
1930, a t O N E o'clock in the afternoon. 

G E O R G E D E S R O C H E S , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Jol ie t te , M a r c h 21st., 1930. 
[First publicat ion, March 29th., 1930] 

1092—13-2 

MONTRÉAL 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir:! f S E L L E M A R I A D A M -
N o 64059. / * y PHOUSSE, fille ma­

jeure et usant de ses droits, de Carignan, district 
des Trois-Rivières, comté de Champlain, de­
manderesse; vs A U R E L E - N . - T . C H A M B E R -
L A N D , défendeur. 

Un certain emplacement composé du lot origi­
naire numéro 151, et de partie du lot No 150, aux 
plan et livre de renvoi officiels du village incorpo­
ré de la Côte Visitation, dans cette partie du dit 
village maintenant annexée à la Cité de Montréal, 
et partie du lot No 1227 du quart ier Sainte-
Marie, en la cité de Montréal , ayant ensemble une 
superficie de 3750 pieds, mesure anglaise, plus 

MONTREAL 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wi t : ) IW| I S S
 M A R I A D A M -

No. 64059. J 1Y1 P H O U S S E , spinster 
and in full use of her rights, of Carignan, district 
of Trois-Rivières, Coun ty of Champlain, plaintiff; 
vs A U R E L E N . T . C H A M B E R L A N D , defen­
dant . 

A certain emplacement composed of the origi­
nal lot number 151 and of par t of lot No. 150, 
on the official plan and book of reference for the 
incorporated village of Côte de la Visitation, in 
tha t pa r t of said village now annexed to the Ci ty 
of Montreal , and par t of lot N o . 1227 of St. Mary ' s 
ward, in the Ci ty of Montreal , containing together 
an area of 3750 feet, English measure, more or 
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ou moins, et borné en front par la rue Delorimier, 
en arrière, par le lot \ o 1269 du quartier Sainte-
Marie, el par partie du lot Xo 59 du village incor­
poré de la Cote Visitation, d 'un côté, du côté 
nord-ouest par le résidu de la dite partie du lot 
Xo 150 du village incorporé de la Côte Visita­
tion, et de l 'autre côté, du côté sud-est. par le 
résidu du lot Xo 1227 du quartier Sainte-Marie, 
dans la cité de Montréal avec bâtisses. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le P R E M I E R jour de M A I prochain, 
à D I X heures du matin. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E B LAPIERRE. 

Montréal , le 25 mars 1080. 172!» -13-2 
[Première publication, le 20 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S DE T E R R I S . 
Cour Supérieure- District de Montréal. 

Montréal , à savoir :) p E ( ) RG E-CARLYLE 
NoB-61085. / V J MARLER, deman­

deur; vs J . - B R U N O MARCHAND, défendeur. 
Un emplacement situé à Valois, dans le comté 

de Jacques-Cartier, dans la province de Québec, 
connu et désigné comme é tan t la subdivision 
trois du lot numéro cinquante-six (66-3) des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Pointe-
Claire, formant une superficie de six mille neuf 
cents pieds carrés, mesure anglaise et plus ou 
moins et contenant cinquante pieds de largeur 
sur trente-cinq pieds de profondeur le long de la 
ligne de subdivision deux du di t lot et cent qua­
ran te et un de profondeur le long de la ligne de 
subdivision qua t r e du dit lot, borné en front par 
le chemin publie, au nord-est par la dite subdivi­
sion deux, au sud-ouest par la ligne de division 
entre le di t emplacement et la subdivision quat re 
du di t lot, et en arrière par la ligne de division 
entre le di t emplacement et la subdivision un de 
la subdivision six du di t lot—sans bâtisses. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le P R E M I E R jour de MAI prochain, 
à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , le 25 mars 1930. 1731—13-2 
[Première publication, le 20 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ) I A M U N I C I P A L I T E 
NoA-48770. / D E LA V I L L E D E 

D O R I O N , corps politique et incorporé, dûment 
incorporé et a y a n t son bureau chef et principale 
place d'affaires à Dorion, dans le district de 
Montréal , comté de Vaudreuil , dans la Province 
de Québec, et LA C O M M I S S I O N D E S E C O L E S 
P R O T E S T A N T E S de la municipalité de Dorion 
et Ile Cadieux, corps politique et incorporé, dû­
ment incorporé et ayan t son bureau chef et 
principale place d'affaires à Dorion, dans le dis­
tr ict de Montréa l , comté de Vaudreuil, dans la 
Province de Québec, demanderesses; vs L E S H E ­
R I T I E R S de feu D a m e Marceline Ménard, en 
son v ivan t de la ville de Dorion, dans le district 
de Montréal , comté de Vaudreuil, province de 
Québec, défendeurs. 

Un lot de terre connu et désigné sur le plan et 
et dans le livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Vaudreuil , faisant main tenan t part ie du village 
de Dorion, sous le numéro cent quatre-vingt-huit 
(188)—avec une maison et autres bâtisses dessus 
érigées. Le di t immeuble faisant front sur la rue 
Alain, dans la dite municipalité de la ville de Do­
rion. 

less, and bounded in front by Delorimier Street, 
a t the rear by lot No. 1269 of St. Mary 's ward and 
by par t of lot No. 59 of the incorporated Village 
of Co te de la Visitation, on one side, on the 
North-West Bide by the residue of the said part 
of lot No. 150 of the incorporated village of Côte 
de la Visitation, and on the other side, on the 
South-East side, by the residue of lot Xo. 1227 
Of St . Mary ' s ward, in the city of Montreal— 
with buildings. 

To be sold a t my ofli-e, in the city of Montreal, 
on the I'l RST day of MAY next, at T E N o'clock 
in the forenoon. 

( > M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's ofiice, Sheriff. 

Montreal , March 20, 1930. 1730 13-2 
(First publication. March 29. 1030] 

F I E R I FACIAS I )F T E R R I S . 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit:!. E O R G B CAR] Y FF 
No. B-61086. I VJ M A R L E R , plaintiff : 

vs.I . B R U N O M A R C H A N D , defendant. 
An emplacement s i tuate a t Valois, in the county 

of Jacques Cartier, in the Province of Quebec, 
known and designated as subdivision three of lot 
number fifty six (56-3) on the official plan and 
book of reference of the parish of Pointe Claire, 
forming a superficies of six thousand nine hundred 
square feet, English measure and more or less, 
and containing fifty feet in width by one hundred 
and th i r ty five feet in depth along the line of 
subdivision two of the said lot and one hundred 
and forty one feet in depth along the line of 
subdivision four of the said lot, bounded in front 
by the public road, to the Nort-East by the said 
subdivision two, to the South-West by the line of 
division between said emplacement and subdivi­
sion four of the said lot and in rear by the line of 
division between the said emplacement and subdi­
vision one of subdivision six of the said lot— with­
out a n y buildings. 

T o be sold at m y office, in the city of Montreal , 
on the F I R S T day of M A Y next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , March 25, 1930. 1732—13-2 
[First publication, March 29, 1930] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.--District of Montreal. 

Montreal , to wit: 1 T H E M U N I C I P A L I T Y 
No. A-48770. / * O F T H E TOWN" O F 

D O R I O N , a body politic and corporate and hav­
ing its head-office and principal place of business 
a t Dorion, in the district of Montreal , county 
of Vaudreuil , in t h e Province of Quebec, and T H E 
P R O T E S T A N T SCHOOL C O M M I S S I O N , of 
the Municipal i ty of Dorion and He Cadieux, a 
body politic and corporate and having its head-
office and principal place of business a t Dorion, 
in the district of Montreal , county of Vaudreuil, 
in the Province of Quebec, plaintiffs; vs T H E 
H E I R S of the late D a m e Marceline Ménard, in 
her lifetime, of the town of Dorion, in the district, 
of Montreal , county of Vaudreuil , in the Province 
of Quebec, defendants. 

A lot of land known and designated on the offi­
cial plan and book of reference for the parish of 
Vaudreuil , now forming par t of the village of 
Dorion, under number one hundred and eighty 
eight (188)—with a house and other buildings 
thereon erected. The said immovable fronting 
on Alain Street, in the said municipality of the 
town of Dorion. 
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Pour ê t re vendu au bureau d'enregistrement «lu 
comté de Vaudreuil, le P R E M I E R jour de M \i 
prochain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Montréal, le 28 mars 1930. 1733 13 2 
[Première publication, le 29 mars 1930] 

PIER] FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supérieure. District de Montrent. 

Montréal, & savoir:) P v A M E L É O N T I N E 
Nu 63459. / L y VALIN, de Mont-

réal, veuve de feu A.-Léon Couture, en son 
vivant, industriel, du même lieu, et D O N A T 
LE' 'FA I BE, au —i <le Montréal, tOUS deux taisant 
affaires en société, à .Montréal, comme fabricant 
de pierres artificielles, sous le nom de Couture 

& l,éclaire, enregistré, demandeursj vs VICTOR 
D E M O N T K i X Y . défendeur; et T É F F S P I l O R E 
BRASSARD, ès-qualité et (d, mis-en-cause. 

Comme appartenant au défendeur: 
Un lot de terre si tué en la cité de Montréal , 

connu et désigné sous le numéro douze cent 
soixante et sept, subdivision du lot originaire 
numéro cent quatre-vingt-douze ( 192-1'207) aux 
plan et livre de renvoi officiels du village incorporé 
de la Côte-dc-la-Yisitation avec les bâtisses y 
érigées consistant en une maison en construction 
à deux étages située du côté nord-est de la rue 
Saint-Zotiquo, ne po r tan t DBS encore de numéro 

civique. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D E U X I E M E jour de MAI pro­
chain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 20 mars 1930. 1747—13-2 
[Première publication, 2!) mars 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: | O N T I N E N T A L G U A -
No 50331. I R A N T Y C O R P O R ­

ATION OF C A N A D A . L I M I T E D , demande­
resse; vs E R N E S T P E P I N , défendeur. 

Un lot de terre sis e t s i tué en la cité de M o n t ­
réal, dit district, ayan t front sur la rue Chambly , 
connu et désigné sous le numéro cent dix-huit 
de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
vingt-trois (23-118) aux plan e t livre de renvoi 
officiels du village incorporé d 'Hochelaga—avec 
les bâtisses dessus érigées e t par lan t les numéros 
civiques 1882, 1884, 1880, 1888, 1890 e t 1892 de 
ladite rue. 

Pour être vendu à mon bureau en la cité de 
Montréal , le D I X I E M E jour d ' A V R I L prochain, 
à ONZE heures du mat in . 

Un dépôt de $750.00 sera exigé de t o u t offrant 
ou enchérisseur, su ivant jugement de lTIon. 
Juge Coderre, da t é le 4 mars 1930. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 3 m a r s 1930. 
[Première publication, 8 mars 1930] 

1305—10-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir :\ C A M U E L G O L D F A R B , 
NoC-50783 . } & demandeur ; vs I. 

S A L T Z M A N , C H A R L E S D A N K N E R & D A ­
M E B E R T H A H E R M A N , épouse séparée de 
biens de E . Bercovitch, e t le d i t E. B E R C O -
V I T C H , aux fins d 'autoriser sa d i t e épouse aux 

To be sold at the Registry Office of t h e oounty 
of Vaudreui l on the I ' ISRT day of MAY next, 
a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , March 25, 1950. 17:51 Pi 2 
[First publication, March 29, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit : I I S A M ! : L E O N T 1 N E 
No. 63459. I V A L I N , of Mont rea l , 

widow of the late A. Leon ( 'oiiture, in his lifetime, 
manufacturer , of the same place, and D O N A T 
L E C L A I R E , also of Montreal , both carrying on 
business in partnership in Montreal , as artificial 
stone manufacturers, under the name of "< 'outure 
& I .éclaire, enregistré", plaintiff; VS V I C T O R 
D E M O N T I G N Y , defendant; and T E L E S P H O -
RE BRASSARD, hs-oualité et al, mis-tn-cause. 

As belonging to the defendant : 
A lot of land .-it unto in the city of Montreal , 

known and designated under number twelve 
hundred and sixty seven, subdivision of the 
primitive lot number one hundred and ninety 
two (192-1267) on the official plan and book of 
reference for the incorporated village of Cô te de 
la Visitation—with the buildings thereon erected, 
consisting in a two-story house, in the course of 
construction, s i tua te on the northeast aide of 
Saint-Zotiquc Street, not ye t bearing any civic 
number. 

T o be sold at mv office, in the citv of Montreal , 
on t h e S E C O N D day of M A Y next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Mont rea l , March 20th, 1930. 
1748- 13-2 

[First publication, March 29th, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ C O N T I N E N T A L G U A -
N o . 56331. { ^ R A N T Y C O R P O ­

R A T I O N O F C A N A D A , LIMITED, |p la int i f f ; vs 
E R N E S T P E P I N , defendant . 

A lot of land being and s i tua te in the ci ty of 
Montreal , said district, and fronting on Chambly 
street, known and designated under number one 
hundred and eighteen of the official subdivision 
of the primit ive lot number twen ty three (23-118) 
on the official plan and book of reference for the 
incorporated village of Hochelaga—with the build­
ings thereon erected and bearing civic numbers 
1882, 1884, 1880,1888, 1890 and 1892 of the said 
street. 

T o be sold a t m y office, in the city of Montrea l , 
on the T E N T H day of A P R I L next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

A deposit of §750.00 shall be required from each 
and every bidder, pursuant t o judgment of Hon . 
Just ice Coderre, da ted M a r c h 4, 1930. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Mont rea l , M a r c h 2, 1930. 
[First publication, March 8, 1930] 

1306—10-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wi t . ) Q A M U E L G O L D F A R B , 
No. C-56783. / O Plaintiff; vs I. SALTZ­

M A N , C H A R L E S D A N K N E R and D A M E 
B E R T H A H E R M A N , wife separa te as to p rop­
er ty of E. Bercovi tch, and t h e said E . B E R C O ­
V I T C H , for the purpose of author iz ing his said 
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fins des présentes, Défendeurs, et T . BR< >SSA RI ) 
Es-qual . , înis-en-eausc. 

Saisi OOmme appa r t enan t â Charles Dankne r 
et D a m e E. Bereovi tch: 

Un certain lot de te r re s i tué dans le quar t ier 
Laurier , dans la cité de Montréa l , ayan t front sur 
la rue Waver ly , connu et désigné connue é t a n t 
la moitié nord du lot numéro huit cent t ren te-
six du lot numéro onze, {Yi N. 11-8.%), de s 
plan e t livre de renvoi officiels du village d e 
la Cô te St-Louis, contenant vingt-cinq pieds 
en front sur qua t re -v ing t -hu i t pieds de profon­
deur, mesure anglaise, plus ou moins, e t étant 
borné comme suit : en front par la rue Waverly, 
en arr iére par une ruelle, et d ' u n côté au nord 
par le lot numéro 11-837 des d i t s plan e t livre d e 
renvoi, et de l ' au t re côté au sud par l ' au t re moitié 
du lot numéro 11-830—avec u n e maison po r t an t 
les numéros civiques 2010-2018 ma in t enan t é t a n t 
les nouveaux numéros 5004-501)0 rue Waverly , 
et au t re s bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité d e 
Mont réa l , l e D I X I E M E jour d ' A V R I L prochain 
à D I X heures du ma t in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E R LA PIERRE] . 

Montréa l , le 3e jour de mars 1930. 1307—10 2 
[Première publication, le 8 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir . ) A - P . P I G E O N , D e -
No B-55203. / mandeur ; vs E U G E ­

N E - C L E M E N T LA R I V I E R E , Défendeur. 
1. U n lot de te r re sis e t s i tué en la ville M o n t ­

réal-Nord, a y a n t front sur le Boulevard Gouin, 
connu e t désigné comme é t an t le lot numéro 750 
de la subdivision officielle du lot originaire numé­
ro 8, des plan e t livre de renvoi officiels de la 
paroisse du Sault-au-Récollet—avec les bâtisses 
dessus érigées. 

2. Un lot de terre sis e t s i tué en la ville M o n t ­
réal-Nord, a y a n t front sur le Boulevard Gouin, 
connu e t désigné comme é tan t le lot numéro 757 
de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
8, des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
du Sault-au-Récollet—avec bâtisses dessus éri­
gées. 

Les d i t s immeubles pour ê t re vendus en bloc 
comme une seule et même exploitation. 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le D I X I E M E jour d ' A V R I L prochain, 
à T R O I S heures de l 'après-midi. 

Un dépôt de $460.00 sera exigé de t o u t offrant 
ou enchérisseur, su ivant jugement de l 'Hon. 
Juge Coderre, en da te du 20 février 1930. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , le 3 mars 1930. 1309—10-2 
[Première publication, le 8 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ! \ / I C T O R CUSSON, en 
No 58973. */ V sa qual i té d'exécu­

teur tes tamenta i re aux biens de feu D a m e Aman­
da Duhamel , demandeur ; vs J . -A. LUSSIER, dé­
fendeur; A. LOZEAU, curateur au délaissement. 

U n emplacement ayan t front sur la première 
avenue à Rosemont , dans la cité de Montréal , 
connu et désigné sous le numéro quinze cent qua­
tre-vingt-dix-sept de la subdivision officielle du lot 
numéro cen t soixante-douze (No 172-1597) des 
plan et livre de renvoi officiels du village incor­
poré de la Côte de la Visitation, mesuran t vingt-
cinq pieds de largeur par soixante-dix-huit pieds 
de profondeur, mesure anglaise e t plus ou moins 

wife to these presents, defendants, and T . B R O S ­
SA Rl ) , Es-qual : Mis-en-cause. 

Sei/.ed as belonging to Charles Dankner , and 
D a m e E. Bereovitch. 

A certain lot of land s i tuate in the Laurier Ward 
in the Ci ty of Mont rea l , fronting on Waver ly 
Street , known and designated as being the North 
half of lot number eight hundred and th i r ty 
six of lot number eleven, C/> N. 11-836) of t h e 
official plan and book of reference of the Village 
of Côte St. Louis, containing twenty five feet 
in front by eighty eight feet in dep th . English 
measure , more or less, and being bounded as 
follows: in front by Waverly Street , in rear by a 
lane, and on one side to the Nor th by the lot 
number 11-837 of the said plan and book of refer­
ence, and on the other side to the South by t h e 
o the r half of lot number 11-836 -with a house 
bearing the civic numbers 2010-2018, now new 
number s 5094-5990. Waverly Street , and o ther 
buildings thereon erected. 

T o be sold a t m v office, in the Citv of Montrea l , 
on the T E N T H ' d a y of A P R I L next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Mont rea l , March 3rd, 1930. 1308—10-2 
[First publication, March 8, 19301 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Mont rea l , to wi t : 1, A P. P I G E O N , plaintiff; 
N o . B-55203. i ^ « vs E U G E N E C L E ­

M E N T , LA R I V I E R E , defendant, 
1. A lot of land being and s i tuate in the town 

of Mont rea l -Nor th , fronting on Boulevard Gouin, 
known and designated as being lot N o . 750 of the 
official subdivision of primit ive lot No . 8 on the 
official plan a n d book of reference for the Par ish 
of Saul t au Récollet—with buildings thereon 
erected. 

2 . A lot of land being a n d s i tuate in the town of 
Mont rea l -Nor th , fronting on Boulevard Gouin, 
known a n d designated as being lot N o . 757 of t h e 
official subdivision of primit ive lot N o . 8, on the 
official plan a n d book of reference for the Par ish 
of Sau l t au Récollet—with buildings thereon 
erected. 

T h e said immovables to be sold in block a s one 
and the same exploitat ion. 

T o be sold a t m y office, in the citv of Montrea l , 
on t h e T E N T H day of A P R I L next, a t T H R E E 
o'clock in the afternoon. 

A deposit of $460.00 shall be exacted from each 
and every bidder, according to judgment of the 
H o n . Judge Coderre, da ted February 26, 1930. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Mont rea l , March 3rd, 1930. 1310—10-2 
[First publication, M a r c h 8, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to w i t : \ \ / I C T O R CUSSON, in 
N o . 58973. j V his qual i ty of tes ta­

men ta ry executor to the property of the late 
D a m e A m a n d a Duhamel , Plaintiff; vs J . A. 
L U S S I E R , defendant ; A. LOZEAU, Cura to r to 
the surrender . 

An emplacement fronting on Firs t Avenue, a t 
Rosemont , in the ci ty of Montreal , known and 
designated under number fifteen hundred and 
ninety seven of the official subdivision of lot 
number one hundred and seventy two (No. 172-
1597) on the official plan and book of reference 
of the incorporated villageof Côte de la Visitation, 
measuring twen ty five feet in width b y seventy 
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—avec une maison dessus érigée e t por tant les 
numéros 6653 à 6663 de la preniière avenue à 
Roeemont, et autres bâtisses dessus érigées et 
avec droit de pas sage en conimun, dans la ruelle 
située en arrière dudi t lot. 

POUT être vendu :\ mon bureau, en la OÎté de 
Montréal, le ONZIEME jourd 'AVlULproelKun, 
à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R LA PI EH H E. 

Montréal, 4 mars 1930. 
[Première publication, 8 mars 19.30] 

1329—10-2 

eight feet in depth, English measure and more 
OX leu with a house thereon ereeted and bearing 
numbers 5653 to 6668 on First Avenue, Rose-
mont. and other buildings thereon erected and 
with the right of way in common, in a lane s i tuate 
in t he rear of said lot. 

T o be sold at mv office, in the city of Montreal , 
the ELEVENTH day of A P R I L next, a t E L E ­
VEN o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Ofiice, Sheriff. 

Montrea l , March 7, 1030. 
[First publication, March 8, 1930] 

1330—10-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montreal. 

Montréal, à savoir:) I A S O C I E T E N A T I O -
No 04132. I L- N A L E D E F I D U ­

C I E , corporation légalement constituée, ayant 
sa principale place d'affaires dans les cité e t dis­
trict de Montréal, demanderesse; vs M I C H A E L 
D E B R O F S K Y , défendeur. 

I n lot de terre s i tué en la cité de Montréal , 
ayant front sur la rue deBullion, connu et désigné 
sous le numéro vingt-quat re (24) aux plan el 
livre de renvoi officiels du Village Saint-Jean-
Rapt iste—avec les bâtisses dessus construites. 

Pour être vendu â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le O N Z I E M E jour d ' A V R I L prochain, 
à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 4 mars 1030. 
[Première publication, le 8 mars 1930] 

1331—10-2 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ I A SOCIETE N A T I O -
No. 64132. I L« N A L E D E F I D U ­

C I E , a body politic and corporate, having its 
principal place of business in the City and Dis­
trict of Montreal , Plaintiff; vs M I C H A E L 
D E B R O F S K Y . Defendant. 

A lot of land s i tuate in the Ci ty of Montreal , 
fronting on deBullion Street, known and desig­
nated under number twenty four (24) on the 
official plan and book of reference for the Village 
Saint Jean Baptis te—with the buildings thereon 
erected. 

To be sold a t m y office, in the City of Mon­
treal, the E L E V E N T H day of A P R I L njext, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , March 4,1030. 
[First publication, March 8 th . , 1930] 

1332—10-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ! T T H E P R U D E N T I A L 
N o 62159. / * I N S U R A N C E C O M ­

P A N Y OF A M E R I C A , corporation légalement 
constituée ayan t sa principale place d'affaires 
dans la cité de Newark, comté de Essex, dans 
l 'é tat du New Jersey, l 'un des Etats-Unis d 'Amé­
rique, dûment autorisée à faire affaires, en ver tu 
des lois du Canada , demanderesse; vs E R N E S T 
L A B E R G E , défendeur. 

Un emplacement a y a n t front sur l 'avenue Old 
Orchard, dans la cité de Montréal , ayan t une 
largeur, en front, de vingt-cinq pieds et quinze-
centièmes de pied, ayan t une largeur, à hui t pieds 
de la dite avenue Old Orchard, de vingt-cinq 
pieds e t vingt-cinq-centièmes de pied, e t ayan t 
une largeur en arrière de vingt-cinq pieds et 
trente-centièmes de pied, le tout mesure anglaise 
e t plus ou moins, et é t an t composé de : 

1. Un certain emplacement connu et désigné 
comme é tant le lot de ré-subdivision numéro 
deux du lot de subdivision numéro cinquante-
sept du lot originaire numéro cent soixante e t 
seize A (176-A—57-2) des plan et livre de renvoi 
officiels de la municipalité de la paroisse de Mont ­
réal; 

2. Un certain emplacement connu e t désigné 
comme é tant le lot de ré-subdivision numéro 
qua t re du lot de subdivision numéro cinquante-
sept du lot originaire numéro cent-soixante e t 
seize A (176A—57-4) des di ts plan et livre de 
renvoi officiels; 

3. Ce certain emplacement connu et désigné 
comme é tant le lot de ré-subdivision numéro 
trois du lot de subdivision numéro cinquante-

. sept du lot originaire numéro cent soixante et 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o w i t : \ TH E P R U D E N T I A L I N -
No. 62159. / * S U R A N C E C O M P A ­

N Y O F A M E R I C A , a body politic and corporate 
having its principal place of business in the Ci ty 
of Newark, C o u n t y of Essex, in the State of New-
Jersey, one of the United States of America, duly 
licensed under the laws of Canada , Plaintiff ; vs 
E R N E S T L A B E R G E , Defendant. 

An emplacement fronting on Old Orchard Ave­
nue in the C i ty of Montreal , having a width in 
front of twen ty five feet and fifteen hundredths 
of a foot, having a width, a t eight feet from t h e 
said Old Orchard Avenue, of twenty five feet 
and twenty five hundredths of a foot, and having 
a width in rear of twenty five feet and th i r ty 
hundredths of a foot, the whole English measure 
and more or less and composed of: 

1. T h a t certain emplacement known and desig­
nated as being re-subdivision lot number two of 
t h e subdivision lot number fifty seven of t h e 
original lot number one hundred and seventy 
six-A (176A-57-2) on the official plan and in the 
book of reference of the Municipali ty of t h e 
Parish of Mont rea l ; 

2. T h a t certain emplacement known and de­
signated as being re-subdivision lot number four 
of the subdivision lot number fifty seven of t h e 
original lot number one hundred and seventy six-
A (176A-57-4) of the said official plan and in the 
book of reference; 

3 . T h a t certain emplacement known and desig­
nated as being re-subdivision lot number three of 
the subdivision lot number fifty seven of the ori­
ginal lot number one hundred and seventy six-A 
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seize A (176A-57 3) des dits plan et livre de ren­
voi officiels avec un cottage en brique solide 
dessus érigé por tan t le numéro civique 408 aveline 
Old Orchard, dont le mur sud-est est mitoyen, 
avec l'obligation de maintenir à perpétuité un 
droit de passage, de vue et de lumière, en com­
mun avec le voisin, dans un certain chemin de 
passage composé: 

1. Du dit lot de ré-eubdiviaion numéro trois 
du dit lot de subdivision numéro cinquante-sept 
du dit lot originaire numéro cent soixante e t 
seize A (170A—57-3) des dits plan et livre do 
renvoi, mesurant trois pieds et soixante et quinze-
centièmes de largeur, en Iront, et trois pieds et 
quatre-vingt-cinq-centièmes en arrière, sur une 
profondeur de huit pieds partant de la ligne de la 
dite avenue < Md Orchard. 

2. E t d 'une au t r e lisière de terrain contiguë, 
mesurant cinq pieds de largeur, en froid et aen 
arrière, sur une profondeur de quatre-vingts pieds 
par tant de la ligne de la dite avenue Old Orchard; 
la dite lisière de terrain é t an t prise sur le lot 
adjacent connu et désigné comme é tant le lot de 
subdivision numéro un de la subdivision cin­
quante-huit du di t lot originaire numéro cent 
soixante et seize A (170A—58-1) des di ts plan 
et livre de renvoi officiels; la dite partie du lot 
é tant bornée en front par l'avenue Old Orchard, 
d 'un côté par le dit lot No 17CA—57-3. de l 'autre 
côté et en arrière, par le résidu du dit lot N o 
170—58-1 des dits plan et livre de renvoi offi­
ciels. 

Pour ê t re vendu :i mon bureau, en la cité de 
Montréal , le O N Z I E M E jour d ' A V R I L pro­
chain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

Un dépôt de $950.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l'Honorable 
Juge Coderre. en da te du 4e jour de mars 1930. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , le 4 mars 1930. 
[Première publication, le 8 mars 1930] 

1333—10-2 

LIE RI F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: | P \ AM E A L I D A - L E O N -
\<> 83209. I T I N E VALIX. de 

Montréal , veuve de feu A.-Léon Couture , en son 
vivant industriel , du même endroit, et DON AT 
LE( 'LAI RE. aussi tie Montréal , tous deux faisant 
affaires en société à Montréal , comme fabricants 
de pierre artificielle sous le nom de "Cou tu re & 
Leclaire, Enregis t ré" , demandeurs : vs DAM h] 
IDA D E M E R S . de Montréal, épouse séparée de 
biens de Sévérin Bleau, de Montréal , et la dite 
D A M E IDA D E M E R S faisant affaires seule à 
à Montréal , sous le nom de " S . Bleau & C i e " e t 
ledit S. B L E A U pour autoriser son épouse aux 
fins des présentes, défendeurs. 

Un emplacement connu et désigné sous le 
numéro sept cen t quatorze de la subdivision offi­
cielle du lot numéro deux cent hui t (208-714) aux 
plan et livre de renvoi officiels du village incorpo­
ré de la Côte de la Visitation—avec les maisons 
et dépendances dessus érigées et por tan t le numé­
ro civique 0040 rue Ful lum, dans la cité de Mont­
réal. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X I E M E jour d ' A V R I L prochain, 
à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, - O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , le 4 mars 1930. 
[Première publication, 8 mars 1930] 

1335—10-2 

(170A-57-3) of the said official plan and in the 
book of reference with a solid brick cottage 
thereon erected, bearing civic number 198 Old 
Orchard Avenue, the South-East wall whereof is 
mitoyen; with the obligation to maintain forever 
a right of passage, "f view and of light, in com­
mon with the neighbour, in a certain passage­
way composed : 

1. Of the Said re-SUbdivision lot number three of 
the said subdivision lot number fifty seven of the 
said original lot number one hundred and Beventy 
six-A (170A-57-3) of the said official plan and 
book of reference, measuring three feet and seven­
ty five hundredths in width, in front, ami three 
feet and eighty five hundredths in rear, by a depth 
of eight feet s tar t ing from the line of the said 
<Md Orchard Avenue: 

2. And of another str ip of land contiguous, 
measuring five feet in width, in front and in rear, 
by a dep th of eighty feet s tar t ing from the line of 
the said Old Orchard Avenue; said str ip of land 
being taken on the adjacent lot known and design­
ated as being subdivision lot number one of sub­
division fifty eight of the said original lot number 
one hundred and seventy six-A (176A-58-1), of 
the said official plan and book of reference; said 
part of lot being bounded in front by Old ( >rchard 
Avenuojon one side, by the said lot Xo. 170A-57-
3 : on the other side, and in rear, by the remainder 
of said lot No. 176-58-1 on the said official plan 
and book of reference. 

T o be sold a t my ofiice, in the citv of Moid real, 
on the E L E V E N T H day of A P R I L next, a t 
T H R E E o'clock in the afternoon. 

A deposit of $950.00 shall be exacted from each 
and every bidder, pursuant to a judgment of 
Hon. Just ice Coderre, dated the 4th day of 
March, 1930. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Mont rea l , March 4 th . 1930. 1334—10-2 
[First publication, March 8, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: I f \ A M E A L I D A I .EOX-
N o 03209. I L y T I N E YALIX. of 

Montreal , widow of t h e late A. Léon Couture , in 
his lifetime manufacturer , of the same place, and 
D O N A T L E C L A I R E , also of Montreal , both 
doing business in par tnership at Montreal , as 
manufacturers of artificial stone under the name 
of " C o u t u r e it Leclaire, Enregistré", plaintiffs; 
vs D A M E IDA D E M E R S , of Montréal, wife 
separa te as to propertv of Severin Uleau, of 
Montreal , and the said D A M E IDA D E M E R S 
doing business alone, under the name of " S . 
BleaU & C i e " and t h e said S. I1LEAU to au tho ­
rize his wife for the purposes hereof, defendants, 

An emplacement known and designated under 
seven hundred and fourteen of t h e official subdi­
vision of lot number two hundred and eight 
(208-714) on the official plan and book of refer­
ence for t h e incorporated village of Côte de la 
Visitation—with the houses and dependencies 
thereon erected and bearing the civic number 
6649 Fullum street, in the city of Montreal . 

T o be sold a t my office in the citv of Montrea l , 
on the T E N T H day of A P R I L next, a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E . 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Mont rea l , March 4, 1930. 
[First publication. March 8, 1930] 

1330—10-2 



RIMOUSKI 
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RIMOUSKI 

FIER] l'A» M AS DE TERRIS. 
Cour Supérieure. 

District, de Rimouski,) Î V / I A T I I I A S L A M O E -
No237Q. / * V A R.EUX, Rimous-

ki; VA ROMEO LABRIE, savoir: 
1. l'art it's des Nos quatre cent vingt-huit et 

quatre cent vingt-cinq au cadastre olliciel de la 
ville de Rimouski. de 60 piede de front sur 80 de 
profondeur, nu-sure anglaise, bornées su nord 
au vendeur, à l'est ft Oscar Tremblay, au sud à 
l'avenue de l'Evôché et il l'ouest à Louis Ouellet 
ou représentants. 

2. Parties des Nos'quatre cent vingt-deux et 
(piatre cent vingt-cinq au cadastre olliciel de la 
ville de Khnouski, de 603 2 front sur 90 de pro­
fondeur, mesure anglaise, bornées à l'ouest en 
front à la rue Rouleau, au nord et à l'est à la ville 
OU représentants, au sud partie au vendeur et 
partie à Louis Ouellet ou représentants. 

•'!. Parties des Nos ipiatre cent vingt-deux et 
quatri ut vingt-cinq au cadastre olliciel de ls 
ville de Rimouski, étant un terrain de 12 pieds 
nord-sud sur 153-2 est-ouest, mesure anglaise, 
borné au nord à la Société d'Agriculture, :\ l'est 
à < Iscar Tremblay, au sud et à l'ouest au vendeur. 

Le tout avec bâtisses sus construites, circons­
tances et dépendances. 

Pour être vendus au Bureau du Shérif, en Is 
ville de Rimouski, le D I X I E M E jour d'AVRIL 
1930, à DIX heures de l'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D'ANJOU. 

Rimouski. 1 mars. 1930. 1339—10-2 
[Première publication, 8 mars, 1930] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Dietrict de Rimouski, | P R O D U I T S G E N E -
N. .2295 . / I R A U X , L T E E . , 

.Mont-Joli; vs L.-P. LOUBOS, savoir: 
1. Eue bâtisse en bois de 10 pieds par 18, 

érigée sur un terrain sous bail, avec les droits au 
bail, de 90 pieds de front sur 50 de profondeur, 
plus OU moins, borné au sud au chemin, :\ l'est, 
SU sud et à l 'ouest à Pierre Bélanger, é t an t part ie 
du lot No 109 du rang B de la Seigneurie du 
Lac Matapédia, au cadastre officiel de la paroisse 
de Sainte-Marie de Sayabec, loyer $15.00 par 
année. 

2. Eue bâtisse en bois d e 10 par 12 pieds, éri­
gée sur un terrain sous bail verbal, avec les droits 
au bail, mesurant 12 pieds de front sur 15 de pro­
fondeur, borné au nord, à l 'est et au sud à Honoré 
Landry, à l'ouest au chemin, é t an t part ie du lot 
No 019 au cadastre olliciel du rang B de la Sei­
gneurie du Lac Matapédia, paroisse de Sainte-
Marie de Sayabec, au village de Saindon. 

Pour être vendus à la porte de l'église de Sava-
bec, le N E U V I E M E jour d ' A V R I L 1930, à D I X 
heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D ' A N J O U . 

Rimouski. 1 mars 1930. 1341—10-2 
[Première publication, 8 mars , 1030] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District Of Rimouski , ! JV/IATHIAS LAMOU-
No .2370. / 1 V I REUX, Rimous­

ki; vi R O M É O LABRIE, to wit: 
1. P a r t s of numbers four hundred and twenty 

eight and four hundred and twenty five, on the 
Official cadas t re for the town of Rimouski, of 60 
feet in front by M) feet in dep th , English measure, 
bounded on the North by the vendor, on the 
East by Oscar T r e m b l a y , on the South by 
Avenue de l 'Evôché and on the West by Louis 
( )uellet or representatives, 

2. Par t s of numbers four hundred and twenty 
two and four hundred and twenty five, on the 
official cadas t re for the town of Rimouski, of 
(it)1 2 in front by 90 in dep th , English measure, 
bounded on the West in front by Rouleau street, 
On the Nor th and blast by the town or represen­
tat ives, on the South par t ly by the vendor and 
partly by Louis Ouellet or representatives. 

3. Pa r t s of numbers four hundred and twenty 
two and four hundred and twenty live, on the 
official cadastre of the town of Rimouski, being 
a I. t of land of 12 feet North-South by I5 1 •> East 
West. English measure, bounded on the Nor th 
by the "Société d 'Agr icu l ture" , on the East by 
Oscar Tremblay , on the South and West by the 
vendor. 

The whole with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

To be at the office of the sheriff, in the town 
of Rimouski, the T E N T H day of A P R I L , 1930, 
at TION o 'clock in the forenoon. 

( I I S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Ofiice, Sheriff. 

Rimouski, March 4th, 1930. 1340—10-2 
[First publ icat ion, M a r c h Sth, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Distr ict of Rimouski . I PRODUITS GÈNE-
No2295 . / 1 R A U X , L T E E . , 

Mon t Jol i ; vs L. P . LOUBOS, t o wit: 
1. A wooden building of 10 feet by 18, erected 

on a lot of land u n d e r lease—with t h e rights of 
lease, of 90 feet in front by 50 feet in dep th , more 
or less, bounded on t h e South by the road, on the 
Eas t , on t h e Sou th and on t h e West by Pierre 
Bélanger, being p a r t of lot N o . 409 of range B of 
t h e Seigneurie du Lac Matapéd ia , on t h e official 
cadas t re for the parish of Sainte Mar ie de Saya­
bec, ren ta l $15.00 per a n n u m . 

2. A wooden bui lding of 10 by 12 feet, erected 
on a lot of land u n d e r verba l lease—with the 
r ights of lease, measur ing 12 feet in front by 15 
feet in dep th , bounded on the Nor th , on the 
E a s t and on the South by Honoré Landry , on the 
West by t h e road, being pa r t of lot No. 010 on the 
official cadastre for range B of the Seigneurie 
du Lac Matapéd ia , parish of Sainte Mar i e de 
Sayabec, in t h e village of Saindon. 

To be sold a t t h e church door of Savabec, on 
t h e N I N T H d a y of A P R I L , 1030,"a t T E N 
o'clock in t h e forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rimouski, March 4, 1030. 1342—10-2 
[First publicat ion, March 8 th , 1930] 
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ROBERVAL 

FIER] FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province «le Québec,] F \ R A G O N A- C I E , de-
District d e Roberva l .} manderesse : va 

No 6408. ) LOUIS C O L L A R D , 
défendeur & T H O M A S - L O U I S C O L L A R D , 
mise-en-cause, & LA D I T E D R A G O N & C I E , 
L I M I T E E , demanderesse en reprise d ' instance: 
vs D E M O I S E L L E ALMA c o i . L A R D , fille ma­
jeure usant de ses droits, de Saint-Josepli-d'Alnia, 

et P H I L I P P E C O L L A R D , de Saint-Louis-
Nazaire, en sa qual i té .d 'exécuteur tes tamenta i re 
de l'eu Louis Oollard, détendeur en reprise d'ins­
tance. & T H O M A S - L O U I S B E R G E R O N , avo­
cat, de Roberval . procureur-exécutant , savoir: 

U n emplacement situé en la ville de Saint-
Joseph-d'Alma, comté du Lac Saint-Jean, et for­
mé des lots numéros treize-A-quarante-cinq et 
treize-A-<|iiarante-six (13-A-45 e t 13-A-40), aux 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre pour 
le neuvième rang du canton Signai avec bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances, 
cependant sauf :\ distraire du dit lot troize-A-
quarante-si.x, r emplacement vendu à Napoléon 
Nolin par acte enregistré à Hébertville sous 
numéro 29410. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Joseph-d 'Aima (Ville d 'Alma), 
M A R D I , le V I N G T - N E U V I E M E jour d ' A V R I L 
prochain 11930)/ à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du shérif. G E O . L E V E S Q U E . 

Roberval , 26 mars 1930. 1753—13-2 
[Première publication, 29 mars 1930] 

F I E R I F A C I A S . 
Cour Supérieure. 

Province de Québec, | I E P R E T I IVPO-
Dis t r ic t d e Roberval , | ^ T H E C A I R E , cor-

No 6848. > porat ion légale ayan t 
son principal bureau d'affaires en la cité de Qué­
bec» demanderesse; vs E M I L E T R E M B L A Y , 
fils de Pamphile, de Saint-Joseph d'Alma, défen­
deur, à savoir: 

Le lot numéro douze, trente-six (No 12-30) 
des plan et livre de renvoi officiels du cadastre 
du neuvième rang du canton Signai, dans le 
comté du Lac Saint -Jean—avec toutes les bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances. 

Pour être Vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Joseph d 'Alma, (Ville d 'Alma), 
M A R D I , le V I N G T - N E U V I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, (1030), à D E U X heures de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O . L E V E S Q U E . 

Roberval , le 20 mars 1930. 
[Première publication, le 20 mars 1930] 

1755—13-2 

SAGUENAY 

Dans la Cour Supérieure. 
Province de Québec, | C O L O M O N K E L L Y , 

District de Saguenay, r * J agent d ' immeubles, 
N o 4785. ) de P i t t s b u r g h , deman­

deur; et D I O N ET D I O N , avocats , du barreau 
de Montréal , procureurs d i s t r ayan t s ; vs D A M E 

FIERI FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Quebec. | PARAGON & CIE., 
District of Roberval. [ I Maim ill: vs I .OP IS 

No 6408. i C O L L A R ! ) , Defendant, 
& THOMAS LOUIS COLLARD, mis-en-cause, 
& the said DRAGON & CIE., LIMITÉE, plain-
tiffin continuation of suit; vs M i s s . m a i A COL­
LARD, spinster, in full use of her rights, of Saint 
Joseph d'Alma, and PHILIPPE COLLARD, of 
Saint Louis-Nazaire, in his quality of tes tamen­
tary executor Of the late Louis ( 'ollard, defendant 
in continuation of suit, ov T H O M A S LOLLS 
BERGERON, advocate, of Roberval, act ing 
at torney, to wit: 

An emplacement s i tuate in the town of Saint 
Joseph d 'Alma, county of Lake Saint John, and 
formed of lots numbers thirteen-A-fortv five and 
thirteen-A-forty six 113-A-45 and 13-A-40) on the 
official cadastral plan and book of reference for 
the ninth range of the township of Signai with 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. Save, however, to be wi thdrawn 
from said lot thirteen-A-forty-six the emplace­
ment sold to Napoléon Nolin, by deed registered 
at Hébertville. under No. 29410. 

T o be sold at the church door of the parish of 
Saint Joseph d 'Alma (Ville d 'Alma), on TUES­
DAY, the TWENTY NINTH day of A P R I L 
next, 1030, at T W O o'clock in the forenoon. 

GEO. LEVESQUE, 
Sheriff's office. Sheriff, 

Roberval , March 20th, 1930. 1 7 5 4 - 1 3 - 2 
[First publication. March 29th, 1930] 

F I E R I F A C I A S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, ) I E P R E T H Y P O -
District of Roberval , F T H E C A I R E , a 

N o . 6848. ' lawfully const i tuted cor­
poration, having its principal place of business 
in the Ci ty of Quebec, Plaintiff: vs EMILE 
T R E M B L A Y , son of Pamphile , of Saint Joseph 
d 'Alma, Defendant , to wit: ' 

Lot number twelve th i r ty six (12-30) on t h e 
official cadastral plan and book of reference for 
the ninth range of the Township Signai, in t h e 
C o u n t y of Lake Saint John—with all the build­
ings thereon erected, circumstances and depen­
dencies. 

To be sold a t the church door of the Parish of 
Saint Joseph d 'Alma (Town of Alma) , on T H U R S ­
D A Y , t h e T W E N T Y N I N T H day of A P R I L 
next, (1930), a t T W O o'clock in the afternoon. 

GEO. L E V E S Q U E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Roberval , March 20th., 1930, 
[First publication, March 29th., 1930] 

1750—13-2 

SAGUENAY 

In the Superior Court. 
Province of Quebec, \ O O L O M O N K E L L Y , 

Distr ict of Saguenay, > * ^ real estate agent , 
N o . 4785. J of Pla t t sburgh, plaintiff ; 

and D I O N A N D DION", advocates , of t h e Mon­
treal Bar, a t to rneys dis t ract ing for cost; vs 

ROBERVAL 



1L>()2 

MARY ELISABETH M< EtAE, épouse de Lome 
W. May, d 'Edmonton, el LORNE \Y. MAY, 
M E L L E MARGARET KATHERINE M< RAE, 
d 'Ot tawa, MARSHALL C. TWITCHELt et 
MA 11 Y vAUGH TWIT( IIEI.L. son épouse, de 
Burlington, DAME K A T E BELL C R I T ­
CHLOW et G E O R G E CRITCHLOW, de Buf­
falo, défendeurs. 

Comme appartenant aux dit défendeurs: 
Les immeubles ci-après désignés tel qu'il 

appert au bureau d'enregistrement, â TadoUBSO, 
comté de Saguenay. savoir: 

Cet te certaine parcelle ou étendue de terrain 
sise et située dans le canton Moisie, dans le 
comté de Saguenay, dans notre di te province, 
contenant une superficie de trois mille et soixante-
douze acres, plus ou moins, avec ensemble les 
déductions usuelles |K>ur les chemins publics; 
laquelle dite parcelle ou é tendue de terrain peut 
ê t re autrement décrite comme suit, a savoir: 
Le bloc lettre " A " , y compris la pointe OU île 
située du côté est de l 'embouchure de la rivière 
Moisie, dans le canton Moisie susdit, le di t bloc 
étant borné au sud par le fleuve Saint- l .aurent , 
à l'ouest et au nord par la rivière Moisie, et à 
l'est par une ligne tirée nord astronomique 
soixante-deux degrés et seize minutes ouest et 
longue tie trente-sept cliaiiies et quatre-vingts 
chaînons, plus ou moins, du fleuve Saint-Laurent 
jusqu'à la rivière Moisie. Avec la réserve, en ce 
qui concerne le terrain concédé par les présentes, 
des droits et privilèges en laveur des personnes 
qui font la pêche et du public, (pli sont maintenant 
ou qui seront à l 'avenir garant is par tou te loi 
générale de cette province. 

Pour être vendus au bureau du régi-trateur. 
à TadousaÇj dans le district de Saguenay, le 
S E P T I E M E * jour de MAI prochain, à DIX 
heures du matin. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. BORIS M A L T A I S . 

La Malbaie, 25 mars I ! 131 ». 17ô 1 13-2 
(Première publication, 2!) mars 1930] 

DAME MARY ELIZABETH M< RAE, wife 
of Lome \V. Mav. of Edmonton, and LORNE \\ 
MAY, MISS MARGARET KATHERINE 
M' HAL, of Ot tawa, MARSHALL C. TWIT-
CHELL and MARY VAUGH TWITCHELL; 
his wife, of Burlington. D A M E KATE HELL 
CRITCHLOW and GEORGE CRITCHLOW, 
of Buffalo, defendants. 

As belonging to the said defendants : 
The immovables hereafter described, as they 

appear in the registration oilice at Tadousar. 
county of Saguenay, to wit: 

That parcel or tract of land, s i tuate , lying and 
being in the township of .Moisie, in the county of 
Saguenay, in our said province, containing by 
admeasurement three thousand and seventy two 
aeres.be t h e same more or less, together with the 
usual allowance for highways; Which said parcel 
or t ract of land may be otherwise known as 
follows, t ha t is to say : The block letter "A" , 
including the \xnnt or Island s i tua te on the 
easterly side of the mouth of the river Moisie, 
in the township of Moisie aforesaid, the -aid 
block being bounded on the south by the river 
Saint Lawrence, on the west and north by the 
river Moisie, and on the east by a line running 
astronomically north sixty two degrees ami six­
teen minutes west, th i r ty seven chains eighty 
links, more or less,from the river Saint Lawrence 
to t he river Moisie. Reserving as regards the land 
hereby granted, such rights and privileges in 
favor of persons engaged in fishing and of the 
public, as are now or may hereafter be secured 
by soy general law of this province. 

To be sold a t the registrar 's ofiice, at Tadoi i sac 
in the district of Saguenay, on t h e SEVENTH 
day of M A Y next, at TEN o'clock in the forenoon. 

B O R I S M A L T A I S . 
Sheriff's office. Sheriff. 

La Malbaie. March 20th. 1930. 17Ô2 13-2 
[First publication, March 29th, 1930) 

SAINT-FRANÇOIS SAINT FRANCIS 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
l'dur Supcricurc. District tie Quebec. 

~ \ I A F O X D E R I E D E 
l.}•}•>.). J l , g A I N T - A N S E L M E , L I ­

M I T E E , corps politique et incorporé, ayan t son 
principal bureau d'affaires à Saint-Anselme, com­
té de Dorchester, district de Québec, demandeur ; 
contre J.-U.-L. C A R R I E R E , du village de Wot­
ton. dans le district de Saint-François, défendeur. 

Saisi comme appa r t enan t audi t défendeur: 
Les lots de terra ins numéros Vingt-huit-B, 

Yingt-huit-C, Yingt-nouf-I, Vingt-neuf-.l, et par­
tie du lot Vingt-neuf-A (2X-B, 28-C, 29-1, 29-.J, 
et P t . 29-A) tous dans le qua t r i ème (4) rang de 
W ottonville, dans le district de Saint-François— 
avec les bâtisses e t dépendances y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-II ippolvte de VYotton, MER( ' R E -
D I , le TRENTIEME jour du mois d ' A V R I L 
prochain, à O N Z E heure et D E M I E de l 'avant-
midi. 

shérif, 
Bureau du shérif, C.-E. T H E R R I E X . 

Sherbrooke, ce 20 mars 1930. 
[Première publication, le 20 mars 1930] 

1093—13-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court. — District <-/' Quebec. 

w» r « W ^ ï A F O N D E R T E D E 
/ S A I N T A N S E L M E , LI­

M I T E E , a body politic and corporate, having 
its principal place of business at Saint Anselme, 
Coun tv of Dorchester , District of Quebec. Plain­
tiff: against J . I L. C A R R I E R E , of the Village 
of Wotton, in the District of Sa in t Francis, De­
fendant . 

Seized as belonging to the said Defendant : 
The lots of land numbers twenty Eight-B, 

Twen tv Eight-O, Twentv Xine-I , Twenty nine-
J , and"par t of lot Twen tv \ i n e - A (28-B, 28-C, 
29-1, 29-J and P t . 29-A) all in t h e fourth (4) 
Range of Wottonvi l le , in t h e District of Saint 
Francis—with the buildings and dependencies 
thereon erected. 

To be sold at t h e church door of the Parish of 
Saint Hippolvte de Wotton, on W E D N E S D A Y , 
t h e T H I R T I E T H day of the mon th of A P R I L 
next, at E L E V E N T H I R T Y o'clock in the fore­
noon. 

C. E . T H E R R I E N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sherbrooke, March 20th. , 1030. 
[First publication, March 29th., 1930] 

1094—13-2 
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FIERI FACJ \s DE TERRIS. 
Cour Su pi ru arc. District <lr Souit-Fruu^ois. 
v I A L B E R T LEBLANC, avocat» 
no f /~\ m M , i u . , i i t ( - . <je curateur à la 

personne et aux bieni de Paul-Hector Qendron, 
de la cité de Sherbrooke, district de Samt-Fran-
gois, demandeur; contre NAPOLEON ROY, cul­
tivateur, du canton d 'Eaton, dans le district de 
Saint-François, défendeur. 

Saisie comme appartenant audit défendeur: 
Une terre Située dans le canton d'Eaton, con­

nue d'après la subdivision primitive dudit canton, 
comme partie du lot numéro vingt et un, dans le 
sixième rang dudi t canton d'Eaton, et mainte­
nant désignée aux plan et livre de renvoi officiels 
pour le dit canton comme é tan t le numéro vingt 
et un-B, dans le dit sixième rang dudi t canton 
oVEaton. 

Ce certain morceau ou lot de terre situé au 
canton d'Eaton connu BUT le plandu cadastre et au 
livre de renvoi officiels dudit canton, connue étant 
la moitié sud du lot numéro vingt et un-A, dans 
le sixième rang dudit canton. 

Le tout avec les bâtisses, circonstances et déj>en-
dances dessus y érigées. 

Pour ê t re vendue à la i>ortc de l'église de la pa­
roisse de Saint-( 'amille de Cookshire (( 'ookshire), 
VENDREDI, le DEUXIEME jour du mois de 
MAI prochain, à DIX heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-E. THERRIEN" . 

Sherbrooke, mars le 2 5 , 1 0 3 0 . 1725—13-2 
[Première publication, le 2 9 mars 1930] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court. District of St. Frit/ois. 

No ->77 1 A ' • H l ' : i r r LEBLANC, advocate, 
• I / ~ \ in ins quality of curator to the 

person and property ol Paul Hector ( iendron, 
of the city of Sherbrooke, district of St. Francis, 
pla int i f f ; 'against NAPOLEON H o y . farmer, 
of the township of Eaton, in the district of St. 
Francis , defendant. 

Seized as belonging to the said defendant: 
A fa i m sit uate in the town-hip of flat on. known 

on the official subdivision lor the said township as 
forming par t of lot number twenty one, in the 
sixth range of the said township of Eaton, and 
now known on the official plan and book of refer­
ence for the said township as being number 
twenty one-B, in the said sixth range of said 
township of Eaton. 

T h a t certain parcel or lot of land s i tuate in the 
township of Baton, known on the Officia] cadastral 
plan and book of reference for the said township 
as being the South half of lot number twenty one-
A, in the sixth range of said township. 

The whole with the buildings, circumstances 
and dependencies thereon erected. 

To be sold at the church door of the parish of 
St. Camille de Cookshire (Cookshire), on 
FRIDAY, the S E C O N D day of the month of 
MAY next, at TEN o'clock in the forenoon. 

O. E. T I I E K B 1 E X , 
Sheriff's ofiice, Sheriff. 

Sherbrooke. March 26, 1930. 1720—13-2 
[First publication. .March 29, 1930] 

FIERI F A C I A S DE TERRIS. 
Cour Supérieure. District de. Saint-François. 

\ ) J O S E P H E D O U A R D BOEF-
J N 0 " ' ' - f J F A R D , rentier, de Bis­

hop's Crossing, dans le district de Saint-François, 
demandeur : contre J O S E P H BERNARD, du 
canton d'Ascot, dans le district de Saint-Fran­
çois, cult ivateur, défendeur. 

Saisie comme appar tenan t audit défendeur: 
Une terre située dans le canton d'Ascot, connue 

et désignée autrefois comme é t an t la partie Est 
du lot numéro Seize (Pt . Es t X o 10) dans le dixiè­
me (10) rang du dit canton d'Ascot, bornée à 
l'Ouest par la partie centre du di t lot ci-devant 
appar tenan t à James Parks et maintenant la pro­
priété de la succession Thomas, et aux autres côtés 
par les lignes de contour du dit lot, et supposée 
contenir soixante et seize acres et deux tiers en 
superficie, plus ou moins, sans garantie de mesure 
précise, et tel «pie le tout se t rouve—avec les 
bâtisses et améliorations. 

Lequel terrain est aujourd 'hui connu et dési­
gné comme é tan t le lot numéro Seize-A (lii A i 
dans le dixième rang sur les plan et livre de renvoi 
officiels pour le dit canton d'Ascot—avec les bât is­
ses dessus érigées, circonstances et dépendances. 

Pour être vendu à mon bureau, au Palais de 
Just ice, en la cité de Sherbrooke, dit district, 
J E U D I , le P R E M I E R jour du mois d e M A I 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi. 

l e shérif. 
Bureau du shérif, C.-E. T I I E R R I E X . 

Sherbrooke, mars le 20, 1930. 
[Première publication, le 29 mars 1930] 

1749—13-2 

FIERI FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

v 7 7 Q | Ï O S E P H E D O U A R D BOUF-
• ' " ' ; I J F A R D , annui tant , of Bis­

hop's Crossing, in the District of Saint Francis, 
Plaintiff; against J O S E P H B E R X A R D . of the 
Township of Ascot, in t h e District of Saint F ran­
cis, fanner. Defendant. 

Seized as belonging to the .said I )efendant : 
A farm si tuate in the Township of Ascot, 

known and designated formerly as being the 
East part of lot number sixteen (Pt. East Xo. Pil 
in the tenth (10) range of the said Township of 
Ascot, bounded on the West by the Center par t 
of the said lot heretofore belonging to James 
Parks and now the property of the Es ta te Tho­
mas, and on the other sides by the boundary 
lines of the said lot, and supposed to contain 
seventy six acres and two thirds in area, more or 
less, without guarantee of exact measure, as ' the 
whole actually exists with buildings and other 
improvements . 

The said lot of land being to-day known and 
designated as lot number sixteen-A ( 16-A), in the 
ten th range on the official plan and book of refer­
ence for the said Township of Ascot - w i t h the 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. 

To be sold a t m y ofiice, in the Court House, 
in the Citv of Sherbrooke, said District, on 
T H U R S D A Y , the F I R S T day of the month of 
MAY next, at T E X o'clock in the forenoon. 

C . E . T H E R R I E X , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sherbrooke, March 20th., 1030. 
[First publication, March 29th., 1930] 

1750-- 13 2 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
( 'our Supérieure, District de Suiiit-lli/iiciiit/ic. 

Saint-Hyacinthe, à Bavoir: l /^ \ s< !A R LA R< M '-
No i 17l'. i ^* QUE, deman­

deur; contre NAPOLEf >N HARNOIS,défendeur. 
Une terre sise et située eu la paroisse de Saint-

Liboire, sur le dixième rang, étant le lot numéro 
quatre cent quatre-vingt-quinze (495) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la dite paroisse- avec 
les bâtisses y érigées. 

Tour être vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Liboire, M A R D I , le VINGT-
NEUVIEME jour d'AVRIL prochain, (19:10), 
à DIX heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. JOS.-L. CORMIER 

Saint-Hyacinthe. 25 mars 1930. 1727—13-2 
[Première publication, le 20 mars 1980] 

T E R R E B O N N E 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S E T D E B O N I S 
Cour Supérieure. 

Canada. | D E T E R -M. JOR-
Provinee d e Québec, I * D A X . de Shaw-

District de Terrebonne. | bridge. Demandeur ; 
No 2526. I vs M U N I C I P A L 

S E R V I C E C O R P O R A T I O N , L I M I T E D , de 
Montréal, Défenderesse. 

Connue appa r t enan t à la d i te défenderesse. 
L'immeuble suivant , savoir: 

Un système d 'aqueduc établi dans la municipa­
lité de la paroisse de Val-Morin, dans le district 
de Terrebonne, comprenant des sources d'eau vive 
étang, barrages, canalisation souterraine, b o r n e -
fontaines, accessoires dans et sous les rues, che­
mins et places publiques de la dite Municipalité de 
Val-Morin, avec e t y compris un droit de servi tu­
de de passage et de prise d 'eau sur le lot numéro 
dix-huit-B (18B) du rang dix du canton Morin, 
cadastre de la paroisse de Sainte-Adèle, comté 
de Terrebonne, tel qu 'enrgistré au bureau d 'en­
registrement du comté de Terrebonne, sous le 
numéro 88368, avec et y compris la franchise 
accordée à la défenderesse par et en ver tu d 'un 
règlement de la dite Municipali té de la paroisse 
de Val-Morin, le tout comme un tout complet. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
catholiquede la paroisse de Val-Morin, district d e 
Terrebonne, le H U I T I E M E jour d ' A V R I L mil 
neuf cent t rente, à U N E heure d e l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -W. C Y R . 

Saint-Jérôme, le 20 février 1930. 1289—10-2 
[Première publication, le 8 mars 1930] 

Nominations 

No 1888 Elec. ' 
D E P A R T E M E N T D E L ' I N S T R U C T I O N P U ­

B L I Q U E 

Nomination de 5 commissaires d'écoles. 
Il a plu à Son Honneur le l ieutenant-gouver­

neur, par un arrêté en Conseil en da te du 21 mars 

FIER I FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court. District of St. Ih/uciutlic. 

m . Hyacinthe, to wit: \ fSSCAB LAROCQUE, 
Xo. 1172. ( plaintiff; against 

NAPOLEON H A R N o l s , defendant. 
A farm si tuate in the parish of St. Liboire, on 

the tenth range, being lot number four hundred 
and ninety five (-195) on the official cadastre of 
said parish- -with buildings thereon erected. 

To be sold a t the parochial church door of 
St. Liboire, TUESDAY, on the TWENTY 
NINTH day of APRIL next, (1930), at TEN 
o'clock in the forenoon. 

JOS. L. CORMIER. 
Sin-riff's office, Sheriff. 

St. I lvacinthe. March 26, 1930. 1728 13-2 
[First publication, March 29, 1930] 

TERREBONNE 

FIERI FACIAS DE TERRIS ET DE BONIS. 
Superior Court. 

Canada. I D E T E R M. J O R -
Province of Quebec, I * DAN. of Shaw-

District of Terrebonne, j bridge, plaintiff; vs 
No. 2626. I M U N I C I P A L SER­

VICE C O R P O R A T I O N , L I M I T E D , of Mon­
treal, defendant. 

As belonging to the said defendant the follow­
ing immoveable, to wit : 

A waterworks system established in the muni ­
cipality of the parish of Val-Morin, in the district 
of Terrebonne, including running water springs, 
pond, barrages, underground drains, hydrants , 
accessories in and under the streets , roads and 
public places of the said municipali ty of Val-
Morin, with and including a right of servi tude 
of way and water intake on lot number eighteen 
B ( 1SB), of range ten of the township of Morin, 
cadastre of t h e parish of Ste. Adèle, county of 
Terrebonne, such as registered a t t h e Registry 
office of the county of Terrebonne, under number 
8S358, with and including the franchise granted 
to the defendant by and in vi r tue of a by-law of 
the said muncipal i ty of the parish of val-Morin, 
the whole as a single i tem. 

T o be sold a t the door of the Cathol ic parochial 
church of the parish of Val-Morin, distr ict of 
Terrebonne, t h e E I G H T H day of A P R I L , one 
thousand nine hundred and thir ty , at O N E o'clock 
in t h e afternoon. 

J . W. CYR. 
Sheriff's office. Sheriff. 

S t . Jerome, February- 20th, 1930. 1290—10-2 
[First publication, March 8, 1930] 

Appointments 

No. 1888 Elec. 
D E P A R T M E N T O F P U B L I C I N S T R U C ­

T I O N 

Appointment of 5 School Commissioners. 
His Honour the Lieutenant-Governor has been 

pleased, b y Order-in-Council dated March 21, 

SAINT-HYACINTHE SAINT HYACINTHE 
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1930, de IMirmier M. l ' abbé A. Poirier, ptre-curc, 1930, to appoint Abbé A. Poirier, priest-curé, 
M . M . John-D. Bourget. industriel, Benott Bu- Messrs. John I) . Bourget, manufacturer, Benoit 
jold, cult ivateur, Anselme Major, cult ivateur, Bujold, farmer, Anselme Major, farmer, Salo-
Salomon Bujold, cult ivateur, commissaires d'é- mon Bujold, farmer, School Commissioners for 
coles pour la municipalité de Val-d'Espoir, dans the Municipality of Val-d'Espoir, in the county 
le comté de Gaspé. 1719 of Gaspé. 1720 

Lettres patentes supplémentaires Supplementary Letters Patent 

"Caron Advertising Signs Company, Limited— "Caron Advertising Signs Company, Limited— 
Cie d'Enseignes Caron, Limitée". Cie d'Enseignes Caron, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
2 0 , 4 1 . 4 6 et suivants, il a été accordé par le lieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, des 
lettres pa tentes supplémentaires , en da te du 
cinquième jour de mars 1 0 3 0 , à la compagnie: 
' 'Caron Advertising Signs Company , Incorporat­
ed.—Cie d'Enseignes Caron. incorporée", ra t i ­
fiant les Règlements N o s 2 2 et 2 3 de la compa­
gnie, comme suit, à savoir: 

Règlement No 2 2 — C h a n g e a n t le nom de la 
compagnie "Caron Advertising Signs Company, 
Incorpora ted—Cie d'Enseignes Caron, Incorpo­
rée" , en celui de "Caron Advertising Signs Com­
pany, Limited—Cie d'Enseignes Caron. Limi­
te,"'; 

Règlement X o 2 3 — A t t e n d u (pie le capital-
actions autorisé de la compagnie est de qua ran te -
neuf mille dollars ( $ 4 9 , 0 0 0 . 0 0 ) , divisé en quatre 
cent quatre-vingt-dix ( 4 9 0 ) actions de cent d o l ­

lars ( § 1 0 0 . 0 0 ) chacune: 
E t a t t e n d u qu'i l est désirable, dans l ' in térêt 

de la compagnie et de ses actionnaires, que toutes 
les actions autorisées antér ieurement soient con­
verties en un nombre différent d 'act ions d 'une 
valeur au pair ou sans valeur au pair ; 

Qu'il soit décré té comme su i t : 
Qu 'une demande au Lieutenant -Gouverneur 

soit, par les présentes, autorisée pour leinisssion 
de let tres pa tentes supplémentaires pour changer 
tou tes les actions autorisées antérieurement en 
convertissant les qua t r e cent quatre-vingt-dix 
( 4 0 0 ) act ions ordinaires d 'une valeur au pair, 
alors existantes, en 1 0 t i 0 act ions de la classe "A"' 
d 'une valeur au pair de dix dollars ( § 1 0 . 0 0 ) cha­
cune et 1 9 0 0 act ions de la classe " 1 1 " sans valeur 
au pair ou nominale; la classe " A " seront des 
actions privilégiées, non-cumulat ives , à 7 % e t 
sans droit de vote et la classe " B " seront des ac­
t ions avec droi t de vote . Les dites act ions de la 
classe " B " seront émises au prix qui sera fixé p a r 
les directeurs; 

Que le m o n t a n t avec lequel la coin pagine con­
t inuera ses opérat ions ne s o i t pas inférieur à la 
somme de onze mille sept cent soixante dollars 
( $ 1 1 , 7 ( 1 0 . 0 0 ) . 

D a t é du bureau d u secrétaire de la province, 
ce cinquième jour de mars 1 9 3 0 . 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
1 0 0 3 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Xotice is hereby given tha t under Par t 1 of 
t h e Quebec Companies ' Act , articles 20, 41 , 40 
and following, supplementary letters patent have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifth day of 
March , 1930, to the C o m p a n y : "Caron Advert is­
ing Signs Company , Incorporated Cie d 'Ensei-
gnes Caron. Incorporée", ratifying By-laws \ ' o s 
22 and 23 01 the ( 'ompany as follow s. to wit : 

By-law X o . 22—Changing the name of t h e 
C o m p a n y " C a r o n Advert is ing Signs Company , 
Incorporated -Cie d 'Enseignes Caron. Incorpo­
rée" , to t h a t of "Caron Advertising Signs Com­
pany , Limi ted—Cie d 'Enseignes Caron, Limi­
t é e " ; 

By-law X o . 23—Whereas t h e authorized capi­
tal stock of t h e ( ' ompany is Fort v-nine thousand 
dollars (S49.O00.00), divided in Four hundred 
and Ninetv (490) shares of One hundred dollars 
($100.00) each; 

And whereas it is desirable, in the interest of the 
C o m p a n y and its shareholders, tha t all its pre­
viously authorized shares be changed into a diffé­
rent n u m b e r of shares with and without par 
value; 

Be it enacted as follows: 
T h a t an application to the Lieutenant-Gover­

nor is hereby authorized for the issue of supple­
men ta ry let ters pa t en t for changing all previously 
authorized shares, by convert ing the Four hun­
dred and Nine ty (490) existing par value common 
shares in to 1900 class " A " shares of a par value 
of Ten dollars (.$10.00) each and 1900 class "11" 
shares having no nominal or par value; the class 
" A " be non-vot ing 7' [, non-cumulat ive prefer­
ence shares and the class " B " voting shares . 
T h e said class " B " shares to be issued a t such 
price t h a t m a y be fixed by the Directors; 

T h a t the a m o u n t with which t h e Company 
shall continue its operations shall not be inferior 
to Eleven thousand Seven hundred and Sixty 
dollars (.$11,700.00). 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifth d a y of March . 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1004 Act ing Assistant Provincial Secretary. 

Ventes par Hesitation Sales by licitation 

Province de Québec, Distr ict d 'Iberville, Province of Quebec, Dis t r ic t of Iberville, 
Cour Supérieure, N o 1037. Superior Cour t , No. 1637. 

Avis est donné qu 'en ver tu d 'un jugement de Notice is given tha t in vi r tue of a judgment 
la Cour Supérieure, siégeant i\ Saint-Jean, dans of the Superior Cour t , si t t ing a t St . John 's , in 
le district d 'Iberville, le 20 mars 1930, dans une the distr ict of Iberville, the 20th of March, 
cause dans laquelle Zéphirin Asselin, bourgeois, 1930, in a cause wherein Zéphirin Asselin, 
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de la cité de Saint-Jean, district d'Iberville, est 
demandeur, «i Daim' Adélaïde Lacoste, de la cité 
de Saint-Jean, dislrict d'Iberville, épouse commu­
ne en biens d 'Antoine Lacoste, du inènie lieu, 
et ce dernier l.,nt personnellement que pour auto­
riser son épouse aux fins des présentes, Dame 
Hose Desforges, de Springfield, dans l'état du 
Massachusetts, l'un des Etats-Unis «le L'Améri­
que, épouse commune en biens de Frank Chase, 
du même lieu, et ce dernier tant personnellement 
que pour autoriser son épouse aux fins des pré­
sentes, Léo Blanchard, de la cité de Saint-Jean, 
district d'Iberville, et Thomas Blanchard, ci-
devant <li' Buffalo, dans l'état de New-York, l'un 
des Etats-Unis de L'Amérique, maintenant de 
lieux inconnus, sont défendeurs, ordonnant la 
lieitatioii d'un certain immeuble désigné connue 
suit, savoir: 

La partie nord du lot Xo (549 du cadastre offi­
ciel de la ville de Saint-Jean, contenant trente-six 
pieds de largeur sur cent quarante-quat re pieds 
de profondeur, borné au uord par le No 64u du 
dit cadastre, à l'est, par la rue Collin, au sud, par 
la partieSUQdu dit NO049, appar tenant à Joseph 
Landry, et à l'ouest, par le Xo (148 du dit cadas­
tre—avec maison et aut res bâtisses dessus cons­
truites. 

L' immeuble ci-dessus désigné sera mis à l'en­
chère et adjugé au plus offrant et dernier enché­
risseur, le DIXIEME jour de MAI prochain, à 
D I X heures a.m., cour tenante , dans la salle d 'au­
dience du palais de justice de la cité de Saint-Jean, 
sujet aux charges, clauses et conditions indiquées 
dans le cahier des charges déposé au grefïe du 
protonotaire de la di te cour; et tou te opposition 
à fin d'annuler, à fin de charge OU a fin de distraire 
à ladite licitation, devra être déposée au greffe du 
protonotaire de la di te cour au moins douze jours 
avant le jour fixé comme susdit pour la vente et 
adjudication, et toute opposition à fin de conser­
ver devra être déposée dans les six jours après l 'ad­
judication; et à défaut par les parties de déposer 
lesdites oppositions dans les délais prescrits, 
elles seront forcloses du droi t de le faire. 

Saint-Jean, 22 mars 1930. 
Le procureur du demandeur . 

1721—13-2 A N D R E R E G N I E R . 

District de Reauharnois, Cour Supérieure, 
Xo 5993, David-T. Turner ET AL, demandeurs; 
vs Ar thur -W. Hunter , es-qualité, défendeur. 

Avis est donné qu 'en vertu d'un jugement de la 
Cour Supérieure, siégeant à Valleyfield, dans le 
district de Beauharnois, le vingt-cinquième jour 
de mars 1930, dans une cause dans laquelle David-
T. Turner , charpentier, de la ville de Hunting­
don, M a r t h a Turner, de la paroisse Saint-Etienne, 
veuve de Andrew Hunter , en son v ivan t cultiva­
teur, du même lieu, Mary-El isa McCar tney , de 
la paroisse Saint-Etienne, veuve de Charles Tur ­
ner, en son vivant , cult ivateur, du même lieu, tous 
du district de Reauharnois, Isabella Turner , de la 
cité d 'Outremont , district de Montréa l , veuve 
de James Hunter , en son v ivant , bourgeois, du 
même lieu, Sarah Turner , épouse commune en 
biens de John Dunn, cult ivateur, de la paroisse 
Saint-Rémi, district d 'Ibervil le, et ce dernier, t a n t 
personnellement que pour autoriser son épouse 
aux fins des présentes, Erancis Turner , ma­
chiniste, de la ville de Rochester, dans l 'E t a t de 
New -York, Rober t Turner , agent de police, de la 
ville de Détroi t , dans le Michigan, et M a r y 
Turner , de Spokane, E t a t de Washington, veuve 
de William Dunn , en son vivant , bourgeois, du 

gentleman, of the city of St. John's , district 
of llierville, is plaintiff ; and Dame Adelaide 
Lacoste, of the city of St. John's , district of 
Iberville, wife common as to property of Antoine 
Lacoste, of the same place, and the latter both 
personally and to authorize his wile for the 
purposes hereof; Dame Rose Desforges, of Spring­
field, in the S ta t e of Massachusetts, one of the 
United States of America, wife common as to 
property of f r ank Chase, of the same place, and 
the latter both personally and to authorize his 
wife for the purposes hereof, Léo Blanchard, of 
the city of St. John 's , district of Iberville, and 
Thomas Blanchard, heretofore of Buffalo, in the 
State of New-York, one of the United State- of 
America, now of parts unknown, are defendants, 
ordering the lieitation of a certain immoveable 
described as follows, to wi t : 

T h e North part of lot No. 649 on the official 
cadastre for the town of St. John 's , measuring 
thir ty six feet in width by one hundred and 
forty four feet in depth, bounded on the North 
by No. 646 of said cadastre, on the East by Collin 
Street, on the South by the South pa r t of said 
No. (149, belonging to Joseph Landry, on the 
West by No. 648 for the said cadastre—with a 
house and other buildings (hereon erected. 

The above described immoveable will be put 
up to auction and adjudged to the highest and 
last bidder, the T E N T H day of MAY next, a t 
TEN o'clock a.m., si t t ing the Court , in the 
Cour t room of the Court House of the city of 
St. John ' s , subject to the charges, clauses and 
conditions contained in the list of charges deposit­
ed in the ofiice of the prothonotary of the said 
Cour t ; and tha t any opposition to annul , to se­
cure charges or to withdraw to be made to the 
said licitation, m u s t be filed in the office of the 
prothonotary of the said Court , a t least twelve 
days before the day fixed as aforesaid for the 
sale and adjudication ; and t h a t any opposition for 
payment mus t be filed within six days after the 
adjudication: and failing the parties t o file such 
opposition within the delays hereby limited, they 
will be foreclosed from so doing. 

St . John ' s , March 22, 1930. 
A N D R E R E G X I E R , 

1722—13-2 At to rney for Plaintiff. 

District of Beauharnois, Superior Court, 
Xo. 5993. David T . Turner , ET AI,, plaintiffs; vs 
Ar thur W. Hunter , es-quality, defendant. 

Notice is given that pursuant to a judgment 
of t h e Superior Cour t , si t t ing a t Yalleyfield, 
in the district of Beauharnois, on the twenty fifth 
day of March, 1930, in a cause in which David T. 
Turner , carpenter , of the town of Huntingdon, 
M a r t h a Turner , of t h e parish of St. Etienne, 
widow of Andrew Hunte r , in his lifetime a farmer, 
of the same place, M a r y Elisa McCar tney , of the 
parish of St . Et ienne, widow of Charles Turner, 
in his lifetime a farmer, of the same place, all of the 
district of Beauharnois , Isabella Turner , offthe 
city of Outremont , district of Montreal , widow of 
James Hunter , in his lifetime, gentleman of the 
same place, Sarah Turner , wife common as to 
property of John Dunn , farmer, of the parish of 
St. i temi, distr ict of Iberville, and the lat ter both 
personally and to authorize his wife for the pur­
poses hereof, Francis Turner , machinist , of the 
town of Rochester, in the State of New-York, 
Rober t Turner , police agent, in the city of Detroit , 
Michigan, and M a r y Turner , of Spokane, S ta te 
of Washington, widow of William Dunn , in his 
lifetime, gent leman, of the same place, all of the 
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même lieu, tous des Elats-l 'nis d 'Amérique, sont 
demandeurs , et Ar thur W. Hunter , de lu paroisse 
Saint-Etienne susdite, en m qualité «le curateur 
aux biens de l 'absent Ja ines-T. Turner , est défen­
deur, o rdonnant la lieitation des immeubles -ui 
vanta: 

1. l 'n lot de terre situé dans la paroisse Saint-
Etienne, eounu et désigné aux plan e t livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse sous le numéro 
212 avec les bâtisses dessus érigées; 

2. Un au t re lot de terre situé dans la dite pa­
roisse Baint-Etienne, connu et désigné aux plan 
et livre de renvoi susdits, sous le numéro 2 1 3 
avec les bâtisses dessus érigées; 

Les immeubles ci-dessus désignés seront mis à 
l'enchère en bloc, et adjugés au plus offrant et 
dernier enchérisseur, le TRENTIEME jour 
d'AVRIL 1930, au bureau du protonotaire, au 
Palais de Justice, â Salaberry de Vallcyfield. à 
ONZE heures de l 'avant-midi, sujet aux charges, 
clauses et conditions indiquées «lans le cahier des 
charges déposé au greffe du protonotaire de ladite 
cour: et toute opposition afin d'annuler, afin de 
charge ou afin de distraire à ladite lieitation, de­
vra ê t re déposée au greffe du pronotonaire de la di­
te cour au moins douze jours axant le jour fixé 
comme susdit pour la vente et adjudication, et 
toute opposition afin de conserver devra être 
déposée dans les six jours après l 'adjudication et à 
défaut par les part ies de déposer lesdites opposi­
t ions dans les délais prescrits, elles seront forcloses 
de le faire. 

Yalleyfield, 20 mars 1930. 1723—13-2 
Les avocats des demandeurs , 

1723—13-2 L A U R E N D E A U & CosSBTTB, 

l 'ni ted States of America, are plaintiffs: and Ar­
thur W. Hunter , of the aforesaid parish of St. 
Et ienne, in his quali ty of curator to the property 
of the absentee James T. Turner, is defendant, 
ordering the lieitation of the following immov­
ables: 

1. A lot of land situate in the parish of St. 
Etienne, known and designated on the official 
plan and book of reference foi' the said parish un­
der Xo. 212 with the buildings thereon erected: 

2. Another lot of land si tuate in the said pa­
rish of St. Etienne, known and designated on the 
aforesaid plan and book of reference, under Xo. 
213- with the buildings thereon erected; 

The hereabove designated immovables will be 
put up for auction in block and adjudged to the 
highest and last bidder, on the THIRTIETH 
day of APRIL 1930, at the ofiice of the Protho­
notary. in t he ( 'ourt House at Salaberry deValley-
tield, a t ELEVEN o'clock in the forenoon, subject 
to the charges, clauses and conditions contained 
in the list of charges deposited in the ofiice of the 
prothonotary of the said Court ; and that any 
opposition to annul, to scenic charges or to with­
draw, to be made to the said lieitation. must be 
filed in the ofiice of the prothonotary of the said 
(•ourt a t least twelve days before the da}' fixed as 
aforesaid for the sale and adjudication; and tha t 
any opposition for payment must be filed within 
six days after the adjudication: and failing the 
part ies to file such opposition within the delays 
hereby limited, they will be foreclosed from so 
doing. 

Yalleyfield, March 20, 1930. 
LAURE.VDKAI: ov COSSETTE. 

1724 13-2 Advocates for plaintiffs. 
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